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ศาสตราจารย์ พลตรี พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ 
“พระองคว์รรณฯ” หรอื “เสด็จในกรมฯ” ของชาวบวัแกว้ (ขา้ราชการกระทรวง
การต่างประเทศ) ทรงเปน็ “ปราชญ”์ ของแผน่ดนิ และ “ตำ�นาน” ของการทตู
ไทย ทรงมีคุณูปการอย่างยิ่งต่อประเทศไทยในด้านการต่างประเทศ ภารกิจ
ทางการทูตของพระองคเ์ปน็ทีป่ระจกัษ์ในยคุสมยัทีม่เีหตกุารณม์ากมายเกดิขึน้
ในประวัติศาสตร์การทูตไทย ตั้งแต่สงครามโลกครั้งที่ 1 จนถึงยุคสงครามเย็น 
ทรงมีบทบาทสำ�คัญในฐานะผู้แทนการเจรจาแก้ไขสนธิสัญญาท่ีไม่เสมอภาค
ระหวา่งประเทศไทยกบันานาชาติจนบรรลผุลสมบรูณใ์นปี พ.ศ. 2480 ทรงเป็น
ผูม้สีว่นสำ�คญัในการเจรจาใหป้ระเทศไทยเขา้เปน็สมาชกิองคก์ารสหประชาชาติ
ได้ในปี พ.ศ. 2489 ในขณะที่ทรงดำ�รงตำ�แหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศ ทรงเป็นหวัหนา้คณะผู้แทนไทยในการประชุมเอเชีย-แอฟรกิา 
ณ เมืองบันดุง ในปี พ.ศ. 2498 และทรงเป็นคนไทยคนแรกและคนเดียวที่เคย
ได้รับเลือกให้ดำ�รงตำ�แหน่งประธานสมัชชาสหประชาชาติ (United Nations 
General Assembly) สมัยสามัญครั้งที่ 11 ระหว่างปี พ.ศ. 2499-2500 
นับเป็นการสร้างเกียรติประวัติอันยิ่งใหญ่ของการต่างประเทศไทยในเวทีโลก

ดว้ยเหตทุี ่“พระองคว์รรณฯ” ทรงเปน็นกัการทตูทีม่พีระปรชีาสามารถ 
ทรงช่วยใหป้ระเทศไทยกา้วผา่นชว่งหวัเลีย้วหวัต่อทางการเมอืงระหวา่งประเทศ
ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ี 1 และครัง้ที ่2 ต่อเน่ืองมาถึงชว่งสงครามเยน็ ทรงมอบ
มรดกภูมิปัญญาทางการทูตหลายประการที่ยังมีคุณค่าและเป็นหลักในการ
ทำ�งานของกระทรวงการต่างประเทศจนถึงปัจจุบัน

ศูนย์ศึกษาการต่างประเทศ (International Studies Center: ISC) 
จึงมีความยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ ดร. วิรัช ศรีพงษ์ ได้อนุญาตให้ศูนย์ฯ จัดพิมพ์
วิทยานิพนธ์เร่ือง “การทูตของศาสตราจารย์ พลตรี พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหม่ืน
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นราธิปพงศ์ประพันธ์ ค.ศ. 1917-1969 : การปรับตัวและการประสานผลประโยชน์
ระหว่างประเทศมหาอำ�นาจและการเมืองภายในของประเทศไทยในยุคแห่ง
ความผันผวน” ซ่ึงเป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาตามหลักสูตรอักษรศาสตรดุษฎี
บัณฑิต ภาควิชาประวัติศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
ปีการศึกษา 2567 เป็นหนังสือเรื่อง พระองค์วรรณฯ กับการต่างประเทศไทย 
ในครั้งนี้ โดยมีจุดประสงค์สำ�คัญที่จะศึกษาวิธีการทูตของพระองค์ ซ่ึงการท่ี
พระองคท์รงงานไดอ้ยา่งตอ่เนือ่งยาวนานเกดิจากพระปรชีาสามารถทีท่รงรูจ้กั
วิธีการปรับตัวต่อสถานการณ์และบริบททางการเมืองท่ีผันผวนท้ังภายในและ
ต่างประเทศ รวมทั้งเป็นการ “เติมเต็ม” การศึกษาประวัติบุคคลทางการทูต
และประวัติศาสตร์การทูตจากทรรศนะของประเทศเล็กอีกด้วย

ศูนย์ศึกษาการต่างประเทศหวังเป็นอย่างยิ่งว่า หนังสือเล่มนี้จะเป็น
ประโยชน์ต่อนักวิชาการ ข้าราชการกระทรวงการต่างประเทศและหน่วยงาน
อื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง และบุคคลทั่วไปที่สนใจพระประวัติของพระองค์ท่าน หรือ
การต่างประเทศและการทูตไทยในยุคที่เต็มไปด้วย “ความผันผวน” นั้น สมดัง
เจตนารมณ์ของผู้เขียนและผู้จัดพิมพ์ต่อไป

ศูนย์ศึกษาการต่างประเทศ 
กรกฎาคม 2569
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วทิยานพินธฉ์บบัน้ีสำ�เร็จลงได้ด้วยความอนุเคราะห ์ความช่วยเหลอื และ
ความกรุณาจากบุคคลและหน่วยงานหลายท่าน ซึ่งผู้เขียนขอแสดงความ
ขอบพระคุณเป็นอย่างสูงมา ณ โอกาสนี้ 

ขอขอบพระคุณ ฯพณฯ ดร. เตช บุนนาค เลขาธิการสภากาชาดไทย 
อดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศและปลัดกระทรวงการต่างประเทศ
เป็นอย่างสูง ที่กรุณาสละเวลาให้คำ�แนะนำ� เล่าประสบการณ์ส่วนตัวของท่าน
เก่ียวกับกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ รวมถึงเอ้ือเฟ้ือข้อมูลเก่ียวกับประวัติศาสตร์
การทูตของไทย 

ขอขอบพระคุณท่านผู้หญิงวิวรรณ วรวรรณ เศรษฐบุตร ธิดาของ
กรมหม่ืนนราธปิพงศป์ระพนัธ ์และทา่นเอกอคัรราชทตู จติรกิ เศรษฐบตุร เปน็
อย่างสูง ที่กรุณาสละเวลาเอื้อเฟื้อข้อมูล และมอบหนังสืออนุญาตให้ผู้เขียน
สืบค้นข้อสอบเก่าและข้อมูลการเรียนของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ที่
มหาวิทยาลัย Sciences Po Paris ประเทศฝรั่งเศส ในโอกาสเดียวกัน 

ขอขอบพระคุณท่านเอกอัครราชทูต ดร. จริย์วัฒน์ สันตะบุตร เป็น
อยา่งสูง ทีก่รุณาสละเวลาของทา่นเปน็เวลาหลายชัว่โมงตลอดชว่งการลาศกึษา
ต่อของผู้เขียน เพื่อให้คำ�แนะนำ�ในมิติประวัติศาสตร์เกี่ยวกับกรมหมื่นนราธิป
พงศ์ประพันธ์ 

ขอขอบพระคุณท่านเอกอัครราชทูต อิศร ปกมนตรี ที่กรุณาสละเวลา
หลายชั่วโมงเพื่อให้คำ�แนะนำ�และเอ้ือเฟื้อข้อมูลเชิงลึกเก่ียวกับประวัติศาสตร์
ระบบการทำ�งานของกระทรวงการต่างประเทศ และพระประวัติการทรงงาน
ของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ 

ขอขอบพระคณุ รองศาสตราจารย ์ดร. ศุภมิตร ปติิพฒัน ์ทีก่รณุาแนะนำ�
ข้อมูลและแสดงข้อคิดเห็นเกี่ยวกับบทบาทของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ 
และบริบทของประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ
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ขอขอบพระคุณผู้บริหารกระทรวงการต่างประเทศ ผู้บริหารกรมสารนิเทศ 
และผู้อำ�นวยการกองการทูตวัฒนธรรมที่ได้ให้ความสนับสนุนและอนุมัติให้
ผู้เขียนลาศึกษาต่อ

ขอขอบพระคุณศาสตราจารย์ ดร. สิทธิพล เครือรัฐติกาล ที่กรุณาเป็น
ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ์และให้ข้อแนะนำ�ในวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ 
รองศาสตราจารย์ ดร. ภาวรรณ เรืองศิลป์ ผู้เป็นท้ังครูและผู้เปิดโอกาสให้ได้เข้ามา
ศึกษาวิชาประวัติศาสตร์ รวมถึงการทำ�วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
ดร. ธนาพล ลิ่มอภิชาต และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ธิบดี บัวคำ�ศรี ที่กรุณา
เป็นกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ และให้คำ�แนะนำ�ในการแก้ไขปรับปรุงวิทยานิพนธ์
ฉบับนี้

ขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย์ ดร. วาสนา วงศ์สุรวัฒน์ อาจารย์ที่
ปรึกษา ที่ทุ่มเทด้วยความเอาใจใส่กับผู้เขียนในทุกเวลา และให้ข้อเสนอแนะ
อันเป็นประโยชน์ยิ่งตลอดการทำ�วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ตลอดระยะเวลากว่า 6 ปี

ขอขอบพระคุณ ดร. บุญพิสิฐ ศรีหงส์ รุ่นพี่คณะ ผู้ให้คำ�แนะนำ�และ
เอื้อเฟื้อข้อมูลหอจดหมายเหตุแห่งชาติ คุณพนาวัลย์ จ่างแสง และเจ้าหน้าที่
หอจดหมายเหตุ ท่ีช่วยให้คำ�แนะนำ�อย่างดีย่ิงในการค้นคว้าข้อมูลท่ีหอจดหมายเหตุ 
แห่งชาติ 

ขอขอบคุณ Mr. Guy Huard และเจ้าหน้าที่ฝ่ายเอกสารเก่า (Dépar-
tement Archives) จากมหาวิทยาลัย Sciences Po Paris ท่ีอำ�นวยความ
สะดวกนำ�ส่งไฟล์เอกสารการศึกษาของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ 

ขอขอบคุณอาจารยภ์าควชิาประวติัศาสตร์ และผูส้นบัสนนุการหาข้อมลู
วิจัยทุกท่าน รวมถึงคุณวราภรณ์ น่ิมนวล ผู้ประสานคนสำ�คัญของภาควิชา
ประวัติศาสตร์

สุดท้ายนี้ ผู้เขียนขอขอบพระคุณ บิดา มารดา ภรรยาและครอบครัว ที่
เปน็กำ�ลงัใจสำ�คัญ และสนับสนุนในทกุ ๆ  ด้านตลอดระยะเวลาการศกึษา คุณคา่
และประโยชน์อนัพึงมจีากวทิยานพินธฉ์บบันี ้ผูเ้ขยีนขอนอ้มอทิุศแดผู่ม้พีระคณุ
ทุกท่าน

วิรัช  ศรีพงษ์
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ท่ามกลางความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นของขั้วอำ�นาจในเวทีระหว่าง
ประเทศตั้งแต่ช่วงต้นทศวรรษที่ 1910 จนกระทั่งปลายทศวรรษที่ 1960 
สยามหรือไทยต้องเผชิญกับความเปล่ียนแปลงท่ีนำ�ไปสู่การปรับนโยบายของตน
อย่างต่อเนื่องเพื่อรักษาความอยู่รอดในเวทีระหว่างประเทศ การมีปฏิสัมพันธ์
ท่ีเพ่ิมมากข้ึนกับประเทศมหาอำ�นาจ โดยเฉพาะเม่ือสยามปรับเปล่ียนธรรมเนียม
ทางการทูตให้สอดคล้องกับธรรมเนียมการทูตสากลในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (ค.ศ. 1851-1868 หรือ พ.ศ. 2394-2411) เพื่อให้
ติดต่อกับประเทศมหาอำ�นาจตะวันตก และเพิ่มความยอมรับในประเทศสยาม
ให้มากยิ่งขึ้น ประเด็นข้างต้นส่งผลให้สยามต้องยอมรับเดิมพันของการเข้าไป
มีส่วนเกี่ยวข้องกับความผันผวนของการเมืองระหว่างประเทศอย่างหลีกเลี่ยง
ไม่ได้ 

นับตั้งแต่ ค.ศ. 1855 (พ.ศ. 2398) การลงนามในสนธิสัญญาต่าง ๆ 
ระหวา่งสยามกบัมหาอำ�นาจสง่ผลใหส้ยามรกัษาอธปิไตยและความอยูร่อดของ
ตนเองไว้ได้ โดยแลกกับการสูญเสียอำ�นาจและอิสระทางการศาล (judicial) 
และการคลัง (fiscal) ของตนเอง1 ซึ่งตั้งแต่การลงนามในสนธิสัญญาเบาว์ริง 
(Bowring Treaty) สยามได้ดำ�เนินนโยบายพัฒนาประเทศ (modernization) 
ไปพร้อม ๆ กับความพยายามรักษาความเป็นกลางและการรักษาระยะห่างกับ
ประเด็นระหว่างประเทศที่สุ่มเสี่ยงต่อความมั่นคงและความอยู่รอดของตน2 

ในขณะที่สยามพัฒนาประเทศในมิติต่าง ๆ อย่างต่อเนื่องเพื่อให้ได้รับ
การยอมรับจากประเทศมหาอำ�นาจในฐานะประเทศที่มีความเจริญ ได้มีการ
ก่อตั้งกระทรวงต่าง ๆ รวมถึงกระทรวงการต่างประเทศ ซ่ึงก่อตั้งอย่างเป็น
ทางการใน ค.ศ. 1875 (พ.ศ. 2418) โดยในช่วงเวลาเดียวกัน มีการส่งเจ้านาย
ไปศึกษาในประเทศมหาอำ�นาจตะวันตก โดยเฉพาะในประเทศอังกฤษและ
ประเทศฝรัง่เศส ซึง่ในขณะน้ันถือเป็นมหาอำ�นาจของยโุรป เพือ่พฒันาศกัยภาพ
บคุลากร และเพือ่ใหบ้คุลากรกลุม่ดังกลา่วสร้างเครอืขา่ยกบัชนชัน้นำ�ในประเทศ
มหาอำ�นาจก่อนที่จะกลับมารับราชการในหน่วยงานต่าง ๆ ของสยาม 

ในช่วงเวลาระหว่าง ค.ศ. 1899-1914 (พ.ศ. 2442-2457) เป็นช่วงเวลา
ที่สยามขาดแคลนบุคลากรในระบบราชการ สำ�หรับกระทรวงการต่างประเทศ 
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มีการจ้างชาวต่างประเทศเข้ามารับตำ�แหน่งเพื่อช่วยปฏิบัติงานราชการดังเช่น 
การว่าจา้งนายเซเลสตโิน ซาเวียร ์(Mr. Celestino Xavier) หรอืพระยาพพิฒัน์
โกษา) ปฏิบัติหน้าที่ปลัดทูลฉลองในกระทรวงการต่างประเทศ (Under Sec-
retary of State for Foreign Affairs)3 ซึ่งต่อมาเมื่อบุคลากรที่ส่งไปศึกษาใน
ต่างประเทศกลับมารับตำ�แหน่งทางราชการ ปัญหาดังกล่าวก็คลี่คลายลง4 

ชว่งเวลาทีไ่ดก้ลา่วไปในขา้งต้น เปน็ชว่งเวลาเดยีวกนักบัทีศ่าสตราจารย ์
พลตรี พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ (ต่อไปในหนังสือเล่มน้ี
ขอใช้พระนาม “กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธ”์) ทรงศึกษาในสหราชอาณาจกัร
ตัง้แต่ ค.ศ. 1905 (พ.ศ. 2448) จากนัน้เสด็จไปศึกษาต่อในประเทศฝรัง่เศส แลว้
ทรงเริ่มต้นการรับราชการทางการทูตที่สถานอัครราชทูต (Legation) ณ กรุง
ปารีส เมื่อ ค.ศ. 1917 (พ.ศ. 2460) ก่อนที่สงครามโลกครั้งที่ 1 สิ้นสุดลงไม่กี่
เดือน 

ในหนังสือเล่มนี้ ผู้เขียนจะใช้แนวคิด (concept) Transwar5 ที่ เรโท 
ฮอฟมนัน ์(Reto Hofmann) และ แมกซ ์วอรด์ (Max Ward) นำ�มาใช้ในหนงัสอื 
Transwar Asia Ideology, Practices, and Institutions, 1920-1960 
ศกึษาและทำ�ความเขา้ใจถงึความเช่ือมโยงของปจัจัยต่าง ๆ  (ในลกัษณะ hybrid) 
ไม่ว่าจะเป็นแนวคิด อุดมการณ์ พัฒนาการของเหตุการณ์ใด ๆ  หรือพัฒนาการ
ของนโยบายสำ�คัญที่มีผลต่อบริบทการเมืองในยุคต่าง ๆ (different political 
context) อย่างต่อเน่ืองและยาวนาน (longue durée) แนวคดิ อดุมการณ ์และ
เหตกุารณท์ีก่ลา่วถงึขา้งตน้เกดิขึน้ในช่วงเวลาและบรบิทหนึง่ของประวตัศิาสตร ์
และมีพัฒนาการอย่างต่อเนื่องและยาวนานข้ามผ่านเส้นแบ่งแห่งยุคสมัย 
(watershed) โดยมีผลต่อบริบททางประวัติศาสตร์ในขณะเดียวกัน ในหนังสือ
เล่มนี้เสนอว่า บริบทของการเมืองระหว่างประเทศ รวมถึงบริบทการเมืองไทย 
มีผลต่อเน่ืองกันตลอดระยะเวลาที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงงานกว่า 
5 ทศวรรษ นับตั้งแต่จุดที่เริ่มทรงงานในยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์ จนกระท่ัง
การทรงงานกบัรฐับาลตา่ง ๆ  ในยคุหลงัการเปลีย่นแปลงการปกครองทีย่าวนาน
จนถึงชว่งสงครามเยน็ ทัง้นี ้พ.ศ. ท่ีระบใุนเนือ้หาคู่กบั ค.ศ. นัน้เปน็การนบัตาม
ปฏิทินใหม่ มิได้เป็นปีตามปฏิทินเก่าแต่อย่างใด
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พระประวัติ

•

กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ (พระนามเดิมว่า หม่อมเจ้าวรรณไวทยากร 
วรวรรณ) ประสูติเมื่อวันที่ 25 สิงหาคม ค.ศ. 1891 (พ.ศ. 2434) ที่ตำ�บลบ้าน
ตะนาว อำ�เภอสำ�ราญราษฎร์ จังหวัดพระนคร ทรงเป็นโอรสของพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ และหม่อมหลวงต่วนศรี วรวรรณ 
(สกุลเดิม มนตรีกุล ซึ่งสืบสายมาจากสมเด็จพระสัมพันธวงศ์เธอ เจ้าฟ้า
กรมหลวงพิทักษมนตรี6) 

ทรงเร่ิมต้นการศึกษาทีโ่รงเรยีนสวนกหุลาบเมือ่ ค.ศ. 1900 (พ.ศ. 2443) 
และทรงศึกษาต่อที่โรงเรียนราชวิทยาลัยเมื่อ ค.ศ. 1902 (พ.ศ. 2445) เมื่อ
พระชนมายุ 14 พรรษา ทรงสอบชิงทนุเลา่เรยีนหลวงเพือ่ไปศกึษาต่อท่ีประเทศ
อังกฤษ ในโอกาสท่ีทรงสอบชิงทุนได้ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ทรงพระกรุณาเพิ่มคำ�ว่า “วรรณ” ข้างหน้าของพระนาม จึงกลายเป็น “วรรณ
ไวทยากร” ซึ่งแปลว่า “หมอหนังสือ”7 

ใน ค.ศ. 1905 (พ.ศ. 2448) ทรงศึกษาต่อในระดับชั้นมัธยมที่โรงเรียน 
Marlborough College ประเทศอังกฤษ เป็นเวลา 4 ปี โดยทรงสำ�เร็จวิชา 
Modern Side (วชิาภาษาปจัจุบนั) และวิชา Classical Side (วชิาภาษาโบราณ
คือภาษากรีก) จากนั้นใน ค.ศ. 1910 ทรงเข้าศึกษาต่อที่ Balliol College 
มหาวิทยาลัยออกซฟอร์ด ระดับปริญญาตรีในสาขาวิชาประวัติศาสตร์ โดย
ทรงได้รับเกียรตินิยม และใน ค.ศ. 1915 (พ.ศ. 2458) เสด็จไปทรงศึกษาต่อที่ 
École Libre des Sciences Politiques ที่กรุงปารีส ประเทศฝรั่งเศส ใน
วิชาการทูต โดยทรงสอบไล่และได้รับประกาศนียบัตรวิชาการทูต รางวัลที่ 1 
(1er prix et mention) จากนัน้ใน ค.ศ. 1927 (พ.ศ. 2470) เสด็จกลบัมาศกึษา
ต่อที่มหาวิทยาลัยออกซฟอร์ด โดยทรงสำ�เร็จการศึกษาระดับปริญญาโท

เมือ่วนัที ่20 กรกฎาคม ค.ศ. 1917 (พ.ศ. 2460) ทรงรบัราชการทีส่ถาน
อัครราชทูต (Legation) ณ กรุงปารีส ในตำ�แหน่งเลขานุการตรี ช่วงก่อน
สงครามโลกครัง้ที ่1 สิน้สดุลง และทรงเปน็เลขานกุารคณะทตูของสยามในชว่ง
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ภาพจาก หอจดหมายเหตุแห่งชาติ
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การประชุมสันติภาพที่แวร์ซาย (Congress of Versailles) ค.ศ. 1919 
(พ.ศ. 2462) จากนั้นใน ค.ศ. 1920 (พ.ศ. 2463) เสด็จกลับมารับราชการใน
กระทรวงการต่างประเทศในตำ�แหน่งหัวหน้ากองบัญชาการ หรือกองกลาง ซึ่ง
เป็นตำ�แหน่งเลขานุการของเสนาบดี (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา
เทวะวงศ์วโรปการ ทรงเป็นเสนาบดีในขณะนั้น) และเมื่อสมเด็จพระเจ้าบรม
วงศ์เธอพระองค์น้ันส้ินพระชนม์ใน ค.ศ. 1923 (พ.ศ. 2466) และพระวรวงศ์เธอ 
กรมหม่ืนเทววงศวโรทัย ทรงได้รับพระมหากรุณาธิคุณโปรดเกล้าฯ ให้ดำ�รง
ตำ�แหน่งเสนาบดีแทนในชว่งต้น ค.ศ. 1924 (พ.ศ. 2467) กรมหมืน่นราธปิพงศ์
ประพันธ์ทรงได้รับพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ แต่งต้ังเป็นปลัดทูลฉลอง
กระทรวงการต่างประเทศ โดยพระองค์ทรงร่วมการเจรจาเพื่อแก้ไข “สัญญา
ไม่เสมอภาค” กับบรรดาประเทศในยุโรป และทรงเป็นหัวหน้าคณะทูตในการ
เจรจาทำ�อนุสัญญาว่าด้วยอินโดจีนใน ค.ศ. 1926 (พ.ศ. 2469) ทรงได้รับ
พระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ แต่งต้ังให้เป็นอัครราชทูตประจำ�ประเทศ
อังกฤษ เนเธอร์แลนด์ และเบลเยียม ใน ค.ศ. 1928-1930 (พ.ศ. 2471-2473) 
ทรงได้รับการแต่งตั้งเป็นผู้แทนประจำ�องค์การสันนิบาตชาติ ต่อมาทรงลาออก
จากราชการกระทรวงการต่างประเทศใน ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 2473) และทรง
ได้รับแต่งตั้งเป็นอาจารย์ประจำ�คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
โดยทรงสอนวิชาภาษาอังกฤษและภาษาไทย และทรงก่อตั้งหนังสือพิมพ์
ประชาชาติ โดยพระองค์ทรงเขียนคอลัมน์ “ไขข่าว” ในนามปากกาว่า “ไววรรณ”

ในช่วงหลังเปลี่ยนแปลงการปกครอง (ค.ศ. 1932 หรือ พ.ศ. 2475) 
พระองคท์รงเป็นหนึง่ในเจ้านายทีค่ณะราษฎรได้เชญิมาเปน็ “ทีป่รกึษา” สำ�นกั
นายกรัฐมนตรีและ “ที่ปรึกษา” กระทรวงการต่างประเทศ เป็นอีกจุดเปลี่ยน
ครัง้สำ�คัญทีส่ง่ผลให้พระองค์ได้ทรงดำ�รงตำ�แหน่งทีท่รงแสดงพระปรชีาสามารถ
อย่างเต็มที่จนเป็นที่ไว้วางใจของรัฐบาลต่าง ๆ ในยุคต่อมา ในช่วง ค.ศ. 1937 
(พ.ศ. 2480) ทรงเป็นผู้แทนการเจรจา “สัญญาไม่เสมอภาค” จนบรรลุเป็น
ผลสมบูรณ์ ใน ค.ศ. 1939 (พ.ศ. 2482) ได้รับพระมหากรุณาธิคุณโปรดเกล้าฯ
สถาปนาขึ้นเป็น “พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวรรณไวทยากร” ใน ค.ศ. 1941 
(พ.ศ. 2484) ทรงดำ�รงตำ�แหนง่เปน็ประธานผูแ้ทนของประเทศไทยในการเจรจา
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เขตแดนระหว่างประเทศไทยกับอินโดจีนของฝร่ังเศสที่ประเทศญ่ีปุ่น ใน ค.ศ. 
1943 (พ.ศ. 2486) ได้รับพระมหากรุณาธิคุณโปรดเกล้าฯ สถาปนาขึ้นเป็น 
“พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวรรณไวทยากร” และในปีเดียวกันได้รับมอบหมาย
ให้ทรงเป็นผู้แทนนายกรัฐมนตรีเข้าร่วมการประชุมนานาชาติมหาเอเชียบูรพา 
ที่ประเทศญี่ปุ่น 

เมื่อสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง ใน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) รัฐบาล
มอบหมายให้พระองค์ทรงเป็นผู้เจรจาหาทางให้ประเทศไทยเข้าเป็นสมาชิก
องค์การสหประชาชาติ ในปีต่อมา (ค.ศ. 1947 หรือ พ.ศ. 2490) พระองค์ได้รับ
พระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ทรงเป็นเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน และผู้แทน
ถาวรประจำ�องค์การสหประชาชาติ สหรัฐอเมริกา ต่อมาใน ค.ศ. 1952 (พ.ศ. 2495) 
ได้รับพระมหากรุณาธิคุณโปรดเกล้าฯ สถาปนาขึ้นเป็น “พระเจ้าวรวงศ์เธอ 
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์” และในปีเดียวกันได้รับพระกรุณาโปรดเกล้าฯ 
ให้ทรงดำ�รงตำ�แหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ 

ใน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) ทรงเป็นผู้แทนของประเทศไทยในการ
ประชุมสนัตภิาพเกีย่วกบัสงครามเกาหลแีละสงครามอนิโดจนี ท่ีนครเจนวีา โดย 
ได้รับแต่งตั้งให้ทรงเป็นประธานการประชุมร่วมกับเซอร์แอนโทนี อีเดน 
(Sir Anthony Eden) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของอังกฤษใน
ขณะนั้น รวมถึงทรงเข้าร่วมการประชุมเพื่อการจัดตั้งกลุ่มสนธิสัญญาการ
ป้องกันร่วมกันแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ที่กรุงมะนิลา ประเทศฟิลิปปินส์ 
ในห้วงเดือนกันยายนปีเดียวกัน และใน ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) ทรงเข้าร่วม
การประชุมเอเชีย-แอฟริกา ที่บันดุง ประเทศอินโดนีเซีย และทรงพบกับนาย
โจว เอินไหล (Zhou Enlai) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของจีน
ในขณะนั้น 

ใน ค.ศ. 1956-1957 (พ.ศ. 2499-2450) ได้รับเลือกให้ทรงดำ�รง
ตำ�แหน่งประธานสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติในสมัยประชุมที่ 11 และทรง
เป็นประธานการประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยกฎหมายทะเล ครั้งที่ 1 และ 2 
ที่นครเจนีวา ใน ค.ศ. 1958 และ 1960 (พ.ศ. 2501 และ 2503) จากนั้น 
บทบาทด้านการต่างประเทศของพระองค์ก็ค่อย ๆ ลดลง โดยครั้งสุดท้ายท่ี
พระองค์เสด็จไปต่างประเทศอย่างเป็นทางการคือ ค.ศ. 1970 (พ.ศ. 2513) 
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โดยทรงเป็นผู้แทนพระองค์ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพล
อดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ไปทรงร่วมงานมหกรรมโลกเอ็กซ์โป’70 ที่
เมืองโอซากา ประเทศญี่ปุ่น

การทรงงาน

•

กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็นหนึ่งในนักการทูตของไทยที่ทรง
งานดา้นการทตูและการตา่งประเทศอยา่งยาวนาน หลายยคุสมยั และตอ่เนือ่ง
กว่า 5 ทศวรรษ ตั้งแต่ ค.ศ. 1917-1969 (พ.ศ. 2460-2512) ซึ่งพระองค์ทรง
ดำ�รงตำ�แหนง่รองนายกรัฐมนตรีด้านการต่างประเทศเป็นตำ�แหนง่สุดท้าย กล่าว
ได้ว่า ตลอดระยะเวลาการทรงงานด้านการทูต กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
มีทั้งช่วงเวลาที่ได้รับโอกาสสำ�คัญทางการทูตและช่วงเวลาที่ทรงลดบทบาทลง 
แต่ในภาพรวมแล้ว ทรงเป็นนักการทูตและนักการต่างประเทศของไทยที่ได้รับ
ความไว้วางใจจากหลายรัฐบาล ไม่ว่าจะเป็นในยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์หรือ
ยุคหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองอย่างต่อเนื่อง 

นบัตัง้แตช่ว่งกอ่นการเปลีย่นแปลงการปกครอง ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) 
พระองค์ทรงเริ่มงานในระดับปฏิบัติการ จนกระท่ังช่วงท่ีพระองค์ทรงเริ่มมี
บทบาทด้านการต่างประเทศไทยในช่วงที่ทรงเป็นผู้แทนของสยามในองค์การ
สันนิบาตชาติ ช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 ซ่ึงประเทศไทยเข้าร่วมสงครามใน
ฝ่ายเดียวกันกับญี่ปุ่น และช่วงสงครามเย็นท่ีประเทศไทยเข้าร่วมกับฝ่าย
สหรัฐอเมริกา ผู้นำ�โลกเสรี เพื่อต่อต้านภัยคุกคามของค่ายคอมมิวนิสต์ในเวลา
ต่อมา 

ครั้งหนึ่งคอลัมน์ “สนิมการเมือง” เม่ือวันท่ี 17 เมษายน ค.ศ. 1966 
(พ.ศ. 2509) โดย “เกียรติ” กล่าวถึงคุณสมบัติของพระองค์ท่ีสำ�คัญประการหน่ึง
ว่า “อาจจะเป็นนักการเมืองไทยคนเดียวในระบอบประชาธิปไตยท่ีผ่านพ้นมา 
ที่พระองค์รักษาสถาบันทางการเมืองของท่านเอาไว้ได้ตลอด…”8 คอลัมน์
ดังกล่าวได้กล่าวถึงพระประวัติการทรงงานท่ีน่าสนใจ โดยแสดงให้เห็นว่า พระองค์
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ทรงเป็นผู้ท่ียึดหลักการในการทรงงานท่ีทำ�ให้ทรงงานร่วมกับรัฐบาลในยุคต่าง ๆ  
ได้อย่างต่อเนื่อง ความว่า 

“...เมื่อใครต้องการจะถามพระองค์ [กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์] 

เกี่ยวกับเรื่องน้ีแล้วพระองค์ท่านจะทรงยิ้ม และทรงตอบอย่าง

ฉาดฉานวา่ ‘ฉนัจรงิจงักบัวชิาการเมอืง มากกวา่จรงิจงักบัการเมอืง’ 

นั่นเป็นเคล็ดลับของนักการเมือง ผู้ซ่ึงดวงไม่เคยตก และหรือ

อาจจะกลา่วไดว้า่เปน็นกัการเมอืงทีไ่มเ่คยหวาดหวัน่ตอ่สนมิเหมอืน 

นักการเมืองคอหยัก ๆ ทั้งหลายทั้งปวง”9

ด้วยเหตุข้างต้น หนังสือเล่มนี้จึงมีจุดประสงค์สำ�คัญท่ีจะศึกษาประวัติ
บุคคลที่เชื่อมโยงกับประวัติศาสตร์การทูตและความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ
ของประเทศไทย ซ่ึงยังไม่เป็นที่แพร่หลายมากนักเมื่อเทียบกับงานวิจัยด้าน
ประวัติศาสตร์การทูตและความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ ที่มุ่งเน้นการศึกษา
รัฐและรัฐบาลเป็นกลไกสำ�คัญในการขับเคลื่อนนโยบายด้านการต่างประเทศ
ขณะเดียวกัน การศึกษาประวัติบุคคลเชิงประวัติศาสตร์การทูตและความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศ จะเปน็การเพิม่มติิในการทำ�ความเขา้ใจสิง่ทีอ่ยูใ่นทรรศนะของ
ผู้กำ�หนดนโยบายและผู้ที่นำ�ไปปฏิบัติ 

กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงงานต้ังแต่ช่วงเวลาท่ีทรงเป็นผู้รับ
นโยบายไปปฏิบัติ กระท่ังสู่ช่วงเวลาท่ีพระองค์ทรงมีบทบาทเข้ามาร่วมขับเคล่ือน
และกำ�หนดทิศทางด้านการต่างประเทศ ซึ่งจะเป็นช่วงเวลาสำ�คัญที่ต้องทรง
แสดงข้อคิดเห็นต่อการขับเคลื่อนนโยบายด้านการต่างประเทศ โดยเฉพาะ
ในช่วงที่พระองค์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ 
ดังนั้น การศึกษาประวัติบุคคลกับประวัติศาสตร์การทูตและความสัมพันธ์
ระหวา่งประเทศจงึเป็นทัง้การศึกษาบคุลกิของตวับคุคล (personality) แนวคดิ
และวิธีการมองสถานการณ์10 ของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์

คุณลักษณะที่ค่อนข้างโดดเด่นของพระองค์ประการหนึ่ง คือ การที่
พระองค์ทรงงานร่วมกับมหาอำ�นาจที่หลากหลายและผู้นำ�ประเทศของไทยใน
ยุคต่าง ๆ ได้ จนกระทั่งเป็นที่น่าสนใจสำ�หรับการศึกษาในเชิงประวัติศาสตร์ 
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เนื่องจากพระองค์มิได้ทรงเป็นนักการทูตอาชีพแต่เพียงอย่างเดียว แต่ด้วย
สถานะและฐานันดรของพระองค์ ส่งผลให้พระองค์ต้องมีส่วนเกี่ยวข้องกับการ
แสดงทิศทางและท่าทีทางการเมืองของพระองค์ด้วย 

ในด้านการต่างประเทศ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงงานอยู่
ในช่วงเวลาที่สยามหรือไทยต้องปรับทิศทางการดำ�เนินความสัมพันธ์กับกลุ่ม
ประเทศมหาอำ�นาจต่าง ๆ  หลายครั้งนับตั้งแต่ช่วงต้น ค.ศ. 1900 (พ.ศ. 2443) 
จนกระทัง่ตน้ทศวรรษที ่1970 ซึง่เปน็ชว่งเวลาทีต่อ้งพยายามสรา้งความสมดลุ
ในความสมัพันธก์บัมหาอำ�นาจหลากหลายขัว้ท่ีสบัเปลีย่นกนัตามบรบิทระหวา่ง
ประเทศที่เปลี่ยนแปลงอย่างต่อเนื่อง ไม่ว่าจะเป็น 

1) กลุ่มมหาอำ�นาจจักรวรรดินิยมเดิมในช่วงต้นคริสต์ศตวรรษที่ 20 
โดยเฉพาะอังกฤษ และฝร่ังเศส ที่อิทธิพลในเวทีระหว่างประเทศเริ่มเข้าสู่จุด
สั่นคลอนมากยิ่งขึ้นในช่วงต้นศตวรรษที่ 20 และช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 

2) การปรับตัวเข้ากับมหาอำ�นาจใหม่ท่ีเริ่มมีบทบาททางการเมือง
ระหว่างประเทศที่มากยิ่งขึ้นในช่วงเวลาระหว่างสงครามโลกครั้งท่ี 1 และ 2 
(interwar years) อย่างสหรัฐอเมริกา

3) การปรบัตัวเขา้กบัมหาอำ�นาจทีม่ทีีต้ั่งทางภมูศิาสตรใ์กลป้ระเทศไทย
อย่างญี่ปุ่น ซึ่งมีบทบาทในเวทีระหว่างประเทศที่ชัดเจนมากยิ่งขึ้นในช่วงหลัง
สงครามโลกครั้งที่ 1 เรื่อยมาจนกระทั่งช่วงต้นสงครามโลกครั้งที่ 2 และ 

4) มหาอำ�นาจในช่วงสงครามเย็น ไม่ว่าจะเป็นสหรัฐอเมริกา โซเวียต 
และสาธารณรฐัประชาชนจีน ทีเ่ริม่เขา้มาอยูใ่นสมการการแข่งขันดา้นข้ัวอำ�นาจ
อย่างชัดเจนมากยิ่งขึ้นในช่วงต้นทศวรรษที่ 1950

ในช่วงเวลาดังกล่าว กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเข้ารับราชการ
สังกัดกระทรวงการต่างประเทศในปีเดียวกันกับท่ีสยามได้ตัดสินใจประกาศ
สงครามต่อฝ่ายมหาอำ�นาจกลาง (Central Powers) ในสงครามโลกครั้งท่ี 1 
และมีการเข้าร่วมองค์การสันนิบาตชาติ (League of Nations) ปัจจัยดังกล่าว
ส่งผลให้สยามมีพันธกรณีที่จะต้องมีส่วนร่วมกับประเด็นระหว่างประเทศมาก
ยิง่ขึน้ไปโดยปรยิาย และในขณะเดยีวกนั เหตุการณด์งักลา่วสง่ผลอยา่งมากตอ่
การวางทา่ทขีองสยามในเวทีระหวา่งประเทศในชว่งทีเ่กดิความขัดแยง้ระหวา่ง
มหาอำ�นาจ ท้ังในช่วงทศวรรษท่ี 1930 ช่วงสงครามโลกคร้ังท่ี 2 และสงครามเย็น 
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ในที่น้ี การที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเติบโตขึ้นในสายงาน
ทางการทูตภายใต้บริบทของความเปลี่ยนแปลงที่สยามหรือไทย ในฐานะ
ประเทศขนาดเล็กในเวทีระหว่างประเทศจะต้องอาศัยทักษะและศิลปะทาง 
การทตู การสรา้งเครอืขา่ยความสมัพนัธก์บัประเทศมหาอำ�นาจเพือ่ใหเ้กดิความ
ต่อเนื่องในการดำ�เนินความสัมพันธ์กับกลุ่มประเทศดังกล่าวและรักษาความ
อยู่รอดของสยามหรือไทยท่ามกลางความขัดแย้งของกลุ่มประเทศมหาอำ�นาจ 
สิ่งเหล่านี้ถือเป็นความท้าทายอย่างยิ่งสำ�หรับผู้ที่ปฏิบัติงานทางการทูต แต่
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ก็ทรงเป็นนักการทูตของประเทศไทยที่กลุ่ม
ประเทศมหาอำ�นาจให้การยอมรับอย่างต่อเนื่อง

สิ่งที่อธิบายปัจจัยการสร้างเครือข่ายของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ได้ในระดับหนึ่ง คือ การที่พระองค์ทรงร่วมการประชุมสำ�คัญ ๆ และทรงเป็น
นักการทูตที่ปฏิบัติหน้าที่สำ�คัญ ๆ ไม่ว่าจะเป็นการเป็นเลขานุการของคณะ
เจรจาของสยามในการเจรจาสันติภาพท่ีแวร์ซายเมื่อ ค.ศ. 1919 (พ.ศ. 2462) 
การท่ีทรงรว่มงานการเจรจาอนุสญัญาอนิโดจีนกบัฝร่ังเศส เมือ่ ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 
2468) หรือการที่ทรงดำ�รงตำ�แหน่งผู้แทนของสยามในองค์การสันนิบาตชาติ 
(League of Nations) ใน ค.ศ. 1926 (พ.ศ. 2469) เป็นต้น ปัจจัยดังกล่าว
ส่งเสริมให้พระองค์ทรงเป็นที่รู้จักของประเทศมหาอำ�นาจ และพระองค์เองก็
ทรงพัฒนาพระปรีชาสามารถทางการทูตและความเชี่ยวชาญด้านการเจรจา
ทั้งในกรอบทวิภาคีและพหุภาคี 

นอกจากนี้ โดยทั่วไปแล้ว นักการทูตจะทำ�หน้าที่เป็นตัวแทนของ
ประเทศตนในประเทศอืน่และในการเจรจาเพยีงอยา่งเดียว แตก่รมหมืน่นราธปิ
พงศ์ประพันธท์รงมคีณุลักษณะส่วนพระองค์ทีท่รงกลา้แสดงออกและสรา้งความ
เปลีย่นแปลงเกีย่วกบัมมุมองของนกัการทตูต่างประเทศทีม่ตีอ่นกัการทตูสยาม 
โดยตัวอย่างหนึ่งที่พบเห็นคือ ดร. สเตฟาน เฮลล์ (Dr. Stefan Hell) กล่าวถึง
ท่าทีที่เปลี่ยนแปลงของสยามในเวทีองค์การสันนิบาตชาติ ที่ผู้แทนของสยาม
มีความกล้าแสดงออกมากยิ่งขึ้นในยุคของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์11 

การที่ทรงมีส่วนร่วมในการเจรจาครั้งสำ�คัญ ๆ อย่างต่อเนื่องส่งผลให้
รัฐบาลต่าง ๆ ในยุคต่อมามีความไว้วางใจให้พระองค์ทรงเป็นตัวแทนของรัฐบาล
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ไทยเข้าร่วมการประชุมต่าง ๆ  โดยชว่งสมยัทีพ่ระองคท์รงมบีทบาทโดดเดน่ในด้าน
การตา่งประเทศเปน็อยา่งมากนัน้ เปน็ชว่งสมยัทีจ่อมพล ป. พิบูลสงคราม ดำ�รง
ตำ�แหน่งนายกรัฐมนตรี ทั้งช่วงที่ดำ�รงตำ�แหน่งครั้งแรกและครั้งท่ีสอง12 ซึ่ง
อยูใ่นชว่งสงครามโลกครัง้ที ่2 และชว่งสงครามเยน็ ท้ังนี ้ในสมยัต่อมา พระองค์
ก็ยังทรงมีบทบาทด้านการต่างประเทศอยู่ โดยที่พระองค์ได้รับแต่งตั้งให้ทรง
ดำ�รงตำ�แหน่งรองนายกรัฐมนตรีที่ดูแลงานด้านการต่างประเทศ 

ในด้านการเมืองภายในประเทศ ความเปลีย่นแปลงทีเ่กดิขึน้คู่ขนานกบั
การเมอืงระหวา่งประเทศสง่ผลตอ่การทรงงานทางการทตูของกรมหมืน่นราธปิ
พงศ์ประพันธ์ไม่แพ้กัน นับตั้งแต่ช่วงเวลาที่พระองค์ทรงเริ่มเข้ารับราชการใน
สังกัดกระทรวงการต่างประเทศ ที่สถานอัครราชทูต (Legation) ณ กรุงปารีส 
จนกระทัง่ชว่งเวลาทีพ่ระองคท์รงเกษยีณจากการทรงงานดา้นการตา่งประเทศ
อย่างเต็มตัว ซ่ึงเป็นช่วงเวลากว่า 5 ทศวรรษ พระองค์ได้ทรงงานด้านการ
ตา่งประเทศภายใตก้ารปกครองระบอบสมบรูณาญาสทิธิราชย ์และทรงงานใน
ช่วงของการเปลี่ยนแปลงการปกครอง และหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง

หลังจากที่พระองค์เสด็จกลับจากการประจำ�การท่ีสหราชอาณาจักรใน 
ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 2473) กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงออกจากราชการ
กระทรวงการต่างประเทศระยะหนึ่ง โดยในช่วงเวลาดังกล่าวทรงได้รับแต่งตั้ง
เป็นอาจารย์ประจำ�คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ซึ่งทรงสอน
วิชาภาษาอังกฤษ และภาษาไทย และในขณะเดียวกัน พระองค์ก็ทรงก่อตั้ง
หนังสือพิมพ์ ประชาชาติ ซึ่งทรงเขียนคอลัมน์ “ไขข่าว โดย ไววรรณ”13 ทั้งนี้ 
ในช่วงปลายทศวรรษที่ 1920 กระแสสังคมโดยเฉพาะจากหนังสือพิมพ์เริ่ม
สะทอ้นถงึความต้องการทีจ่ะเปลีย่นแปลงระบอบการปกครองทีม่อียู่14 กรมหมืน่
นราธปิพงศป์ระพนัธถ์อืวา่เปน็กลุม่เจ้านายทีไ่ด้ทรงแสดงความคดิเหน็สนบัสนนุ
การปกครองระบอบใหม่15

ใน ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) สยามเกิดการเปล่ียนแปลงการปกครองข้ึน 
รัฐบาลคณะราษฎรปลดเจ้านายที่อยู่ในตำ�แหน่งการบริหารสำ�คัญ ๆ ของ
กระทรวงการต่างประเทศออกหลายพระองค์16 หากแต่กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงเป็นหนึ่งในเจ้านายเพียงไม่กี่พระองค์ท่ีได้รับความไว้วางใจจาก
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คณะราษฎรให้ทรงร่วมงานด้วยในฐานะท่ีปรึกษาด้านการต่างประเทศของรัฐบาล
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ได้รับความไว้วางใจจากรัฐบาล นับตั้งแต่

สมัยพระยาพหลพลพยุหเสนา (มิถุนายน ค.ศ. 1933 (พ.ศ. 2476) - ธันวาคม 
ค.ศ. 1938 (พ.ศ. 2481)) จนกระทั่งสมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม สมัยที่ 1 
(ธันวาคม ค.ศ. 1938 (พ.ศ. 2481) - กรกฎาคม ค.ศ. 1944 (2487)) โดยในช่วง
สงครามโลกครั้งที่ 2 ก็ทรงรับความไว้วางใจจาก จอมพล ป. ซึ่งดำ�เนินนโยบาย
เขา้ขา้งญีปุ่น่ ใหท้รงเปน็ตวัแทนของรฐับาลพร้อมกบันายดิเรก ชัยนาม (รฐัมนตรี
ว่าการกระทรวงการตา่งประเทศของไทยในขณะนัน้) เจรจากบัญีปุ่น่ครัง้ทีม่กีาร
ยกพลผา่นประเทศไทยเม่ือวนัที ่8 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) และในชว่ง
สงคราม จอมพล ป. ก็มอบหมายให้พระองค์ทรงเป็นตัวแทนนายกรัฐมนตรี
เข้าร่วมการประชุมวงศ์ไพบูลย์แห่งมหาเอเชียบูรพา (Assembly of Greater 
East Asiatic Nations) ที่กรุงโตเกียว ใน ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486) 

ต่อมาเมื่อสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงเป็นผู้แทนของรัฐบาลไทยเข้าร่วมการเจรจากับมหาอำ�นาจเพ่ือให้ประเทศไทย
เข้าร่วมเป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติ (the United Nations) ได้ใน
ช่วงปลาย ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) และระหว่าง ค.ศ. 1947-1952 (พ.ศ. 2490-
2495) พระองค์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน และผู้แทน
ถาวรของไทยประจำ�องค์การสหประชาชาติ ณ นครนิวยอร์ก 

นบัตัง้แต ่ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492) เปน็ต้นมา เปน็ชว่งเวลาทีป่ระเทศไทย
เขา้สูก่ารดำ�เนินนโยบายเปน็พนัธมติรกับสหรฐัอเมรกิาอยา่งเตม็ตวั เพือ่ตอ่ตา้น
ภัยคอมมิวนิสต์ที่แผ่ขยายมากยิ่งขึ้นในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยเฉพาะ
ในกลุม่ประเทศเพ่ือนบา้นของไทย กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงเป็นกำ�ลงั
สำ�คัญในฐานะตัวแทนของรัฐบาลในการป้องกันและชี้แจงท่าทีของรัฐบาลไทย
ในสหรัฐอเมริกานับต้ังแต่ท่ีพระองค์ทรงย่ืนพระราชสาส์นตราต้ังต่อประธานาธิบดี
สหรัฐอเมริกาเมื่อวันที่ 18 เมษายน ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) 

ส่ิงที่น่าสนใจประการหน่ึงคือ ความไว้วางใจของจอมพล ป. ที่มีต่อ
กรมหมืน่นราธิปพงศ์ประพนัธม์มีาก จนถงึระดบัทีไ่ดร้บัมอบหมายใหท้รงดำ�รง
ตำ�แหน่งรัฐมนตรวีา่การกระทรวงการตา่งประเทศ และทรงเขา้รว่มการประชมุ
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ครั้งสำ�คัญ ๆ ในระหว่าง ค.ศ. 1954-1955 (พ.ศ. 2497-2498) ไม่ว่าจะเป็น 
การประชุมสันติภาพเก่ียวกับปัญหาสงครามเกาหลี และสงครามอินโดจีนคร้ังท่ี 1 
ใน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) การประชมุขององคก์ารสนธสิญัญาปอ้งกนัภมูภิาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (สปอ. หรือ Southeast Asia Treaty Organization: 
SEATO) ในช่วงต้น ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) และการประชุมกลุ่มประเทศ
เอเชยี-แอฟรกิา ท่ีบนัดงุ เมือ่ ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) ซึง่กรมหมืน่นราธปิพงศ
ประพันธ์ทรงใช้โอกาสดังกล่าวเข้าพบผู้นำ�ของฝ่ายสาธารณรัฐประชาชนจีน 
(โจว เอินไหล) เพื่อหารือถึงปัญหาท่ีเป็นข้อห่วงกังวลของไทย โดยเฉพาะ
ประเดน็ทีม่กีารกลา่ววา่ ดร. ปรีด ีพนมยงค ์ซึง่ลีภ้ยัอยูใ่นสาธารณรฐัประชาชน
จีนขณะนั้น ช่วยสนับสนุนการฝึกกลุ่มคนในมณฑลยูนนานให้เข้ามาแทรกซึม
ในประเทศไทย รวมถึงปัญหาการแทรกซึมของคอมมิวนิสต์ 

ในช่วงหลัง ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) ไม่ว่าจะเป็นช่วงเวลาของรัฐบาล
ของจอมพล สฤษดิ์ ธนะรัชต์ (ตุลาคม ค.ศ. 1958 (พ.ศ. 2501) - ธันวาคม 
ค.ศ. 1963 (พ.ศ. 2506)) หรือจอมพล ถนอม กิตติขจร (ธันวาคม ค.ศ. 1963 
(พ.ศ. 2506) - ตลุาคม ค.ศ. 1973 (พ.ศ. 2516)) กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
ก็ยังคงได้รับความไว้วางใจให้ทรงดำ�รงตำ�แหน่งรองนายกรัฐมนตรีที่ดูแลด้าน
การต่างประเทศ ในขณะเดียวกัน พระองค์ทรงมีบทบาทภายในประเทศมาก
ยิ่งขึ้น โดยเฉพาะการสนับสนุนแนวคิดของรัฐบาลผ่านงานพระนิพนธ์ และ
การบรรยายทางวิทยุและสถาบันการศึกษาต่าง ๆ17 

จากที่ได้กล่าวมานี้จะเห็นได้ว่า แม้การเมืองระหว่างประเทศและ
การเมอืงภายในประเทศมพีลวตัความเปลีย่นแปลงอยา่งสงู คณุลกัษณะประการ
หนึ่งที่สำ�คัญของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์คือ การที่พระองค์ทรงปรับตัว
เขา้กบัสถานการณแ์ละส่ิงแวดลอ้ม ไมว่า่จะเปน็บรบิทของเวทกีารเมอืงระหวา่ง
ประเทศ หรือในประเทศ พระปรีชาสามารถและความเชี่ยวชาญของพระองค์ 
ประกอบกับเครือข่ายด้านการต่างประเทศของพระองค์เป็นสิ่งท่ีรัฐบาลต่าง ๆ 
ตอ้งการพ่ึงพา และอาจเปน็อกีปจัจัยหนึง่ทีส่ง่ผลใหพ้ระองคไ์ดท้รงงานดา้นการ
ต่างประเทศกับรัฐบาลในสมัยต่าง ๆ อย่างต่อเนื่อง และทรงมีบทบาทด้านการ
ต่างประเทศไทยที่โดดเด่นมากขึ้นตามลำ�ดับ 
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ทัง้น้ี หากกลา่วโดยสรปุ การทรงงานของกรมหมืน่นราธิปพงศป์ระพนัธ์
ในด้านการต่างประเทศไทย แบ่งออกเป็น 3 ช่วงเวลาสำ�คัญ ได้แก่ 

ช่วงท่ี 1 ระหว่าง ค.ศ. 1917-1938 (พ.ศ. 2460-2481) เป็นช่วงเวลา
ที่พระองค์เร่ิมทรงงานด้านการต่างประเทศ และทรงปฏิบัติหน้าท่ีในระเบียบ
โลกยุคใหม่ที่มีทั้งการทูตในมิติทวิภาคีและพหุภาคี จนทรงเป็นนักการทูตที่มี
ความเชี่ยวชาญในประเด็นด้านการต่างประเทศ และทรงมีเครือข่ายในวงการ
การทูตระดับสากลมากยิ่งขึ้น อย่างไรก็ดี แนวคิดของพระองค์ท่ีมีต่อการ
ปกครองระบอบเดิม และเร่ืองราวส่วนพระองค์ส่งผลให้พระองค์ต้องพบกับ
ความผันผวนในชว่งก่อนการเปลีย่นแปลงการปกครอง ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) 
คือทรงต้องออกจากราชการกระทรวงการต่างประเทศ และทรงเป็นอาจารย์
ประจำ�คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ในช่วงระยะเวลาหนึ่ง 
อยา่งไรกด็ ีหลงัการเปลีย่นแปลงการปกครองเปน็ชว่งเวลาทีก่ลุม่ผูป้กครองใหม่
ของสยาม (คณะราษฎร) ยังไม่มีความชำ�นาญด้านการต่างประเทศมากนัก 
จึงต้องมีการเรียกข้าราชการที่ออกจากตำ�แหน่งไปเมื่อมีการเปลี่ยนแปลงการ
ปกครองกลับเข้ามารับราชการในกระทรวงการต่างประเทศ ซึ่งหนึ่งในเจ้านาย
ที่คณะราษฎรได้ให้ความไว้วางใจคือ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ โดยทรง
กลายเป็น “พระพี่เลี้ยง” ด้านการต่างประเทศและการทูตให้กับระบอบ
การปกครองใหม่18 รวมถงึการมสีว่นรว่มในการสง่เสรมิระบอบการปกครองใหม่
ในเวลาเดียวกัน

ช่วงท่ี 2 ระหว่าง ค.ศ. 1938-1946 (พ.ศ. 2481-2489) เป็นช่วง
สงครามโลกครัง้ที ่2 กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพันธ์ทรงปฏิบัตหินา้ท่ีเป็นตวัแทน
การเจรจาของรัฐบาลอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะการเจรจากับญ่ีปุ่น และการท่ี
พระองคท์รงเปน็ตวัแทนนายกรฐัมนตรเีขา้รว่มการประชมุวงศไ์พบลูยแ์หง่มหา
เอเชียบูรพา (Assembly of Greater East Asiatic Nations) ที่กรุงโตเกียว 
ใน ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486) รวมถงึการเจรจาใหป้ระเทศไทยเขา้รว่มเปน็สมาชกิ
ขององค์การสหประชาชาติใน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489)

ช่วงท่ี 3 ระหว่าง ค.ศ. 1946-1969 (พ.ศ. 2489-2512) เป็นช่วงเวลา
ท่ีโลกเข้าสู่ระบบโลกสองข้ัวและการขับเค่ียวของข้ัวอำ�นาจต่าง ๆ  ในสงครามเย็น 
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ทรงเครื่องแบบอัครราชทูตไทยประจำ�ราชสำ�นักเซนต์เจมส์
ภาพจาก หอจดหมายเหตุแห่งชาติ
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โดยพระองค์ทรงเข้ามามีบทบาทสำ�คัญในการเจรจาระหว่างประเทศไทยกับ
มหาอำ�นาจ ทั้งตะวันตกและมหาอำ�นาจระดับภูมิภาคอย่างสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนท่ีเร่ิมมีบทบาทมากย่ิงข้ึนหลังสงครามอินโดจีนคร้ังท่ี 1 (ค.ศ. 1946-
1954 (พ.ศ. 2489-2497)) และสงครามเกาหล ี(ค.ศ. 1950-1953 (พ.ศ. 2493-
2496)) ทั้งนี้ ในช่วงเวลาดังกล่าว พระองค์ได้รับการสนับสนุนให้ทรงร่วมการ
ประชมุครัง้สำ�คญั ไมว่า่จะเป็นการประชมุสนัตภิาพทีน่ครเจนวีาใน ค.ศ. 1954 
(พ.ศ. 2497) การประชุมการประชุมขององค์การสนธิสัญญาป้องกันภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (SEATO) ในช่วงต้น ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) และการ
ประชุมกลุ่มประเทศเอเชีย-แอฟริกา ที่บันดุง ใน ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) 
นอกจากน้ี ในชว่ง ค.ศ. 1956-1957 (พ.ศ. 2499-2500) กรมหม่ืนนราธปิพงศ
ประพนัธไ์ดร้บัเลอืกใหท้รงดำ�รงตำ�แหน่งประธานสมชัชาใหญแ่หง่สหประชาชาติ 
สมัยที่ 11 ภายในช่วงเวลาไม่กี่ปีกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ต้องทรงใช้พระ
ปรชีาสามารถสว่นพระองคใ์นการเจรจาและมปีฏสิมัพนัธ์กบัมหาอำ�นาจจากขัว้
ที่แตกต่าง ทั้งจากมหาอำ�นาจฝ่ายโลกเสรี และมหาอำ�นาจของกลุ่มประเทศ
คอมมิวนิสต์ 

ในช่วงหลัง ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) เป็นช่วงเวลาที่พระองค์ทรงเริ่มมี
บทบาทในเวทรีะหวา่งประเทศนอ้ยลงและเริม่เขา้มามบีทบาทในดา้นการเมอืง
ภายในประเทศมากยิง่ขึน้ โดยในชว่งเวลาดงักลา่วเปน็ชว่งเดยีวกนักบัทีก่ารทตู
ไทยเร่ิมปรับตัวเข้ากับการลดบทบาทของสหรัฐอเมริกาในภูมิภาคเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ และเริ่มให้ความสำ�คัญกับการสร้างความร่วมมือกับกลุ่มประเทศ
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เพื่อป้องกันการรุกรานของภัยคอมมิวนิสต์ 

หากกลา่วโดยสรปุ กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงมบีทบาทเกีย่วกบั
การกำ�หนดทิศทางการทูตและนโยบายด้านการต่างประเทศของไทยอย่าง
ต่อเนื่องและยาวนานกว่า 5 ทศวรรษ นับตั้งแต่ ค.ศ. 1917-1969 (พ.ศ. 2460-
2512) โดยพระองค์ทรงมีคุณลักษณะที่โดดเด่นในการปรับพระองค์ให้เข้ากับ
บริบทที่มีการเปลี่ยนแปลงอย่างต่อเนื่อง ในขณะเดียวกัน ทรงสามารถดำ�เนิน
วิธีการทางการทูตในแบบของพระองค์ที่ยืดหยุ่นและปรับตัวเข้ากับผู้นำ�ทั้ง
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ภายในประเทศและตา่งประเทศเพือ่ใหข้บัเคลือ่นนโยบายดา้นการตา่งประเทศ
ให้เป็นไปตามเป้าหมายได้ 

ทั้งนี้ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมีคุณลักษณะอีกประการหนึ่ง
ในการเจรจาคอื ความประนปีระนอมในการรบัความคดิเหน็ของทกุฝา่ยในการ
เจรจา19 รวมถึงการยึดผลประโยชน์ของประเทศและหลักการเป็นที่ตั้งในการ
เจรจา วิธีการดังกลา่วเปน็สิง่ทีน่กัการทตูไทยในรุน่ตอ่ ๆ  มายงัคงใหค้วามสำ�คญั
และกล่าวถึงอย่างต่อเน่ืองจนถึงปัจจุบัน หนังสือเล่มนี้จึงมุ่งเน้นการศึกษาการ
ปรับพระองค์เข้ากับบริบทต่าง ๆ รวมถึงพัฒนาการของเครือข่ายต่าง ๆ ที่ทรง
สร้าง รวมถึงวิธีการทางการทูตที่ทรงใช้ตลอดพระชนม์ชีพ



การทรงงานระหว่าง 
ค.ศ. 1917-1938  
(พ.ศ. 2460-2481) 
จากยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์ 
สู่การเปลี่ยนแปลงการปกครอง
ในสยาม

02
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บทนำ�

•

นบัตัง้แต่กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงเริม่การศกึษาในประเทศและ
เสด็จไปศึกษาต่อท่ีประเทศอังกฤษและฝรั่งเศส พระองค์ทรงแสดงพระปรีชา
สามารถด้านการเป็นผู้มีความรู้ลึกซึ้งและทรงวิเคราะห์ระบบการเมืองและ
เกมการเมืองระหว่างประเทศมหาอำ�นาจได้เป็นอย่างดี สิ่งเหล่าน้ีสะท้อนผ่าน
คะแนนสอบและรายงานของอาจารย์ผู้สอนทั้งที่ประเทศอังกฤษและฝรั่งเศส 
จนกระทั่งต่อมาพระองค์ทรงแสดงให้เห็นถึงพระปรีชาสามารถในการปรับใช้
ความรู้วิชาภาษาศาสตร์ ประวัติศาสตร์ และกฎหมายระหว่างประเทศมา
ประกอบกบัการทำ�งานด้านการทตูได้อยา่งเด่นชดั นอกจากนี ้สิง่ทีน่า่สนใจเป็น
อยา่งมากคอื การทีพ่ระองค์ไดร้บัหนา้ทีส่ำ�คญัในเสน้ทางทางการทตู ตัง้แตช่่วง
แรกท่ีทรงเริ่มปฏิบัติงานทางการทูตในฐานะเลขานุการตรีประจำ�สถาน
อคัรราชทตู ณ กรุงปารสี ซึง่เปน็เสมอืนจุดเริม่ต้นทีท่ำ�ใหท้รงเรยีนรูว้ธิกีารเจรจา
ทางการทตูในรปูแบบพหภุาคใีนทางปฏบิติั และการใชไ้หวพรบิส่วนพระองคใ์น
การแก้ปัญหาต่าง ๆ โดยวางอยู่บนพื้นฐานของการคำ�นึงถึงผลประโยชน์แห่ง
ชาต ิ(national interests) และทรงรูจ้งัหวะ (timing) และสถานที ่(place) ใน
การดำ�เนินการทางการทูต 

ช่วงเวลาท่ีพระองค์เสด็จกลับจากการประจำ�การ ณ กรุงปารีสเป็นช่วงท่ี
ทรงใช้ไหวพริบทางการทูตในการเจรจาเรื่องเขตแดนกับรัฐบาลอินโดจีนของ
ฝร่ังเศส ตลอดจนการท่ีพระองคม์สีว่นรว่มเจรจาเตรยีมการใหส้ยามเปน็สมาชกิ
ไม่ประจำ�ของสภาสันนิบาตชาติ (Council) เป็นโอกาสสำ�คัญที่พระองค์ทรง
เรียนรู้บทบาทและการวางท่าทีของสยามในเวทีขององค์การสันนิบาตชาติท่ี
แสดงใหเ้หน็วา่ สยามเป็นประเทศทีม่พีลงัตอ่รอง แมว้า่จะมผีลประโยชนจ์ำ�กัด
แต่เพียงบางเรื่อง เนื่องจากเป็นประเทศที่มีขนาดเล็ก อย่างไรก็ดี เมื่อพระองค์
ทรงดำ�รงตำ�แหนง่อัครราชทตู ณ กรงุลอนดอน และผูแ้ทนสยามประจำ�องคก์าร
สันนิบาตชาต ิไดท้รงสรา้งความเปลีย่นแปลงและทรงสรา้งความเปน็ตวัตนของ
การทตูสยามในเวทดัีงกลา่ว โดยทรงกลา่วถอ้ยแถลงท่ีสะท้อนแนวคิดของสยาม
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ทีป่รบัตวัเขา้กบัแนวคดิด้านสนัตภิาพในเวทรีะหวา่งประเทศ และเปน็ชว่งเวลา
ท่ีพระองคท์รงเสรมิสรา้งชือ่เสยีงทัง้ในเวทรีะหวา่งประเทศและภายในประเทศ
ในฐานะนักการทูตที่มีพระปรีชาสามารถอย่างต่อเนื่อง จนเป็นที่ยอมรับใน
เครือข่ายกลุ่มคนที่อยู่ในตำ�แหน่งสำ�คัญที่เก่ียวข้องกับการต่างประเทศ ท้ังใน
และต่างประเทศ ในช่วงท่ีพระองค์ทรงว่างเว้นจากการทรงงานด้านการต่างประเทศ 
พระปรีชาสามารถในทางวิชาการและประสบการณ์ของพระองค์ยังส่งผลให้ได้รับ
ความไวว้างใจจากรฐับาลคณะราษฎรใหท้รงเปน็ทีป่รกึษาดา้นการตา่งประเทศ 

ในบทนี้กล่าวถึงช่วงที่ทรงศึกษาในต่างประเทศและทรงเร่ิมต้นทรงงาน
ทางการทูต ที่เป็นเสมือนช่วงเวลาที่ทรงสังเกตและเรียนรู้การวางท่าทีทางการ
ทูตของสยามและการปรับตัวเข้ากับสถานการณ์ต่าง ๆ โดยจะกล่าวถึง 
(1) พระประวัติสำ�คัญช่วงการศึกษาของกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ (2) บทบาท
ของพระองค์ในช่วงการประชุมที่แวร์ซาย ค.ศ. 1919 (พ.ศ. 2462) (3) การ
เดินทางกลบัสยาม การทรงงานในกระทรวงการต่างประเทศ โดยเฉพาะบทบาท
ของพระองค์ในการเจรจาเขตแดนกับฝรั่งเศสใน ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) 
(4) การทรงงานในฐานะอัครราชทูต ณ กรุงลอนดอน และการทรงเป็นผู้แทน
สยามในองคก์ารสันนิบาตชาต ิโดยจะยกตัวอยา่งกรณศีกึษา (4.1) บทบาทของ
พระองค์ในการสมัครสมาชิกไม่ประจำ�ของสภาสันนิบาตชาติ (Council) และ 
(4.2) การจัดการประชุมฝิ่นโลก ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474) รวมถึง (5) บทบาท
ของพระองค์ช่วงการเปลี่ยนแปลงการปกครอง ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475)

พระประวัติเมื่อทรงศึกษาอยู่ในต่างประเทศ

•

การที่พระองค์เสด็จไปศึกษาต่อยังต่างประเทศเป็นช่วงสำ�คัญที่ส่งผล
ต่อการเสริมสร้างพระปรีชาสามารถทางด้านการทูต โดยเฉพาะอย่างย่ิง
การทำ�ความเข้าใจและการปูพื้นฐานทางภาษา ทั้งภาษาโบราณ (กรีก) ภาษา
องักฤษ และภาษาฝร่ังเศส ทีพ่ระองคท์รงใช้ได้อยา่งลกึซึง้ รวมถงึภาษาเยอรมนั
และสเปน นอกจากนี้ ยังเป็นช่วงเวลาที่ทรงซึมซาบระเบียบวิธีคิด ธรรมเนียม
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ปฏิบัติต่าง ๆ  รวมถึงปรัชญา เกมการเมืองระหว่างประเทศ และกลไกทางความคิด
ของมหาอำ�นาจ และระเบียบวิธีคิดทางกฎหมายระหว่างประเทศอีกด้วย 

ในชว่ง ค.ศ. 1905 (พ.ศ. 2448) กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงสอบ
ได้ทุนเล่าเรียนหลวง (King Scholarship) ในโอกาสนี้เอง พระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทานคำ�ว่า “วรรณ” 
ขา้งหนา้พระนามเดิม จึงกลายเป็น “วรรณไวทยากร” ซ่ึงแปลว่า “หมอหนงัสอื” 
เกีย่วกับเร่ืองน้ี กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพันธร์บัสัง่วา่ “ตัง้แตน่ัน้ ฉนักพ็ยายาม
ที่จะบำ�เพ็ญตนให้สมกับชื่อที่ได้รับพระราชทาน”1 สิ่งน้ีแสดงให้เห็นถึงความ
ตั้งพระทัยที่แน่วแน่ของพระองค์ในการปฏิบัติตามหน้าที่ ซึ่งเป็นสิ่งประจำ�
พระองคไ์ปตลอดช่วงเวลาทีท่รงงานทางการทตู เพราะสงัเกตไดว้า่ แนวทางการ
ทรงงานในระยะต่อมาทรงเน้นเร่ืองหลักการและประโยชน์ของประเทศเป็นท่ีต้ัง
เสมอมา 

ในชว่งตน้ของการเสด็จไปศกึษายงัต่างประเทศ พระองคท์รงเดินทางไป
ศึกษาที่ประเทศอังกฤษเป็นเวลา 4 ปี โดยช่วงแรกทุนดังกล่าวอยู่ในความดูแล
ของกระทรวงธรรมการ ทรงเริ่มศึกษาวิชาภาษาปัจจุบัน (Modern Side) และ
วิชาภาษาโบราณ หรือภาษากรีก (Classical Side) ที่โรงเรียน Malborough 
College เมื่อทุนดังกล่าวสิ้นสุดลง พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
มีพระบรมราชวินิจฉัยว่า “เมื่อตรวจดูรายงานเห็นว่า เด็กคนนี้เป็นเด็กฉลาด 
ได้กะไว้ว่าจะให้เรียนดิปลมแมต จะปล่อยให้เลื่อนลอยเสียน่าเสียดายนัก ... 
ควรจะเอาไว้เป็นนักเรียนกระทรวงต่างประเทศ”2 ช่วงเวลาดังกล่าวจึงถือเป็น
จดุตัง้ตน้ของการวางเสน้ทางใหพ้ระองคท์รงเรียนวชิาตา่ง ๆ  เพือ่เปน็นกัการทตู
อาชีพและเป็นสิ่งที่พระองค์ทรงให้ความสำ�คัญตลอดมา จากนั้นใน ค.ศ. 1910 
(พ.ศ. 2453) พระองค์ทรงเข้าเรียนต่อที่ Balliol College มหาวิทยาลัย
ออกซฟอร์ด ในสาขาประวัติศาสตร์ ช่วงท่ีพระองค์ทรงศึกษาอยู่ท่ีมหาวิทยาลัย 
ออกซฟอร์ด ทรงร่วมเป็นสมาชิกสมาคมโต้วาที3 ซึ่งเป็นส่วนสำ�คัญที่เห็นได้ว่า 
เมื่อพระองค์เร่ิมทรงงานในเวทีองค์การสันนิบาตชาติ ทรงคุ้นเคยกับการกล่าว
ถ้อยแถลงในทีส่าธารณะ รวมถงึการจดัเรยีงขอ้มลูทีท่รงนำ�เสนออยา่งเปน็ระบบ 
นอกจากนี้ พระองค์ยังสนพระทัยการให้คำ�นิยามคำ�ต่าง ๆ ดังที่ทรงกล่าวใน
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บทสัมภาษณ์ว่า “ใช่แล้ว ก็มีการโต้ [วาที] เกี่ยวกับอภิปรายเรื่องต่าง ๆ โดย
เฉพาะอย่างยิ่งฉันชอบโต้เรื่องบทนิยามของคำ�ต่าง ๆ ตั้งแต่สมัยนั้นแล้ว”4 

ในบนัทกึการเรยีนของพระองค์ ผูดู้แลด้านการศึกษา (Superintendent 
of Students) วางหลกัสูตรเสนอใหพ้ระองค์ทรงเรยีนทัง้วชิาประวตัศิาสตรแ์ละ
กฎหมาย5 และวางแผนเสนอให้พระองค์ไปทรงศึกษาต่อที่กรุงปารีส ประเทศ
ฝรั่งเศส อีก 2 ปี ทั้งนี้ เรื่องการศึกษาที่กรุงปารีส การเสด็จไปเรียนที่ École 
Libre des Sciences Politiques นา่จะเปน็เพราะสถาบนัดงักลา่วเปน็สถาบนั
การศึกษาที่เปิดสอนวิชาการทูตโดยตรง จึงเป็นเหตุผลที่พระองค์ทรงศึกษาต่อ
ในสถานที่ดังกล่าว เพราะการสอนความสัมพันธ์ระหว่างประเทศในสมัยนั้นยัง
ไม่มีการเรียนการสอนในลักษณะวิชาการเรียนอย่างชัดเจน

เมื่อเสด็จไปศึกษาต่อที่ปารีส พระองค์ทรงใช้เวลาศึกษา 2 ปี ระหว่าง 
ค.ศ. 1915-1917 (พ.ศ. 2458-2460)6 ทรงเข้าศึกษาสาขาวิชาการทูต ซึ่งทรง
ศึกษาทั้งวิชาภาษา ไม่ว่าจะเป็นภาษาอังกฤษ ฝร่ังเศส เยอรมัน และสเปน 
รวมถึงวิชาประวัติศาสตร์การทูต ตั้งแต่ ค.ศ. 1789-1907 (พ.ศ. 2332-2450) 
ประวตัศิาสตร์รัฐธรรมนูญและวชิากฎหมายระหวา่งประเทศ ทัง้น้ี สิง่ทีน่า่สนใจ
คือพระองค์ทรงเขียนข้อสอบเกี่ยวกับทรัพย์สินทางปัญญาด้านงานวรรณกรรม
และสิ่งประดิษฐ์ โดยทรงแสดงให้เห็นถึงความเข้าใจของพระองค์เกี่ยวกับการ
ป้องกันสิทธิสำ�หรับผู้คิดค้นและสิ่งประดิษฐ์ รวมถึงความเข้าใจของพระองค์
เกีย่วกบักลไกความรว่มมอืระหวา่งประเทศด้านการปอ้งกันสทิธทิางวรรณกรรม 
ที่พระองค์ทรงเขียนว่า ยิ่งมีประเทศต่าง ๆ สนใจมาเข้าร่วม ก็จะยิ่งเป็นพลังใน
การดึงดดูประเทศอืน่ ๆ  มาเขา้รว่ม นอกจากน้ี ยงัทรงแสดงใหเ้หน็ถงึความเขา้ใจ
เก่ียวกับการป้องกันทั้งสิทธิของคนในชาติและสิทธิของชาติอื่นที่เป็นผู้คิดค้น
ด้วย ท้ังทรงแสดงใหเ้หน็ความเข้าใจของพระองค์เกีย่วกบัการปรบัระเบยีบความ
ร่วมมอืในเวทรีะหวา่งประเทศใหเ้ขา้กบัการปฏบิตัภิายในประเทศ ทรงแสดงให้
เห็นถึงความเข้าใจของพระองค์เกี่ยวกับวิวัฒนาการของการปกป้องทรัพย์สิน
ทางปัญญาทางวรรณกรรม โดยทรงช้ีให้เห็นหลักสำ�คัญว่า การร่วมมือในลักษณะ
ดังกล่าวจะดำ�เนินไปอย่างรวดเร็วไม่ได้ เน่ืองจากต้องคำ�นึงถึงผลประโยชน์
สาธารณะของประเทศและความแตกต่างของข้อกฎหมายของประเทศต่าง ๆ7 
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ส่ิงที่พระองค์ทรงเขียนเอาไว้นั้นเป็นสิ่งสำ�คัญท่ีช้ีให้เห็นถึงพื้นฐานสำ�คัญ
เกี่ยวกับกลไกการดำ�เนินความร่วมมือที่ใกล้เคียงกับการทูตพหุภาคีในองค์การ
ระหวา่งประเทศ อยา่งเชน่ องคก์ารสนันบิาตชาต ิซึง่พระองคจ์ะทรงเปน็ผูแ้ทน
ของสยามในอีกไม่กี่ปีต่อมา 

ขอ้สอบอกีขอ้หน่ึงทีพ่บและเหน็ว่ามสีว่นทีแ่สดงใหเ้หน็แนวการวเิคราะห์
การเมอืงระหวา่งประเทศและเกมการเมืองระหวา่งประเทศมหาอำ�นาจภายใต้
ระบบคอนเสิร์ตแห่งยุโรป (Concert of Europe) คือการที่พระองค์ทรงตอบ
ขอ้สอบในวชิาประวติัศาสตรก์ารทตู โดยทรงเปรยีบเทียบความแตกตา่งระหว่าง
สงครามนโปเลียนใน ค.ศ. 1814 (พ.ศ. 2357) กับสงครามระหว่างเยอรมนีกับ
ฝรั่งเศสใน ค.ศ. 1870-1871 (พ.ศ. 2413-2414) โดยทรงชี้ให้เห็นว่า สงคราม 
นโปเลียนเป็นกรณีที่กลุ่มประเทศต่าง ๆ ในยุโรปทำ�สงครามต่อต้านจักรพรรดิ 
นโปเลียนที่ 1 มากกว่าที่จะต่อต้านประเทศฝรั่งเศส และทรงเปรียบเทียบให้
เห็นการฟื้นตัวของประเทศฝรั่งเศสในครั้งแรกที่รวดเร็วกว่าการฟื้นตัวของ
ประเทศฝรั่งเศสหลังสงครามใน ค.ศ. 1870-1871 (พ.ศ. 2413-2414) เนื่องมา
จากประเทศฝรัง่เศสไมไ่ดบ้อบชํา้จากสงครามนโปเลยีนครัง้แรกเทา่กบัครัง้ที ่2 
ทรงวเิคราะหใ์หเ้หน็เกมการเมอืงระหวา่งแนวรว่มของกลุม่ประเทศมหาอำ�นาจ
ยุโรปที่มีรอยร้าว และเปิดโอกาสให้ฝรั่งเศสกลับเข้ามาอยู่ในสังเวียนและระบบ
ของประเทศมหาอำ�นาจยุโรปอีกครั้ง พระองค์ทรงวิเคราะห์และไล่เรียงให้เห็น
ถงึทีม่าทีไ่ปของเหตุการณ์นับต้ังแต่ปจัจัยภายในของประเทศฝรัง่เศสในชว่งหลงั
การประชุมท่ีกรุงเวียนนา (Congress of Vienna) ค.ศ. 1815 (พ.ศ. 2358) 
และยังทรงชี้ให้เห็นถึงความเพลี่ยงพล้ําของฝรั่งเศสในสงครามกับปรัสเซียว่า 
ในคร้ังน้ันฝร่ังเศสจะต้องประสบกับความสูญเสียในเชิงบูรณภาพแห่งดินแดน 
ความสูญเสียทางด้านทรัพยากร และการสูญเสียแควน้สำ�คัญใหก้ับปรัสเซีย ซึ่ง
ทำ�ให้ฝร่ังเศสสูญเสยีเกยีรติภมูขิองตนเองในเวทรีะหว่างประเทศเปน็อยา่งมาก8 

สิง่ทีสั่งเกตเพิม่เตมินอกเหนอืจากการทีพ่ระองคน์ำ�เสนอประเดน็สำ�คญั
ได้อย่างครบถ้วนแล้ว คือการที่พระองค์ทรงตอบข้อสอบอย่างมีลักษณะเป็น
นักประวัตศิาสตร ์โดยทรงเรยีบเรยีงลำ�ดับขอ้มลูตา่ง ๆ  ใหเ้ปน็ไปตามลำ�ดบัของ
เหตุการณ์ (chronological) และทรงให้ความสำ�คัญกับทุกปัจจัยท่ีส่งผลต่อ
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เหตุการณต์า่ง ๆ  ส่ิงทีไ่ดก้ลา่วในขา้งตน้นีจ้ะปรากฏและสะทอ้นในคำ�กลา่วของ
พระองค์ในหลายโอกาส รวมถึงวิธีการทรงงานของพระองค์อีกด้วย ท้ังน้ี กล่าวได้
ว่า การที่ทรงศึกษาทั้งในประเทศอังกฤษและฝรั่งเศสส่งผลให้ทรงมีองค์ความรู้
ทางภาษาศาสตร์ ประวัติศาสตร์ และปรัชญาที่ลึกซึ้ง ทั้งยังทรงมีความเป็น
นักประวัติศาสตร์และนักกฎหมายในการทรงงานในช่วงต่อ ๆ ไปอีกด้วย 

นอกเหนือจากการที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ได้รับคำ�ชื่นชมจาก
อาจารย์ผู้สอนทั้งในอังกฤษและฝรั่งเศสเกี่ยวกับความแม่นยำ� ความละเอียด
และพระปรีชาสามารถทางวิชาการแล้ว พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์
กฤดากร อัครราชทตู ณ กรงุปารสี ในขณะนัน้ กท็รงชืน่ชมในพระปรชีาสามารถ
ของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์เช่นกัน ในหนังสือกราบทูลสมเด็จพระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมพระยาเทวะวงศ์วโรปการ เสนาบดีว่าการกระทรวงการ
ต่างประเทศในขณะนั้น พระวรวงศ์เธอพระองค์นั้นทรงระบุว่า 

“การท่ีหม่อมเจ้าวรรณไวทยากร ใล่ได้ท่ี 1 น้ีน่าช่ืนชมแลน่าปล้ืมใจมาก 

การที่ออกมาได้ที่ 1 ได้รางวัลแลได้ Mention เติมคำ� Très ข้างหน้า 

แปลวา่ใลไ่ดด้นีกั เห็นดว้ยเกลา้วา่หมอ่มเจา้วรรณไวทยากรคงจะเป็น

ข้าราชการผู้หน่ึงท่ีฉลองพระเดชพระคุณได้ดีเป็นอันมากต่อไปภายน่า”9 

หลงัจากทีก่รมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพนัธท์รงสำ�เรจ็การศกึษาจาก École 
Libre des Sciences Politiques ท่ีกรุงปารีสเม่ือ ค.ศ. 1917 (พ.ศ. 2460)10 แล้ว 
พระองค์ได้รับแต่งต้ังเป็นเลขานุการตรีประจำ�สถานอัครราชทูตสยาม ณ กรุงปารีส 
(Legation) เนื่องจากอัครราชทูต ณ กรุงปารีส ทรงเห็นว่า สถานอัครราชทูต
ขาดบุคลากร ไม่มีเลขานุการ และทรงเห็นว่าจะเป็นการปลอดภัยสำ�หรับ
พระองคม์ากกวา่การเสดจ็กลบัสยามประเทศในชว่งสงครามท่ีมคีวามอนัตราย11
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การประชุมสันติภาพที่แวร์ซาย ค.ศ. 1919 (พ.ศ. 2462)

•

ในปีเดียวกันกับที่พระองค์ทรงเริ่มปฏิบัติงานในสถานอัครราชทูตสยาม 
ณ กรุงปารีส พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงตัดสินพระทัยให้
สยามเข้าร่วมสงครามโลกครั้งที่ 1 กับฝ่ายสัมพันธมิตร เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม 
ค.ศ. 1917 (พ.ศ. 2460) สง่ผลใหส้ยามได้เขา้รว่มการประชมุสนัตภิาพทีแ่วรซ์าย 
(Versailles Conference) รวมถึงการเจรจาสนธสิญัญาแวรซ์าย และกรมหมืน่
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงรับหน้าที่เป็นเลขานุการประจำ�คณะผู้แทนของสยาม
ในการประชุมดังกล่าว

กอ่นทีก่ารประชมุจะเริม่ขึน้ สถานอคัรราชทตูของสยามทราบขา่ววา่จะ
มีสิทธิส่งผู้แทนเข้าร่วมได้เพียงแค่ 1 คน แต่ฝ่ายสยามเห็นว่า ตนส่งทหารเข้าร่วม
รบกับฝ่ายสัมพันธมิตร ดังน้ัน สยามจึงควรได้รับสิทธิท่ีจะมีผู้แทน 2 คน เข้าร่วม
การประชมุสนัตภิาพทีแ่วรซ์าย หมอ่มเจา้ไตรทศประพนัธ ์(หรอืพระวรวงศเ์ธอ 
กรมหมื่นเทววงศวโรทัย ในเวลาต่อมา) ทูตพิเศษในสันติสมาคม (คำ�ในยุคนั้นที่
เรียกการประชุมสันติภาพคร้ังน้ี) ทรงมอบหมายให้กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
ไปสืบหาข้อมูลเพิ่มเติมที่กระทรวงการต่างประเทศของฝรั่งเศส12

เมื่อกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเห็นข่าวท่ีลงในหนังสือพิมพ์ Le 
Temps ซึ่งเป็นหนังสือพิมพ์ที่วางแผงช่วงเย็นว่า โปรตุเกสได้รับสิทธิส่งผู้แทน
เขา้ร่วมจำ�นวน 2 ราย กรมหม่ืนนราธปิพงศ์ประพนัธจึ์งประสานไปท่ีอคัรราชทูต
ของโปรตุเกส (Minister) และอัครราชทูตฯ ก็นำ�ร่างหนังสือที่ส่งถึงกระทรวง
การต่างประเทศฝรั่งเศสให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ พระองค์จึงทรงร่าง
หนงัสอืทีม่ลีกัษณะคล้ายคลงึกนัและขอใหอ้คัรราชทตูฝา่ยไทยทรงลงพระนาม
ในหนังสือฉบับดังกล่าว ต่อมาสยามจึงได้รับสิทธิส่งผู้แทน 2 รายเข้าร่วมการประชุม
ดังกล่าว13 
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สยามในสงครามโลกคร้ังท่ี 1 

ก่อนจะกล่าวถึงประเด็นสำ�คัญในการเข้าร่วมสงครามโลกครั้งที่ 1 ของ
สยาม สังเกตได้ว่า จุดเปลี่ยนสำ�คัญในประวัติศาสตร์การทูตไทยเกิดขึ้นใน
รัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (ค.ศ. 1851-1868 หรือ 
พ.ศ. 2394-2411) นับตั้งแต่ที่สยามลงนามในสนธิสัญญาเบาว์ริง (Bowring 
Treaty) ค.ศ. 1855 (พ.ศ. 2398) อันนำ�มาซึ่งความเก่ียวข้องของสยามกับ
ประเด็นระหว่างประเทศ โดยเฉพาะการระแวดระวังและปรับตัวต่อผลท่ีเกิดจาก
การเมืองระหว่างประเทศมหาอำ�นาจ นอกจากประเด็นดังกล่าวแล้ว ความ
เปลี่ยนแปลงอีกประการที่เกิดขึ้นคือ ธรรมเนียมและวิถีการปฏิบัติด้านการทูต
ของสยามได้รับการปรับเปลี่ยนให้มีลักษณะสากล ท้ังในรูปแบบโครงสร้าง
การทำ�งานและสารัตถะ14 นับตั้งแต่รัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จนกระทั่งรัชสมัยของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว สยามดำ�เนินนโยบายพัฒนาประเทศ
ตามแบบตะวันตกมาอย่างต่อเนื่อง นำ�มาซ่ึงการเปลี่ยนแปลงเชิงโครงสร้างใน
ระบบการบรหิารราชการของประเทศในเวลาเดยีวกนั การปรบัตวัตามรปูแบบ
ประเทศตะวันตกนัน้เปน็ไปเพือ่แสวงหาการยอมรบัจากประเทศตะวนัตก และ
ความพยายามที่จะให้ประเทศมหาอำ�นาจเคารพในอธิปไตยของสยาม15 

เมื่อสงครามโลกครั้งที่ 1 ปะทุขึ้น ในช่วงแรกสยามยังคงดำ�รงสถานะ
ความเปน็กลางอยู ่แต่ใน ค.ศ. 1917 (พ.ศ. 2460) เหตุการณโ์จมตเีรอืลซิูทาเนยี 
โดยฝ่ายเยอรมนีเป็นจุดที่ส่งผลให้สหรัฐอเมริกาขอให้ประเทศต่าง ๆ ท่ีเป็น 
กลางเข้าร่วมสงคราม สิ่งนี้เป็นหนึ่งในปัจจัยที่กดดันสยามให้ประกาศสงคราม
กับเยอรมนี อย่างไรก็ดี พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวยังทรงตัดสิน
พระทยัไมไ่ดเ้กีย่วกบัเรือ่งดังกลา่ว โดยสยามในขณะนัน้มแีนวคดิดำ�เนนินโยบาย 
3 แนวทาง ได้แก่ (1) แนวทางฝ่ายนิยมเยอรมนี ซ่ึงไม่เห็นด้วยกับการเข้าร่วมกับ
ฝ่ายสัมพันธมิตร (2) แนวทางฝ่ายนิยมความเป็นกลาง ซึ่งพยายามหลีกเลี่ยงที่
จะเลือกข้าง และ (3) แนวทางฝ่ายที่เข้าข้างฝ่ายสัมพันธมิตร 
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พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลา้เจ้าอยูห่วัทรงมพีระราชประสงคท่ี์จะวาง
นโยบายในลกัษณะเชงิรกุ หากแต่ยงัหาโอกาสทีเ่หมาะสมไมไ่ด้16 หลงัจากท่ีทรง
พิจารณาสถานการณ์ พระองค์ทรงเล็งเห็นว่า โลกหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 จะ
นำ�โดยกลุม่สมัพันธมติร จึงทรงเหน็ประโยชนใ์นการเขา้รว่มกบัฝา่ยสมัพนัธมติร
เพ่ือให้สยามสามารถต่อรองได้มากยิ่งขึ้นในช่วงหลังสงคราม เมื่อเปรียบเทียบ
กับการคงสถานะความเป็นกลาง17 อยา่งไรกดี็ การประกาศสงครามต้องมเีหตผุล
เพยีงพอ แตใ่นขณะนัน้ เยอรมนีกไ็มไ่ด้มกีารกระทำ�อะไรทีเ่ป็นปฏปัิกษต์อ่สยาม 
และโอกาสในการประกาศสงครามก็เกิดขึ้นเมื่อประธานาธิบดีวูดโรว์ วิลสัน 
(Woodrow Wilson) กล่าวสุนทรพจน์ต่อรัฐสภาอเมริกันในวันที่ 2 เมษายน 
ค.ศ. 1917 (พ.ศ. 2460) ซึ่งมีการกล่าวถึงการคงสถานะความเป็นกลางที่เป็น
ไปไมไ่ด ้อนัเน่ืองมาจากการกระทำ�ของเยอรมนแีละจกัรวรรดอิอสเตรยี-ฮงัการ ี
ส่งผลกระทบต่อสันติภาพและอิสรภาพของผู้คน ต่อมาในวันท่ี 22 กรกฎาคม 
ค.ศ. 1917 (พ.ศ. 2460) สยามประกาศสงครามกับสองประเทศในข้างต้น 
รวมถึงส่งกองทหารอาสาจำ�นวน 1,284 นาย จากกองทัพบกและกองบิน
ทหารบกไปฝรั่งเศส

การเข้าร่วมการเจรจาสันติภาพท่ีแวร์ซาย

การเข้าร่วมสงครามโลกครั้งที่ 1 ส่งผลให้สยามได้รับเชิญเข้าร่วมการ
เจรจาสันติภาพที่แวร์ซาย โดยคณะผู้แทนของสยามได้แก่ พระวรวงศ์เธอ 
พระองค์เจ้าจรูญศักด์ิกฤดากร พระยาพิพัฒน์โกษา และหม่อมเจ้าไตรทศประพันธ์ 
ซึ่งเป็นอัครราชทูตสยาม ณ กรุงปารีส โรม และเบอร์ลิน โดยจุดมุ่งหมายสำ�คัญ
ของคณะผู้แทนสยามคือ ความพยายามปลดปล่อยสยามจากสนธิสัญญาที่
ไม่เท่าเทียมกัน 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาเทวะวงศ์วโรปการ ทรงเล็งเห็น
โอกาสของการประชุมสันติภาพที่แวร์ซาย (18 มกราคม ค.ศ. 1919 - 21 
มกราคม ค.ศ. 1920 (พ.ศ. 2462-2463)) โดยเน้นหลักการความเท่าเทียมกัน
ระหว่างประเทศว่าควรเป็นหลักการที่นำ�มาปรับใช้กับกลุ่มประเทศตะวันตก 
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ญี่ปุ่น และสยาม ทรงเห็นว่า สยามร่วมทำ�สงครามกับฝ่ายสัมพันธมิตร และ 
“ควรมีสิทธิที่จะมีส่วนร่วมอย่างเต็มที่กับประเทศสัมพันธมิตรบนพื้นฐานของ
ความเท่าเทียมกัน”18 

แมส้ยามพยายามแกไ้ขขอ้ผกูมดัเกีย่วกบัสนธสิญัญาไมเ่ทา่เทยีมกนั แต่
กย็งัไมเ่ปน็ผลในทนัท ีเน่ืองจากประเทศมหาอำ�นาจตะวนัตก โดยเฉพาะฝรัง่เศส
และอังกฤษ ปฏิเสธการหารือเรื่องดังกล่าวในการประชุมสันติภาพท่ีแวร์ซาย 
โดยให้เหตุผลว่าเป็นประเด็นสนธิสัญญาทวิภาคี ในขณะท่ีกลุ่มประเทศ
มหาอำ�นาจยโุรปบา่ยเบีย่งตอ่ประเดน็ดงักลา่ว สหรฐัอเมรกิาภายใตก้ารนำ�ของ
ประธานาธบิดวีดูโรว ์วลิสนั ไดแ้สดงความเหน็ใจกบัผูแ้ทนของสยาม และมีการ
เจรจาแก้ไขสนธิสัญญาที่ไม่เท่าเทียมกันระหว่างสยามกับสหรัฐอเมริกาท่ี
กรุงปารีสเม่ือวันที่ 19 พฤษภาคม ค.ศ. 1919 (พ.ศ. 2462) โดยท้ังสองฝ่าย
หาข้อสรุปได้เมื่อวันที่ 16 ธันวาคม ค.ศ. 1920 (พ.ศ. 2463) 

บทบาทระหว่างการประชุมสันติภาพที่แวร์ซาย 
ค.ศ. 1919 (พ.ศ. 2462)

เมื่อที่ประชุมท่ีแวร์ซายหาข้อสรุปจากการประชุมได้แล้ว และข้อตกลง
สันติภาพถูกนำ�เสนอต่อฝ่ายเยอรมนีที่โรงแรม Trianon Palace วันรุ่งข้ึน 
(7 พฤษภาคม ค.ศ. 1919 (พ.ศ. 2462)) จึงมีการจัดพิธีส่งสัญญาสงบศึกขึ้นที่
พระราชวังแวร์ซาย ในการประชุมดังกล่าวสยามได้รับเชิญให้เข้าร่วม โดย
องค์ประกอบของคณะท่ีเข้าร่วม ได้แก่ ผู้แทน 2 คน (พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้า
จรูญศักด์ิกฤดากร และหม่อมเจ้าไตรทศประพันธ์) เลขานุการคณะทูต 1 คน 
(หม่อมเจ้าขจรจรัสฤทธิ์ กฤดากร) และผู้แทนหนังสือพิมพ์สยาม 1 คน 

สยามไม่มีผู้แทนฝ่ายหนังสือพิมพ์ จึงมอบหมายให้หม่อมเจ้าวรรณ
ไวทยากร (กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธ)์ และหลวงมญัชวาทีเข้าร่วม โดยกรม
หม่ืนนราธิปพงศ์ประพนัธท์รงเขยีนรายงานเปน็ภาษาองักฤษเพือ่สง่เข้ามาถวาย
สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาเทวะวงศ์วโรปการ เสนาบดีกระทรวง
การต่างประเทศ ทราบฝ่าพระบาท และเมื่อเป็นไปตามพระดำ�ริเห็นชอบแล้ว 
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จึงจะส่งไปที่หนังสือพิมพ์ ไทย และหนังสือพิมพ์ กรุงเทพฯ เดลิเมล์ เสมือนว่า
เป็นข่าวจากผู้สื่อข่าวของหนังสือพิมพ์ 

จากการสืบค้นข้อมูลในแฟ้มเอกสารที่จัดเก็บที่สำ�นักหอจดหมายเหตุ
แห่งชาติ ไม่ปรากฏร่างข่าวฉบับภาษาอังกฤษท่ีระบุให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพนัธท์รงเรยีบเรียง มเีพียงขา่วภาษาไทยทีไ่ด้ระบุใหห้ลวงมญัชวาทีเป็นผูร้า่ง 
ซึ่งกล่าวถึงบรรยากาศภาพรวมของพิธีการลงนามสงบศึกที่พระราชวังแวร์ซาย 
โดยก่อนท่ีจะมาเป็นการประชุมท่ีแวร์ซายน้ัน ฝ่ายสัมพันธมิตรประชุมร่วมกัน
เป็นเวลากว่า 7 เดือน และย่ืนข้อเสนอการสงบศึกแก่ฝ่ายเยอรมนี หลวงมัญชวาที
บรรยายว่า บรรยากาศในกรุงปารีสเองก็ใจจดใจจ่อโดยตั้งตารอการลงนามใน
วันที่ 28 มิถุนายน ค.ศ. 1919 (พ.ศ. 2462) เป็นอย่างมาก เหตุเพราะไม่มีผู้ใด
ทราบว่า ผู้ใดจะเป็นผู้แทนฝ่ายเยอรมนีในการลงนามครั้งนี้ และเมื่อทราบว่า
ตัวแทนฝ่ายเยอรมนีมาถึงแล้วก็ยังคงไม่แน่ใจว่า ฝ่ายเยอรมนีจะยอมลงนาม
หรือไม่ นอกจากนี้ ยังกล่าวถึงบรรยากาศการรอคอยของผู้คนในระดับต่าง ๆ 
และสงัเกตการเข้า-ออกของรถผูแ้ทนทูตพิเศษท่ีจะเขา้รว่มการประชุมครัง้สำ�คญั
เพื่อไม่ให้พลาดข่าวในวาระสำ�คัญ รวมถึงบรรยากาศการรักษาความปลอดภัย 

สำ�หรับบรรยากาศภายในบริเวณห้องกระจก (Galerie des Glaces) 
ของพระราชวงัแวรซ์าย ซึง่เปน็สถานทีล่งนาม นอกเหนอืจากผูแ้ทนทางการทตู
ที่ได้รับเชิญให้เข้าร่วมแล้ว ยังมีผู้แทนหนังสือพิมพ์จำ�นวนประมาณ 800 คน ที่
เข้ามาในเขตวัง ในส่วนของคณะทูตสยาม หลวงมัญชวาทีบรรยายเอาไว้ว่า ได้
รับเชิญให้เข้าไปสังเกตการณ์ลงนามในสัญญาสงบศึกข้างในวัง โดยบรรยายว่า 
“เวลาใกล้นาฬิกาจะตี 3 ครั้ง พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร 
หม่อมเจ้าไตรทศประพันธ์ หม่อมเจ้าขจรจรัสฤทธิ์ เลขานุการใหญ่ [เลขานุการ
คณะทูต] และหม่อมเจ้าวรรณไวทยากร [กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์] 
เลขานุการคณะทูตพิเศษ ได้เสด็จมาถึง จึงได้เข้าประทับยังที่ ๆ ได้จัดเตรียมไว้
สำ�หรับทูตพิเศษฝ่ายสยาม และคณะเลขานุการ”19 หลังจากนั้น ผู้แทนฝ่าย
เยอรมนี ได้แก่ นายแฮร์มัน มึลเลอร์ (Hermann Müller) และนายโยฮันเนส 
เบลล ์(Johannes Bell) มาถงึสถานทีล่งนาม และเมือ่มกีารลงนามแลว้ ประเทศ
อื่น ๆ ก็ลงนามตามลำ�ดับ โดยผู้แทนสยามทั้งสองพระองค์ทรงลงพระนามเมื่อ
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เวลา 15.45 น. ตามเวลาท้องถ่ิน หลังจากท่ีพิธีการลงนามเสร็จส้ิน ก็มีการยิงปืน
ใหญ่สลุต 101 นัด มีการเปิดใช้งานนํ้าพุในอุทยานพระราชวังแวร์ซายหลังจาก
ที่ได้ปิดใช้งานมาตลอดช่วงสงคราม และมีเครื่องบินต่าง ๆ บินอยู่บนท้องฟ้า 
และผู้คนทั่วไปต่างส่งเสียงโห่ร้องยินดี รวมถึงรถที่จอดอยู่ที่ลานพระราชวัง 
แวร์ซายหลายพันคันก็ได้บีบแตรแสดงความยินดี

ในช่วงเวลาดังกล่าว เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการทรงงานของกรมหมื่น
นราธิปพงศป์ระพนัธย์งัมอียูน่อ้ย เอกสารสว่นใหญเ่ป็นหนงัสอืท่ีลงพระนามโดย 
พระวรวงศเ์ธอ พระองค์เจ้าจรญูศักด์ิกฤดากร ทตูพเิศษแหง่สนัตสิมาคม อยา่งไร
ก็ดี สังเกตได้ว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์มีโอกาสเข้าร่วมพิธีดังกล่าวโดย
มีส่วนช่วยขอเพิ่มที่นั่งให้กับผู้แทนของสยามในพิธีการลงนามครั้งนี้ และได้รับ
มอบหมายให้เป็นผู้ร่างข่าวภาษาอังกฤษข้ึนเพื่อกราบทูลสมเด็จพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ กรมพระยาเทวะวงศ์วโรปการ เสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศ 
ให้ทรงทราบ 

การเดินทางกลับสยาม 
และการทรงงานในกระทรวงการต่างประเทศ

•

เมือ่ส้ินสดุสงครามโลกครัง้ที ่1 กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธเ์สดจ็กลบั
มาประจำ�ที่กระทรวงการต่างประเทศ โดยเดินทางถึงสยามเมื่อวันท่ี 20 
พฤศจกิายน ค.ศ. 1920 (พ.ศ. 2463) และทรงเปน็หวัหนา้กองกลางอยูป่ระมาณ 
5 ปี ซึ่งจากบทสัมภาษณ์ที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ประทานแก่อาจารย์
อคัรวฒัน ์โอสถานุเคราะห ์ในหนังสอื ประวตับิคุคลทีน่า่รูจ้กั ทรงเปน็เลขานกุาร
ของเสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศ ทรงเรียนรู้งานร่างหนังสือ ทำ�บันทึก
เสนอความเห็น และได้เริ่มเจรจาเกี่ยวกับสัญญาที่ไม่เท่าเทียมกัน (Unequal 
Treaties) ร่วมกับ ดร. ฟรานซิส บี. แซร์ (Dr. Francis Bowes Sayre) หรือ
พระยากัลยาณไมตรี20
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จากการสืบค้นข้อมูลเก่ียวกับการเจรจาสนธิสัญญาท่ีไม่เท่าเทียมกัน พบว่า
มีการปรึกษาหารือกันระหว่างกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์กับ ดร. ฟรานซิส 
บี. แซร์ ท่ีปรึกษากระทรวงการต่างประเทศ โดยความสัมพันธ์เป็นไปในลักษณะท่ี
ค่อนข้างใกล้ชิดและมีความคุ้นเคยกัน ดังสังเกตได้ว่า ในหนังสือจาก ดร. ฟรานซิส 
บ.ี แซร ์ถงึกรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธน้ั์นขึน้ต้นด้วยคำ�วา่ “My dear Prince 
Varnvaidya”21 และจากแฟม้หนงัสอืเกีย่วกบัการเจรจาสนธสิญัญากบัฝรัง่เศส 
ค.ศ. 1923 (พ.ศ. 2466) สังเกตเพิ่มเติมได้ว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงงานค่อนข้างใกล้ชิดกับ ดร. ฟรานซิส บี. แซร์ รวมถึง ดร. ฟรานซิส บี. แซร์ 
ก็ได้มีการปรึกษาประเด็นข้อกฎหมายกับกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ด้วย 

ในชว่งเวลานัน้เอง กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงดำ�รงตำ�แหนง่ปลัด
ทูลฉลองแล้ว และสิ่งที่น่าสนใจเป็นอย่างยิ่งคือ พระองค์ทรงดำ�เนินนโยบาย
ในการเจรจาแก้ไขและปรับสนธิสัญญากับฝ่ายฝรั่งเศสในปีดังกล่าว โดยใช้วิธี
การยึดผลประโยชน์ของฝ่ายสยามเป็นที่ตั้ง โดยไม่ได้มีแนวโน้มท่ีจะโอนอ่อน
ผ่อนตามฝ่ายฝรั่งเศส ดังจะสังเกตได้จากหนังสือที่ทรงส่งถึง ดร. ฟรานซิส บี. 
แซร์ ว่า “รัฐบาลของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว (H.M. Government) ได้
ตดัสินใจทีจ่ะใหค้วามยนิยอมในการปฏบิติัตามความต้องการ [ของฝา่ยฝร่ังเศส] 
ขา้งต้น ซึง่ในตอนนีป้จัจยัดงักลา่วนำ�ไปสูผ่ลประโยชนข์องสยาม”22 ทัง้นี ้แมว้า่
ผูวิ้จยัยงัไมพ่บขอ้มลูทางเอกสารทีเ่กีย่วขอ้งกบับทบาทของกรมหมืน่นราธปิพงศ
ประพนัธใ์นการเจรจาแก้ไขสนธสิญัญาทีไ่มเ่ทา่เทยีมกนัทัง้หมด แตก่ารพบขอ้มลู
ที่เกี่ยวข้องกับอนุสัญญาเขตแดนกับฝรั่งเศส ซึ่งทำ�การเจรจาในห้วงเดือน
กันยายน ค.ศ. 1924 (พ.ศ. 2467) และปลายเดอืนพฤษภาคม ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 
2468) ในการเจรจาคร้ังหลงันี ้ปรากฏหลกัฐานทีก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
ไดรั้บมอบหมายใหเ้ปน็หัวหน้าคณะในการเจรจากับรฐับาลอนิโดจนีของฝรัง่เศส

การเจรจาอนุสัญญาเขตแดนระหว่างฝร่ังเศสและสยาม 

นบัตัง้แต่การเจรจาสนัติภาพทีแ่วรซ์าย ซึง่เยอรมนแีละออสเตรยี-ฮงัการ ี
ยอมแก้ไขสนธิสัญญาไมตรีหรือสนธิสัญญาที่ไม่เท่าเทียมกันนั้น สยามทำ�การ
เจรจาแกไ้ขสนธสิญัญาท่ีไมเ่ทา่เทยีมกนักบัประเทศอืน่ ๆ  ซ่ึงมกีารลงนามในหว้ง
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ทศวรรษที ่1920 ไมว่า่จะเปน็สหรฐัอเมรกิา (ค.ศ. 1920 หรอื พ.ศ. 2463) ญีปุ่่น 
(ค.ศ. 1924 หรือ พ.ศ. 2467) ฝรั่งเศส (ค.ศ. 1925 หรือ พ.ศ. 2468) และ 
(ค.ศ. 1926 หรือ พ.ศ. 2469) เนเธอร์แลนด์ (ค.ศ. 1925 หรือ พ.ศ. 2468) อังกฤษ 
(ค.ศ. 1925 หรือ พ.ศ. 2468) สเปน (ค.ศ. 1925 หรือ พ.ศ. 2468) โปรตุเกส 
(ค.ศ. 1925 หรือ พ.ศ. 2468) เดนมาร์ก (ค.ศ. 1925 หรือ พ.ศ. 2468) สวีเดน 
(ค.ศ. 1925 หรือ พ.ศ. 2468) อิตาลี (ค.ศ. 1926 หรือ พ.ศ. 2469) เบลเยียม 
(ค.ศ. 1926 หรอื พ.ศ. 2469) ลกัเซมเบิร์ก (ค.ศ. 1926 หรอื พ.ศ. 2469) นอรเ์วย ์
(ค.ศ. 1926 หรือ พ.ศ. 2469) 

แมย้งัไมพ่บหลกัฐานเกีย่วกบับทบาทของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
ในการเจรจากับประเทศต่าง ๆ ทั้งหมด อย่างไรก็ดี กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ประทานสัมภาษณ์แก่อาจารย์อัครวัฒน์ โอสถานุเคราะห์ ในหนังสือ 
ประวัติบุคคลที่น่ารู้จัก ว่า “ก่อนจะได้ไปเป็นอัครราชทูตท่ีลอนดอน ก็ได้ไป
เจรจาอนุสัญญาว่าด้วยอินโดจีน ตอนนั้นเป็นปลัดแล้ว ขณะนั้นอายุประมาณ 
35 ปี”23 ทั้งนี้ เมื่อ ค.ศ. 1924 (พ.ศ. 2467) กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ได้รับพระราชทานโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมแต่งตั้งเป็นปลัดทูลฉลอง24

ก่อนที่จะเข้าสู่การกล่าวถึงบทบาทของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ในการเจรจาเม่ือ ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) ขอนำ�เสนอบรบิทของการเจรจาแกไ้ข
สนธิสัญญาที่ไม่เท่าเทียมกันกับฝรั่งเศสในเบื้องต้น ในช่วงต้นทศวรรษที่ 1920 
สยามเริม่ตน้การเจรจากบัสหรฐัอเมรกิาในการแกไ้ขสนธสิญัญาไมเ่ทา่เทยีมกนั
เป็นประเทศแรก ๆ โดยเมื่อมีการลงนามในสนธิสัญญากับสหรัฐอเมริกา 
ฝ่ายสยามก็คาดหวังว่าจะเป็นโอกาสที่จะทำ�ให้มหาอำ�นาจประเทศอื่น ๆ ยอม
แก้ไขสนธิสัญญาท่ีไม่เท่าเทียมกันกับสยามในเวลาต่อมา แต่ความคาดหวัง
ดังกล่าวก็ไม่ได้ทำ�ให้มหาอำ�นาจทุกประเทศยอมเจรจากับสยามเพื่อตาม
แนวทางสหรัฐอเมริกาทั้งหมด25 ปัจจัยหนึ่งที่อาจคำ�นึงถึงคือ เมื่อสิ้นสุด
สงครามโลกครั้งที่ 1 ประเทศต่าง ๆ โดยเฉพาะมหาอำ�นาจจากกลุ่มประเทศ
ยโุรปตา่งบอบชํา้จากสงคราม หากแต่สหรฐัอเมรกิาดจูะเป็นผูท่ี้ไดร้บัผลกระทบ
น้อยที่สุด ส่งผลให้กลุ่มประเทศมหาอำ�นาจตะวันตกยังพยายามรักษาอิทธิพล
ของตนในพื้นที่อาณานิคมหรือเขตแดนที่อยู่ในอารักขาเอาไว้ 
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ในช่วง ค.ศ. 1924-1925 (พ.ศ. 2467-2468) ดร. ฟรานซิส บี. แซร์ 
ที่ปรึกษาด้านการต่างประเทศของสยามเดินทางไปยังประเทศต่าง ๆ ในยุโรป
เพื่อเจรจาแก้ไขประเด็นอำ�นาจด้านการศาลของสยาม และการมีอิสรภาพทาง
ด้านการคลัง ร่วมกับอัครราชทูตสยามในประเทศนั้น ๆ ในกรณีฝรั่งเศส สยาม
มีการแลกเปลี่ยนและหารือเก่ียวกับการปรับและแก้ไขสนธิสัญญากับฝรั่งเศส
อย่างต่อเนื่อง โดยผู้แทนของสยามหารือกับแฟร์ดนิ็อง ปลีา (Ferdinand Pila) 
ผู้แทนฝร่ังเศสที่กรุงเทพฯ นับต้ังแต่ ค.ศ. 1923 (พ.ศ. 2466) โดยท้ายท่ีสุด 
สยามลงนามใน “หนังสือสัญญาทางพระราชไมตรี การค้าขาย และการเดินเรือ
ระหว่างสยามกับฝรั่งเศส” และ “โปรโตคลว่าด้วยอำ�นาจศาลอันพึงใช้แก่คน
สังกัดชาติฝรั่งเศส (พลเมืองและคนในบังคับ และคนในอารักขา) ในพระราช
อาณาจักรสยามติดท้ายหนังสือสัญญาทางพระราชไมตรี การค้าขาย และการ
เดินเรือ” เมื่อวันที่ 14 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) อย่างไรก็ดี ยังคงมี
ประเด็นสำ�คัญที่ยังไม่ได้หาข้อสรุปร่วมกัน ได้แก่ (1) กติกาประกันความมั่นคง
ต่อกันและกันระหว่างสยามกับฝรั่งเศส และ (2) ปัญหาว่าด้วยเขตแดนและ
ระเบียบการแห่งแม่นํ้าโขง รวมถึงการตั้งกรรมการประจำ�เพื่อปกครองแม่นํ้า 
เป็นต้น

ในวันที่ 20 พฤษภาคม ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงเป็นผู้แทนคณะทูตในการเจรจาดังกล่าวกับรัฐบาลอินโดจีนของ
ฝร่ังเศสที่ฮานอย ก่อนหน้าน้ี พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าไตรทศประพันธ์ 
(พระอิสรยิยศขณะน้ัน) เสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศ ทรงมีหนังสือกราบทูล
ถวายรายงานต่อพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระดำ�รงราชานุภาพ (พระอิสริยยศ
ขณะนั้น) เสนาบดีกระทรวงมุรธาธร26 เก่ียวกับประเด็นการทำ�อนุสัญญากับ
ฝร่ังเศสว่าด้วยอินโดจนี ซึง่ในหนงัสอืฉบบัดงักลา่วมกีารกลา่วถงึขอ้คดิเหน็ของ
แฟร์ดน็ิอง ปลีา ผู้แทนทางการทตูของฝรัง่เศส ทีไ่ด้กลา่วถงึผูท้ีค่วรเป็นคณะทตู 
พิเศษไปเจรจากับรัฐบาลอินโดจีนของฝรั่งเศสว่า 

“เห็นว่า ควรฝ่ายไทย27 จะส่งคณะทูตพิเศษกอบด้วยผู้ที่ความรู้ใน
ภาษาฝร่ังเศสและทีจ่ะพึงใจชาวฝรัง่เศส อยา่งเชน่ พระเจ้านอ้งยาเธอ 
กรมหลวงกำ�แพงเพชรอัครโยธิน 1 หม่อมเจ้าวรรณไวทยากร 1 
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หม่อมเจ้าอมรทัต 1 ไปยังฮานอยเพื่อเจรจาปรึกษาสัญญาแล
ความตกลงพิเศษเช่นว่านั้น ครั้นเมื่อตกลงกันในข้อความที่จะพึงทำ�
สญัญาตอ่กนัไดแ้ลว้ คณะทตูของฝา่ยไทยกจ็ะไดน้ำ�เสนอรฐับาลของ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว เพ่ือขออนุมัติต่อไป และคอเวอร์เนอร์ 
เยนเอราล ก็จะได้นำ�เสนอรัฐบาลฝรั่งเศส เพื่อขออนุมัติต่อไป
ดุจกัน ...”28 

จากปัจจัยข้างต้นนี้ จะสังเกตได้ว่าพระนามของกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ได้รับการเอ่ยถึงในฐานะที่ทรงสื่อสารเป็นภาษาฝรั่งเศสได้ และอีก
ประการหนึ่งคือ ในช่วงเวลาเดียวกันนี้เอง กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมี
สว่นเจรจาและแกไ้ขข้อความในสนธสัิญญากบัแฟรดิ์นอ็ง ปีลา โดยตรง ประกอบ
กับที่พระองค์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งปลัดทูลฉลอง โดยทรงนำ�ข้อมูลทูลและทรง
หารือร่วมกับเสนาบดีว่าการกระทรวงการต่างประเทศอย่างต่อเนื่อง 

ต่อมาในการบรรยายท่ีวิทยาลัยด้านกฎหมาย (Law School) มหาวิทยาลัย 
เยล สหรัฐอเมริกา เมื่อวันที่ 24 มกราคม ค.ศ. 1951 (พ.ศ. 2494) กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงกล่าวถึงการเจรจาครั้งดังกล่าวว่า 

“รฐับาลของขา้พเจา้ไดต้กลงท่ีจะรบัขอ้เสนอของรฐับาลฝรัง่เศสท่ีจะ
ให้มกีารตกลงในอนสุญัญาพเิศษเกีย่วกบัอนิโดจนี อนสุญัญาดงักลา่ว
จะเน้นประเด็นสำ�คัญ 2 ประการ ได้แก่ (1) พรมแดนในแม่น้ําโขง 
และ (2) สถานะของคนไทย [ชาวสยาม] ในอินโดจีน”29

ในการหารือกันเบ้ืองต้นระหว่างผู้แทนสยามกับรัฐบาลของฝรั่งเศสท่ี
กรุงปารีส มีการตกลงกันในหลักการให้แม่นํ้าโขงมีสถานะเป็น “แม่นํ้าระหว่าง
ประเทศ” (International River) ทั้งน้ี เดิมรัฐบาลอินโดจีนของฝรั่งเศสมี
แนวทางว่า เกาะต่าง ๆ ในแม่นํ้าโขงเป็นของฝรั่งเศสท้ังสิ้น30 ส่วนชาวสยาม
ที่อยู่ในอินโดจีนก็ให้ได้รับการดูแลเสมอเหมือนชาติที่โปรดยิ่ง เฉกเช่นเดียวกับ
ท่ีชาวฝร่ังเศสได้รับสิทธิดังกล่าวในสยาม เก่ียวกับประเด็นน้ี กรมหม่ืนนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงกล่าวเพ่ิมเติมว่า ชาวสยามไม่สามารถได้รับสิทธิท่ีเท่าเทียมกับ
ฝรั่งเศสได้ เนื่องจากไม่มีการกำ�หนดเร่ืองสิทธิสภาพนอกอาณาเขต (extra
territorial privileges) ในอินโดจีนสำ�หรับชาวสยาม31 
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สำ�หรับการเจรจาต่อรองคร้ังดังกล่าวกับรัฐบาลอินโดจีนของฝรั่งเศส 
กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์มิได้ทรงคาดการณ์เอาไว้ว่าจะทรงประสบอุปสรรค 
เนือ่งจากรฐับาลสยามเจรจาหลกัการพืน้ฐานของอนสุญัญาอนิโดจนีกบัรฐับาล
ฝรั่งเศสมาก่อนหน้านี้แล้ว กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงกล่าวว่า 

“ข้าพเจ้ามิได้คาดการณ์ว่าจะได้ประสบกับความยากลำ�บากมากนัก 

ทว่าข้าพเจ้ากำ�ลังจะประสบกับสิ่งที่น่าตกใจที่สุดครั้งหนึ่งในชีวิต

และพบว่า [การเจรจากับ] ปารีสเป็นอย่างหน่ึง และฮานอยเป็น

อีกอย่าง”32

ในการต้อนรับกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ รักษาการผู้ว่าการท่ัวไป
ของอนิโดจนี (Acting Governor General) กล่าววา่ รฐับาลของอนิโดจนีไมไ่ด้
ต้องการเจรจาต่อรองกับรัฐบาลสยาม แต่ในเมื่อเป็นการสั่งการจากปารีส 
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์หารือกับผู้อำ�นวยการฝ่ายการเมืองได้

ในวนัตอ่มากรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงนำ�เสนอรา่งอนุสญัญาตอ่
ผูอ้ำ�นวยการฝา่ยการเมือง โดยทรงเน้นยํา้วา่เป็นรา่งทีไ่ด้หารอืรว่มกันกบัรฐับาล
ที่ปารีสแล้ว และทรงกล่าวถึงประเด็นท่ีว่า มีการตกลงให้แม่น้ําโขงเป็นแม่น้ํา
ระหว่างประเทศ แต่ผู้อำ�นวยการคนดังกล่าวกลับมีท่าทีปฏิเสธ โดยเน้นย้ําว่า 
แมน่ํา้โขงเปน็แมน้ํ่าของฝรัง่เศส รวมถงึเกาะต่าง ๆ  ในแมน้ํ่าโขงท้ังสิน้ การเจรจา
วันแรกจึงไม่คืบหน้ามากนัก กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงกล่าวเก่ียวกับ
เหตุการณ์ดังกล่าวว่า ทรงคิดหนักด้วยเกรงว่า การเสด็จไปฮานอยจะไม่เป็นไป
ตามเปา้หมายทีว่างเอาไว้ และอาจสง่ผลกระทบตอ่ความสมัพนัธร์ะหวา่งสยาม
กับฝรั่งเศสได้ 

ในวันต่อมากรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเลือกใช้วิธีการเรียก
ตำ�แหนง่ของคูเ่จรจาโดยคอ่ย ๆ  ยกระดบัตำ�แหนง่ขึน้ อาท ิการเรยีกคูเ่จรจาวา่ 
ท่านผู้อำ�นวยการ (Mr. Director) ท่านอธิบดี (Mr. Director General) ฯพณฯ 
(Excellency) โดยทรงมุ่งหวังให้ฝ่ายฝรั่งเศสยอมที่จะอ่อนท่าทีลง แต่ก็ยังไม่
เป็นผลแต่อย่างใด โดยที่การหารือไม่ได้คืบหน้าเท่าที่ควร ฝ่ายฝรั่งเศสทูลเชิญ
เสด็จพร้อมเจ้าหน้าที่และผู้แทนของฝรั่งเศสไปเปลี่ยนอิริยาบถโดยการไป
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เยี่ยมชมอ่าวอาล็อง (Baie d’Along) และทรงสังเกตว่า ฝ่ายฝรั่งเศสเกรงว่าจะ
เจรจากันแล้วมีการตกลงกันที่เกินกว่าที่จะยินยอมได้ และอาจจะทำ�ให้ฝ่าย
ฝรัง่เศสดอูอ่นแอในสายตาคนทอ้งถิน่ และทรงระลกึไดจ้ากการทีท่รงเคยเสดจ็
ไปศึกษายังประเทศฝรั่งเศสว่า ชาวฝรั่งเศสชอบความเป็นตรรกะ 

กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเล็งเห็นว่า แม่น้ําโขงเป็นแม่น้ําที่มี
ขนาดใหญแ่ละมคีวามยาว รวมถึงมเีกาะหลายเกาะในดา้นท่ีติดกบัสยามท่ีสำ�คญั
ต่อการเพาะปลูก โดยเฉพาะยาสูบ (ข้อมูลดังกล่าวนี้ทรงได้รับจากกระทรวง
มหาดไทยกอ่นทีจ่ะเสดจ็ไปทีฮ่านอย) นอกจากนี ้ทรงไดร้บัคำ�สัง่จากฝา่ยสยาม
ว่าให้รักษาหลักการที่ยึดเอาแนวร่องนํ้าลึก (thalweg) เป็นเส้นเขตแดนตาม
กฎหมายระหว่างประเทศ และทรงมีความมั่นใจว่าจะได้เกาะในแม่น้ําโขงเป็น
ของสยาม

ในกรณีเกาะ ทรงสังเกตเพิ่มเติมว่า ฝ่ายฝรั่งเศสให้ความสำ�คัญกับการ
นิยามคำ�ศัพท์ ดังนั้น ความหมายของเกาะที่ทรงมีคือบริเวณพื้นดินที่มีนํ้าล้อม
รอบท้ังหมด อย่างไรก็ดี แม่น้ําโขงมีช่วงเวลาท่ีน้ําข้ึนและลงตามฤดูกาล ส่งผลให้
เกาะมีจำ�นวนไม่คงที่ บางเกาะอาจถูกนํ้าท่วมทั้งหมดในฤดูท่ีมีระดับนํ้าขึ้นสูง
จนไม่มีช่องทางเดินเรือ เมื่อฝ่ายฝรั่งเศสได้ยินคำ�อธิบายดังกล่าวก็เห็นด้วยกับ
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์

ส่วนการเป็นแม่นํ้าระหว่างประเทศ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรง
นึกถึงอนุสัญญาบาร์เซโลนา หรือ Convention and Statute on Freedom 
of Transit ทีล่งนามภายใตก้รอบองคก์ารสนันบิาตชาตทิีเ่มอืงบารเ์ซโลนา เมือ่
วันที่ 20 เมษายน ค.ศ. 1921 (พ.ศ. 2464) ซึ่งสยามร่วมเป็นภาคีด้วย ใน
อนุสัญญาดังกล่าวมีนัยเกี่ยวกับแม่น้ําระหว่างประเทศว่าจะต้องใช้แล่นเรือได้
ตลอดจนถึงการออกทะเล แต่แม่น้ําโขงไม่สามารถทำ�เช่นนั้นได้ จึงเสนอฝ่าย
ฝร่ังเศสว่า แม่น้ําโขงน้ันไม่ใช่ “แม่น้ําระหว่างประเทศ” แต่เป็น “แม่น้ําเขตแดน” 
(frontier river หรือ fleuve frontière) กล่าวคือ การใช้แม่น้ําโขงเป็น
เส้นเขตแดน ฝ่ายฝรั่งเศสเห็นพ้องกับคำ�นิยามข้างต้น 
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อย่างไรก็ดี คำ�ถามต่อไปคือทำ�อย่างไรจึงจะแบ่งเขตแดนได้ กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเสนอการใช้ “เส้นศูนย์กลางแห่งกระแสน้ํา” หรือ 
“รอ่งนํา้ลกึ” (thalweg) เปน็แนวเขตแดนตามแนวทางของฝา่ยสยาม ซึง่มกีาร
ปรึกษาและหารือกับรัฐบาลฝรั่งเศสที่ปารีสและผู้แทนของฝรั่งเศสท่ีบางกอก 
(นายแฟร์ดีน็อง ปีลา) แล้ว เกี่ยวกับเรื่องนี้ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์จึง
ทำ�ให้ฝ่ายฝรั่งเศสยอมรับแนวทางการใช้ร่องนํ้าลึกเป็นเส้นแบ่งเขตแดน 

การเจรจาเกี่ยวกับเกาะในแม่นํ้าโขง กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรง
กล่าวว่า จะต้องใช้เวลาหารือเรื่องดังกล่าวอยู่มาก รัฐบาลอินโดจีนของฝรั่งเศส
ที่ฮานอยไม่ยินยอมที่จะแก้ไขข้อความที่อยู่ในหนังสือสัญญา ค.ศ. 1893 (พ.ศ. 
2436) และยนืยนัวา่เกาะทัง้หมดในแมน่ํา้โขงเป็นของฝรัง่เศส กรมหมืน่นราธปิ
พงศ์ประพันธ์ทรงเน้นประเด็นไปที่การเป็นเกาะนั้นจะต้องมีลักษณะเป็นเกาะ
ตลอดท้ังปีในทุกฤดูกาล และทรงเสนอว่าเขตแดนจะแบ่งตามเส้นร่องนํ้าลึกที่
อยู่ใกล้กับฝั่งของสยาม

ในข้อ 3 ของอนุสัญญามีการระบุว่า 

“ในบนัดาถิน่ทีล่ำ�นํา้แยกซึง่อยูใ่กลก้บัชายฝัง่สยามทีส่ดุนัน้ เขียนขึน้

ด้วยทรายทับถมฤาต้ืนแห้งข้ึนจนกระทำ�ให้เกาะ ซ่ึงแต่ก่อนอยู่ห่างจาก

ฝั่งนั้นเช่ือมต่อกันเป็นนิจกับฝั่งน้ัน ๆ ตามหลักนิยมเส้นเขตแดน

จักต้องเดิรตามร่องน้ําเดิมของสายลำ�น้ําแยกท่ีเขียนขึ้นด้วยทราย

ทับถมฤาได้ต้ืนแห้งขึ้นน้ัน แต่ทะว่า ถ้าแม้มีกรณีเช่นน้ีเกิดขึ้นแล้ว 

จะตอ้งร้องขอตอ่คณะขา้หลวงใหญป่ระจำ�แมน่ํา้โขงใหพิ้จารณาแตล่ะ

กรณตีามเหตกุารณท์ีเ่ปนจรงิ และในกรณเีชน่น้ัน คณะขา้หลวงใหญ่

จะแนะนำ�ให้ย้ายเส้นเขตแดนไปไว้ยังร่องน้ําท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุดของลำ�แม่น้ํา

กไ็ด ้ถ้าหากวนิจิฉยัเหน็วา่การยา้ยเช่นนัน้เปน็อนัพงึปรารถนา ดงัเชน่

ที่ได้ตกลงกันแล้ว แต่บัดนี้ สำ�หรับที่ดินต่าง ๆ ในลำ�แม่นํ้าซึ่งได้ระบุ

ชื่อไว้ในวรรคต่อไปนี้ 

“บันดาท่ีดินในลำ�แม่น้ําซ่ึงออกชื่อต่อไปน้ี เป็นอันเชื่อมตายตัว

กบัอาณาเขตสยามคือ ดอนเขียง, ดอนเขียวน้อย, ดอนน้อย, ดอนยาด, 

ดอนบ้านแพง, หาดทรายเพ-เวิน่กุม่, ดอนแกวกอง-ดนิเหนอืและดอน
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สำ�โรง ซึ่งบางแห่งพึงนับได้ว่าเปนส่วนของฝั่งฝ่ายสยามและบางแห่ง

เป็นเฉพาะชานเลนที่เกิดสระสมขึ้นและต่อเนื่องกับฝ่ังสยามน้ันมาก 

กว่าเปนเกาะโดยแท้จริง”33 

สถานะชาวสยามในอินโดจีน กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงระบุถึง
ประเด็นดังกล่าวแต่เพียงตอนต้นของการสัมมนา ในส่วนข้อความที่ได้ระบุใน
อนสุญัญาน้ัน ขอ้ 11 ทีก่ลา่วถงึประเดน็ดงักล่าววา่ จะตอ้งมกีารเจรจาระหวา่ง
สองฝ่ายโดยเร็วที่สุดเพื่อหาข้อตกลงในการกำ�หนดสถานะของชาวสยามและ
คนในบังคับของสยามในอินโดจีน และความตกลงท่ีมีข้ึนจะต้องเป็นไปตาม
บทบัญญัติหนังสือสัญญาที่ได้มีการลงนามเมื่อวันที่ 14 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1925 
(พ.ศ. 2468) 

แนวทางของรฐับาลสยาม รวมถงึวธิกีารดำ�เนนิการเจรจาตอ่รองของกรม
หมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์มีส่วนช่วยให้ฝรั่งเศสยอมที่จะปรับเปลี่ยนท่าทีที่
แข็งกร้าวเกี่ยวกับแม่นํ้าโขงให้อ่อนลง นอกจากน้ี เหตุผลอีกประการหนึ่งอาจ
เป็นไปได้ว่า ฝร่ังเศสเห็นว่า แม่น้ําโขงไม่สามารถเดินเรือไปถึงจีนได้ ประกอบกับ
สภาวะหลังสงครามโลกครัง้ท่ี 1 ทีฝ่รัง่เศสประสบกบัความบอบชํา้ทัง้ทางความ
มั่นคงและทางเศรษฐกิจ จึงส่งผลต่อท่าทีของฝรั่งเศสก็เป็นได้ ท้ังนี้ กรมหม่ืน
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงกล่าวไว้ในการสัมมนาท่ีมหาวิทยาลัยเยลเม่ือ ค.ศ. 1951 
(พ.ศ. 2494) วา่ ฝรัง่เศสเหน็แลว้วา่ แมน้ํ่าโขงไมส่ามารถใชเ้ปน็เสน้ทางเดินเรอื
ไปถงึจนีได ้และไมส่ามารถลอ่งลงมาถงึทะเลโดยตรงไดอ้กีดว้ย34 การเจรจากบั
ไทยในช่วงเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) ฝรั่งเศสจึงปรับเปลี่ยน
ท่าทีและเห็นพ้องตามข้อเสนอของฝ่ายสยาม

ส่ิงท่ีสังเกตได้จากการเจรจาคร้ังน้ีคือ การท่ีกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงยดึหลกัการในการเจรจากบัฝา่ยฝรัง่เศส และความพยายามของพระองคท์ี่
จะทรงรักษาผลประโยชน์ของฝ่ายสยาม แม้ว่าจะได้รับแรงกดดันจากรัฐบาล
อนิโดจนีของฝรัง่เศสท่ีอยูใ่นสภาวะกดดัน หากการเจรจามผีลเป็นไปตามท่ีสยาม
เรียกร้อง
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อัครราชทูต ณ กรุงลอนดอน  
และผู้แทนสยามในองค์การสันนิบาตชาติ

•

 ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) เป็นช่วงเวลาที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
เสด็จไปประจำ�การเป็นอัครราชทูตพิเศษผู้มีอำ�นาจเต็มประจำ�ราชสำ�นักเซนต์ 
เจมส์ (อังกฤษ) และทรงเป็นผู้แทนรัฐบาลสยามในองค์การสันนิบาตชาติ 
(League of Nations) ชว่งเวลาดงักลา่วเปน็ช่วงทีบ่รบิทความสมัพนัธร์ะหวา่ง
ประเทศมีเสถียรภาพ ทั้งด้านสังคม เศรษฐกิจ และองค์การระหว่างประเทศ 
โดยเฉพาะองคก์ารสันนิบาตชาตกิำ�ลงัทำ�งานอยา่งเตม็ตวัเพือ่รกัษาความมัน่คง
ร่วมกัน (collective security) ในเวทีระหว่างประเทศ35 ทั้งนี้ ใน ค.ศ. 1926 
(พ.ศ. 2469) เยอรมนีไดเ้ขา้รว่มเปน็สมาชกิขององคก์ารสนันบิาตชาต ิสง่ผลให้
ความแบ่งแยกระหว่างการเป็นผู้ชนะและผู้แพ้เริ่มเลือนหายไปบ้าง โดยที่
เยอรมนีได้รับการจัดเป็นสมาชิกที่มีสถานะเท่าเทียมกับประเทศสมาชิกอื่น ๆ 
ขององค์การดังกล่าว36 

ขณะทีส่ยามมสีว่นรว่มกบัองค์การระหวา่งประเทศดงักลา่วนบัตัง้แตก่าร
ก่อตั้ง โดยในช่วงแรกต้ังแต่ ค.ศ. 1920-1928 (พ.ศ. 2463-2471) สยามให้
อคัรราชทตู ณ กรุงปารีส เปน็ผูแ้ทนในองคก์ารสันนบิาตชาต ิและตอ่มาใน ค.ศ. 
1928-1940 (พ.ศ. 2471-2483) มอบหมายให้อัครราชทูต ณ กรุงลอนดอน 
เป็นผู้แทนในองค์การดังกล่าว37 ผู้แทนถาวรพระองค์แรก คือ พระวรวงศ์เธอ 
พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร38 (ค.ศ. 1920-1928 หรือ พ.ศ. 2463-2471) 
และพระองค์ต่อมา คือ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ (ค.ศ. 1928-1930 หรือ 
พ.ศ. 2471-2473) ในหนังสือ Siam and the League of Nations สเตฟาน 
เฮลล์ (Stefan Hell) อธิบายบทบาทการเป็นผู้แทนถาวรของกรมหมื่นนราธิป
พงศ์ประพันธ์ว่า สยามแสดงบทบาทที่มีความกระตือรือร้นและเด่นชัดในเวที
สันนิบาตชาติตลอดช่วงเวลาการดำ�รงตำ�แหน่งของกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์39 

กอ่นทีจ่ะมีการมอบหมายใหอ้ัครราชทูตที่กรุงลอนดอนทำ�หน้าทีผู่แ้ทน
สยามในองค์การสันนิบาตชาติ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมีส่วนร่วมใน
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การสมัครสมาชิกท่ีมิใช่ประจำ�ในสภาสันนิบาตชาติ (Non-permanent Council 
Seat of the League of Nations) 

การสมัครสมาชิกท่ีมิใช่ประจำ�ในสภาสันนิบาตชาติ

แม้ว่าตลอด 26 ปีของการเป็นสมาชิกขององค์การสันนิบาตชาติ สยาม
จะไม่เคยเป็นสมาชิกที่มิใช่ประจำ�ในสภาสันนิบาตชาติ (Non-permanent 
Council Seat of the League of Nations) ทวา่สยามเคยมคีวามคดิรเิริม่โดย
พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักด์ิกฤดากร ทรงเป็นผู้ผลักดันสำ�คัญ ใน
สมัยนั้น องค์การสันนิบาตชาติประกอบด้วยกลไกหลัก 2 กลไก ได้แก่ สมัชชา 
(Assembly) ซึง่ประกอบด้วยผู้แทนของกลุม่ประเทศสมาชกิ และสภาสนันิบาต
ชาติ (Council) ซึ่งประกอบด้วยสมาชิกประจำ� (อังกฤษ ฝรั่งเศส อิตาลี ญี่ปุ่น 
และเยอรมนีทีเ่ขา้รว่มตัง้แต่ ค.ศ. 1926 (พ.ศ. 2469)) และสมาชกิทีม่ใิชป่ระจำ� 
(non-permanent) เดิมมทัีง้หมด 4 ประเทศ และต่อมาตัง้แต ่ค.ศ. 1922 (พ.ศ. 
2465) ขยายเป็น 6 ประเทศ ทัง้นี ้แมว้า่จะไมม่หีลกัการทีเ่ขยีนระบไุวอ้ยา่งเปน็
ทางการ แตส่มาชกิทีม่ใิชป่ระจำ�จะใชห้ลกัการแบง่ใหม้ผีูแ้ทนจากแตล่ะภูมภิาค
ในสภาสันนิบาตชาติ 

เมื่อวันที่ 22 กันยายน ค.ศ. 1926 (พ.ศ. 2469) พระวรวงศ์เธอ 
พระองคเ์จา้ไตรทศประพนัธ ์เสนาบดกีระทรวงการตา่งประเทศ ทรงหนงัสอืถึง
พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร อัครราชทูตกรุงปารีส เก่ียวกับ
การชี้แจงเหตุผลต่าง ๆ ท่ีสยามไม่ควรสมัครสมาชิกที่มิใช่ประจำ�ของสภา
สนันบิาตชาติ ซึง่ในหนังสอืดังกลา่วกลา่วถงึการทีก่รมหม่ืนนราธปิพงศป์ระพนัธ์
ได้รับการแจ้งอย่างไม่เป็นทางการจากอัครราชทูตฝรั่งเศสที่สยามว่ามีท่าที
สนับสนุนการสมัครในตำ�แหน่งดังกล่าวของสยาม40 ในเวลาต่อมา พระบาท
สมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงตัดสินพระทัยไม่ให้สยามเข้าร่วมเป็นสมาชิก
ท่ีมิใช่ประจำ�เพ่ือป้องกันไม่ให้สยามตกอยู่ในสถานะลำ�บากใจเม่ือเกิดความขัดแย้ง
ระหว่างประเทศมหาอำ�นาจขนาดใหญ่ เช่น ฝรั่งเศสและอังกฤษ เป็นต้น 
จากการตัดสินพระทัยครั้งดังกล่าวส่งผลให้พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร 
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อัครราชทูตกรุงปารีส ทรงน้อมรับแนวนโยบายดังกล่าว แม้ว่าพระองค์จะทรง
เห็นว่า สยามมีความพร้อมในขณะน้ัน ด้วยสยามเพ่ิงเจรจาตกลงแก้ไขสนธิสัญญา
ที่ไม่เป็นธรรมกับมหาอำ�นาจต่าง ๆ ได้ ซึ่งทรงเห็นว่าน่าจะเป็นส่วนท่ีทำ�ให้
ประเทศต่าง ๆ ยอมรับในความมีเสถียรภาพของสยาม41

อย่างไรก็ดี ในเวลาต่อมาเมื่อวันที่ 5 ตุลาคม ค.ศ. 1927 (พ.ศ. 2470) 
พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร และกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์มีหนังสือลับเก่ียวกับการเลือกต้ังสมาชิกท่ีมิใช่ประจำ�ของสภาสันนิบาต
ชาติสำ�หรับ ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) ทูลเสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศว่า 
สภาของสันนิบาตชาติเห็นควรที่จะมีสมาชิกที่ไม่ได้มาจากกลุ่มประเทศยุโรป 
และแจ้งว่าโอกาสท่ีสยามจะได้รับเลือกสำ�หรับ ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) มีอยู่มาก 
เนื่องจากมีแค่เปอร์เซียที่เสนอตัว เหตุผลสำ�คัญที่ทั้งสองพระองค์ทรงให้มานั้น
เกี่ยวกับชื่อเสียง (reputation) และเกียรติภูมิ (prestige) ของประเทศเป็น
สำ�คัญ และท้ังสองพระองค์ก็ทรงสาธยายเพ่ิมเติมว่าจะเป็นโอกาสท่ีจะร่วมมือ
ได้อย่างใกล้ชิดกับกลุ่มประเทศยุโรป ท้ังน้ี ทราบดีว่าอังกฤษค่อนข้างสนับสนุน
เปอรเ์ซยี อยา่งไรกด็ ีความรูสึ้กโดยทัว่ไปนัน้บง่ชีว้า่ สยามเปน็ผูท้ีจ่ะมาแทนจนี
ในสภาของสันนิบาตชาติ42

นอกจากน้ี ความขดัแยง้ระหวา่งองักฤษกบัฝรัง่เศสนัน้ลดลงอยา่งมาก43 
เกี่ยวกับประเด็นดังกล่าว นายเรมอนด์ บี. สตีเวนส์ (Mr. Raymond Bartlett 
Stevens) ที่ปรึกษาด้านการต่างประเทศของสยาม มีความเห็นไปในทิศทาง
เดยีวกนักับทัง้สองพระองคว์า่ การแขง่ขนัระหวา่งองักฤษกบัฝรัง่เศสลดลง และ
ครั้งนี้จะเป็นโอกาสที่สยามจะได้รับเลือกและเป็นที่รู้จักในโลก44 

ในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้า
จรูญศกัดิก์ฤดากร ทรงเริม่ทาบทามและจัดงานเลีย้งรบัรองสำ�หรบัประธานและ
สมาชิกของสภาสันนิบาตชาติเพื่อประสานงานเกี่ยวกับการสมัครสมาชิก
ที่มิใช่ประจำ�ของสยาม โดยระหว่างงานเลี้ยงรับรอง วี.เค. เวลลิงตัน กู (V.K. 
Wellington Koo) อคัรราชทตูจนี ณ กรงุปารสี ไดเ้อย่วา่จะชว่ยสนบัสนนุและ
พยายามให้ญี่ปุ่นสนับสนุนการสมัครของสยามเช่นเดียวกัน
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วันท่ี 29 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้า
ไตรทศประพันธ์ ทรงมีหนังสือถึงเจ้าพระยามหิธร ราชเลขาธิการ เก่ียวกับข้อดี
และข้อเสียของการสมัครเป็นสมาชิกที่มิใช่ประจำ�ของสภาสันนิบาตชาติ ซึ่งได้
รวมรายงานของพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร และกรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ โดยในครั้งนี้ พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าไตรทศประพันธ์ 
ทรงมีข้อคิดเห็นในทิศทางเดียวกันกับนายเรย์มอนด์ บี. สตีเวนส์ และข้อความ
ตามหนังสือของพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร และกรมหมื่น 
นราธิปพงศ์ประพันธ์ฉบับดังกล่าว45 

เมื่อวันที่ 16 พฤษภาคม ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) พระวรวงศ์เธอ 
พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร ซึ่งประชวรด้วยพระโรคพระวักกะ (ไต) พิการ 
และพระกรรณพกิาร (หหูนวก) ทรงมีหนังสอืลบัจากสถานอคัรราชทตูกรงุปารสี
ทลูพระวรวงศเ์ธอ พระองคเ์จ้าไตรทศประพนัธ ์ซึง่ไดท้รงขอใหก้รมหมืน่นราธปิ
พงศ์ประพันธ์ทรงเป็นผู้แทนรัฐบาลสยาม หากได้รับเลือกเป็นสมาชิกท่ีมิใช่
ประจำ�ของสภาสันนิบาตชาติ เนื่องด้วยข้อจำ�กัดทางพระอนามัยของพระองค์
เอง ความว่า

“... ในส่วนทางน้ี หม่อมฉันได้ตกลงพร้อมใจกันกับหม่อมเจ้าวรรณ
ไวทยากรแล้วว่าจะดำ�เนิรอย่างไร คือ หม่อมฉันรู้สึกดี ๆ  ว่า หม่อมฉัน
ปฏิบัติการเป็นนายกไม่ได้โดยเหตุว่าหูไม่ได้ยินอะไร จึงได้กะไว้ในใจว่า 
เมือ่ถงึเวลาแลว้ จะนำ�ความเหน็เสนอตอ่ทา่น วา่ควรจะใหห้มอ่มเจา้
วรรณไวทยากรเปนผู้แทนรัฐบาล หม่อมฉันขออย่างเดียวเท่านั้น คือ
ขอให้ได้น่ังเปนผู้แทนรัฐบาลในการประชุมครั้งแรก เม่ือฤาถ้าสยาม
ถกูเลอืกเปนสมาชกิไมป่ระจำ�ของสภา เพือ่เปนเกิยติยศแห่งหม่อมฉัน 
ซ่ึงได้พยายามมาในเร่ืองน้ีถึง 9 ปี และเปนเกิยติยศสูงสุดในราชการ
ดีโปลมาติกของหม่อมฉันท่ีได้ช่ือว่าเป็นผู้แทนของรัฐบาลในเคาสิล ...”46

ทั้งนี้ ในหนังสือฉบับดังกล่าว พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์
กฤดากร ทรงกล่าวถึงกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ว่า 

“หม่อมฉันเห็นว่าในหมู่ข้าราชการ ก็มีแต่หม่อมเจ้าวรรณไวทยากร 
เท่านั้นควรและสามารถที่จะเป็นผู้นั่งแทนรัฐบาลได้ ข้อน้ีไม่มีใคร

สงสัยได้ มีอยู่คนเดียวในเมืองนอกนี้”47 
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นอกจากนี้ ทรงกล่าวถึงบทบาทของพระองค์ว่า จะทรงดูแลงานต่าง ๆ 
ในสำ�นักงาน และทรงเห็นควรให้กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเข้าร่วมการ
ประชุมต่าง ๆ และทรงระบุว่าจะทรงดูท่าทีและแนวโน้มของการที่สยามจะได้
รับเลือกหรือไม่ระหว่างที่เสด็จเยือนเจนีวาในเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 
2471) และในตอนท้ายของหนังสือฉบับดังกล่าวทรงกล่าวถึงการท่ีเปอร์เซีย
แสดงความประสงค์ที่จะสมัครเป็นสมาชิกที่มิใช่ประจำ�ของสภาสันนิบาตชาติ 
และมีความเป็นไปได้ที่จะได้รับการสนับสนุนจากอังกฤษ

ในเวลาต่อมา กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ (อัครราชทูตสยาม ณ 
กรุงลอนดอน) ทรงมีหนังสือลับเป็นภาษาอังกฤษทูลพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้า
ไตรทศประพันธ์ เสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศ ลงวันที่ 7 มิถุนายน 
ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) ทรงกล่าวถึงการท่ีพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักด์ิ
กฤดากร ทรงเสนอจัดเลี้ยงอาหารกลางวันเพื่อรับรองคณะทูตที่เป็นผู้แทนของ
รัฐบาลตา่ง ๆ  ในสันนิบาตชาติทีก่รงุปารสีเพือ่ลองสอบถามทิศทางและแนวโนม้
ท่ีจะสนับสนุนการสมัครสมาชิกที่มิใช่ประจำ�ของสยามในสภาสันนิบาตชาติ 
ความเป็นไปได้ที่อิตาลีจะดึงตุรกีเข้ามาสมัครเป็นสมาชิกไม่ถาวรของสภา
สันนิบาตชาติ รวมถึงการวางแผนเพ่ือการหาความเป็นไปได้ที่จะได้รับเสียง
สนับสนุนในเจนีวา รวมถึงการเตรียมพร้อมด้านบุคลากรเพื่อสนับสนุนภารกิจ
ของกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพนัธ์ หากสยามได้รบัเลอืกใหเ้ป็นสมาชิกไมป่ระจำ�
ของสันนิบาตชาติ ทั้งนี้ ในหนังสือฉบับดังกล่าวมีการเสนอให้กระทรวงการ
ต่างประเทศพิจารณาตั้งคณะผู้แทนระดับอัครราชทูต (Minister) ที่เจนีวา 
(มีเจ้าหน้าที่ประจำ� 2-3 คน) หรือการเข้าร่วมแค่ช่วงที่มีการประชุมสภา
สันนิบาตชาติ

วันท่ี 6 กรกฎาคม ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้า
ไตรทศประพันธ์ ทรงมีหนังสือถึงเจ้าพระยามหิธร ราชเลขาธิการ เพื่อนำ�ความ
กราบบงัคมทลูพระบาทสมเด็จพระปกเกลา้เจ้าอยูห่วั โดยในวนัที ่18 กรกฎาคม 
ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) เจ้าพระยามหิธรมีหนังสือจากราชเลขาธิการทูล
พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าไตรทศประพันธ์ ว่าพระบาทสมเด็จพระปกเกล้า
เจ้าอยู่หัวมีพระราชดำ�ริเห็นชอบด้วยข้อเสนอของกระทรวงการต่างประเทศที่
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จะให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็นผู้แทนรัฐบาลสยาม และขอให้
พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักด์ิกฤดากร ทรงเขา้รว่มประชมุในฐานะผูแ้ทน
ของรัฐบาลสยามในการประชมุครัง้แรก และเมือ่วนัที ่28 กรกฎาคม ค.ศ. 1928 
(พ.ศ. 2471) พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าไตรทศประพันธ์ เสนาบดีกระทรวง
การต่างประเทศ ทรงมีหนังสือถึงพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักด์ิกฤดากร 
อัครราชทตู ณ กรงุปารีส เกีย่วกับพระราชดำ�รขิองพระบาทสมเด็จพระปกเกลา้
เจ้าอยู่หัว

ในช่วงฤดูร้อน ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) สยามไม่สามารถที่จะหาเสียง
สนับสนุนได้เพียงพอ และเปอร์เซียได้รับเลือกด้วยคะแนนเสียง 40 ต่อ 648 
กรมหมืน่นราธิปพงศป์ระพนัธ์ทรงมโีทรเลขที ่28/11826 ลงวนัที ่11 กันยายน 
ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) เพ่ือแจ้งผลการเลอืกสมาชกิไมป่ระจำ�ของสภาสนันบิาต
ชาติว่า สเปน เวเนซูเอลา และเปอร์เซียได้รับเลือก โดยทรงอธิบายว่า 

“ขา้พเจา้ไดล้องหยัง่เสยีงกบัผูแ้ทนตา่ง ๆ  แลว้ มเีพยีงไม่กี ่[ประเทศ] 
ทีไ่ดใ้ห้คำ�ตอบชดัเจนวา่จะสนบัสนนุเรา บางประเทศแจง้วา่ไดสั้ญญา
ว่าจะสนับสนุนเปอร์เซียเอาไว้ก่อนหน้าแล้ว บางประเทศแจ้งว่า 
เปอร์เซียเสนอเป็นสมาชิกมาแล้วสองรอบ ข้าพเจ้าจึงไม่ได้ผลักดัน
การสมคัรของเราตอ่อยา่งเปน็ทางการ และสือ่มวลชนก็ไมไ่ดก้ลา่วถงึ
การสมัครของสยาม”49 

ต่อมาเมื่อวันที่ 13 กันยายน ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) กระทรวงการ
ตา่งประเทศมหีนงัสอืกราบบงัคมทลูพระบาทสมเดจ็พระปกเกลา้เจา้อยูห่วัผา่น
ราชเลขาธิการ และกรมราชเลขาธิการได้มีหนังสือที่ 232/3349 ลงวันที่ 
2 ตลุาคม ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 2471) กราบทลูพระวรวงศเ์ธอ พระองคเ์จา้ไตรทศ
ประพันธ์ โดยมีความสำ�คัญว่า 

“ได้นำ�ความกราบบังคมทูลพระกรุณาทราบฝ่าละอองธุลีพระบาท
แล้ว โปรดเกล้าฯ ว่า เรื่องนี้ Persia ได้รับความอุดหนุนของอังกฤษ 
จะให้เป็นผู้แทนชนท่ีนับถือศาสนาอิสลาม การที่เราไม่ได้รับเลือก
ก็ไม่ควรเสียใจอะไรนัก เพราะว่าไม่ได้ประโยชน์อะไรจริง นอกจาก

เกียรติยศ”50
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หลังจากครั้งนั้นมา สยามก็ไม่ได้สมัครรับเลือกเป็นสมาชิกที่มิใช่ประจำ�
ของสภาสันนิบาตชาติอีกเลย51 ต่อมาไม่นานเม่ือวันท่ี 5 ตุลาคม ค.ศ. 1928 (พ.ศ. 
2471) พระวรวงศเ์ธอ พระองคเ์จา้จรญูศักด์ิกฤดากร ส้ินพระชนม์ ทีน่ครเจนวีา 
ระหว่างการประชุมสันนิบาตชาติ ทรงมีพระชนมายุได้ 53 พรรษา และ
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับมอบหมายให้ทรงเป็นผู้แทนรัฐบาล
สยามในองค์การสันนิบาตชาติ 

ตลอดช่วงเวลาที่ทรงเป็นผู้แทนประจำ�องค์การสันนิบาตชาติ กรมหมื่น
นราธิปพงศป์ระพนัธ ์ทรงเคยไดร้บัแตง่ตัง้ให้เปน็ผูแ้ทนในคณะกรรมการกำ�กับ
การเงินของสันนิบาตชาติ (Supervisory Commission)52 เมื่อ ค.ศ. 1929 
(พ.ศ. 2472) นอกจากนี้ยังทรงมีบทบาทในด้านกระบวนการของสมัชชา 
(Assembly) และโครงสรา้งของสำ�นกัเลขาธกิาร (League’s Secretariat) การ
มีส่วนร่วมในการสบทบทุน จำ�นวน 5,000 ฟรังก์สวิส สำ�หรับการสร้างศูนย์
สำ�หรับผู้สื่อข่าว (International House for the Press) ที่นครเจนีวา ตามที่
ได้ตกลงร่วมกับรัฐบาลอื่น ๆ ทั้งนี้ ในการประชุมใหญ่ครั้งที่ 8 ช่วงสมัชชาสมัย
สามญัขององคก์ารสันนบิาตชาตคิรัง้ที ่11 (8th Plenary Meeting of the 11th 
Ordinary Session of the Assembly of the League of Nations) เม่ือวันท่ี 
13 กันยายน ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 2473) ซึ่งเป็นครั้งแรกที่สยามมีถ้อยแถลงต่อที่
ประชุม กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงกล่าวว่า 

“เป็นครั้งแรกที่ผู้แทนของสยามได้มีส่วนร่วมต่อการหารือในสมัชชา 

ความเงียบนั้นไม่ได้หมายถึงความเฉยเมยแต่อย่างใด สยามเป็นหนึ่ง

ในสมาชิกผู้ก่อตั้งสันนิบาตชาติ รัฐบาลได้มีผู้แทนในการหารือ

ประเด็นต่าง ๆ รวมถึงประเด็นทางด้านเทคนิคของสันนิบาตชาติ

ต้ังแต่ต้น รวมถึงการมีส่วนร่วมในคณะกรรมาธิการและคณะกรรมการ

ต่าง ๆ ที่เจนีวา ...”53

ส่ิงท่ีน่าสนใจในถ้อยแถลงดังกล่าวคือ การท่ีกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงกลา่วถงึความเชือ่และแนวคดิของชาวสยามเกีย่วกบัอสิรภาพและสนัตภิาพ
ที่ไม่ได้ต่างอะไรกับชาวยุโรป โดยทรงเช่ือมโยงให้เห็นถึงหลักทางศาสนาพุทธ
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เร่ืองการทำ�ดีหรือทำ�ไม่ดีต่อผู้ใด ก็ได้ผลกลับสู่ตนเอง ทรงกล่าวถึงแนวคิดเก่ียวกับ
สนัตภิาพทีไ่ดท้รงเรยีนรูจ้ากชว่งเวลาทีพ่ระองค์ทรงศึกษาในองักฤษและฝร่ังเศส
ว่า สันติภาพแปลว่าการยุติความขัดแย้งและความเป็นปรปักษ์ต่อกัน และ
ในท้ายที่สุด ทรงกล่าวถึงแนวคิดด้านสันติภาพเชิงบวกที่ทรงเชื่อมั่นอย่างมาก
ตามทีป่รากฏในกฎบตัรขององค์การสนันบิาตชาต ิโดยกฎบตัรดงักลา่วนัน้กลา่ว
ถึงความร่วมมือระหว่างกันในระดับสากล ซึ่งแสดงให้เห็นว่า สันติภาพไม่ใช่แต่
เพียงการยุติความขัดแย้ง แต่เป็นสันติสุขที่เกิดจากการเข้าใจกันและมิตรภาพ 
การกล่าวถ้อยแถลงลักษณะดังกล่าวนับว่าน่าสนใจ เพราะมีการสอดแทรก
แนวคิดความเช่ือของสยามและเอเชียเข้าไปในถ้อยแถลงโดยเช่ือมโยงกับ
หลักการสากลขององค์การสันนิบาตชาติที่ยึดถือกันในประเทศสมาชิกต่าง ๆ

แม้ว่าในภาพรวม ท่าทีของสยามในช่วงการเป็นผู้แทนประจำ�องค์การ
สนันบิาตชาตขิองกรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธ์ยงัคงดำ�เนนินโยบายในลกัษณะ
ที่ค่อนข้างระมัดระวัง เนื่องจากข้อจำ�กัดทางด้านศักยภาพทางเศรษฐกิจและ
ทางการเมอืงเมือ่เปรยีบเทยีบกับกลุม่ประเทศมหาอำ�นาจ แตก่ถ็อืไดว้า่สยามมี
ทศิทางทีม่สีว่นรว่มกบัภารกิจขององคก์ารสนันบิาตชาตมิากขึน้ ทัง้นี ้จะสงัเกต
ได้จากการเสนอตัวจัดการประชุมของสยามต่อการจัดการประชุมฝิ่นโลกที่
กรงุเทพฯ ใน ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474) ซึง่จะไดก้ลา่วถงึตอ่ไป นอกจากนี ้การที่
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมีส่วนร่วมในคณะกรรมการต่าง ๆ ของ
องค์การสันนิบาตชาติ อาทิ คณะกรรมการ 4 (Fourth Committee) ซึ่งดูแล
เร่ืองการเงินและงบประมาณขององคก์ารสนันบิาตชาต ิคณะกรรมการ 5 (Fifth 
Committee) ที่ดูแลประเด็นทางสังคมและประเด็นทั่วไป และคณะกรรมการ 
6 (Sixth Committee) ที่ดูแลประเด็นทางการเมือง54 เป็นส่วนสำ�คัญที่ทำ�ให้
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงทราบและทรงมีประสบการณ์สูงเกี่ยวกับ
ทิศทางและบริบทการเมืองระหว่างประเทศภายใต้ระบบความคิดของ “การ
ป้องกันและรักษาความมั่นคงร่วมกัน” (collective security system) ซ่ึง
ดำ�เนินการโดยองค์การสันนิบาตชาติ และจะส่งผลให้พระองค์ทรงมีทักษะ
ทางการทูตทั้งในด้านการเจรจาทวิภาคีและพหุภาคีในขั้นต่อ ๆ ไป 
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นอกจากนี้ การที่พระองค์ทรงได้รับความไว้วางใจจากรัฐบาลของสยาม
แสดงให้เห็นถึงการได้รับการยอมรับในพระปรีชาสามารถในการทรงงานทาง 
การทูต ประกอบกับการท่ีพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักด์ิกฤดากร ทรง
กล่าวถึงกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ว่าสมควรเป็นผู้แทนรัฐบาลในสภา
สันนิบาตชาติ แสดงให้เห็นถึงเครือข่ายที่พระองค์ทรงมีในประเทศ อันเกิดจาก
พระปรีชาสามารถทางการทรงงานทางการทูต ทั้งนี้ การที่พระองค์ทรงดำ�รง
ตำ�แหน่งผู้แทนรัฐบาลสยามในองค์การสันนิบาตชาติต่อจากพระวรวงศ์เธอ 
พระองค์เจ้าจรญูศกัดิก์ฤดากร เปน็การเสรมิสรา้งช่ือเสยีงของพระองคใ์นบรรดา
วงการนักการทูตต่างประเทศให้ทรงเป็นที่รู้จักมากยิ่งข้ึน กล่าวอีกนัยหนึ่งคือ 
ทั้งสองปัจจัยมีส่วนส่งเสริมให้พระองค์ทรงพัฒนาเครือข่ายของพระองค์อย่าง
เปน็ลำ�ดบั นอกจากน้ี การทีพ่ระองคท์รงตดัสนิพระทยัทีจ่ะถอนสยามออกจาก
การเป็นผู้สมัครของสภาสันนิบาตชาติน้ันเป็นการตัดสินพระทัยท่ีวางอยู่บน
พ้ืนฐานของผลประโยชน์ของสยามในขณะนั้น อนึ่ง การที่พระองค์ทรงตัดสิน
พระทัยกล่าวถ้อยแถลงในองค์การสันนิบาตชาติเป็นการแสดงให้เห็น
ถึงกระบวนการถ่ายทอดข้อมูลของพระองค์อย่างเป็นลำ�ดับในลักษณะ
นกัประวตัศิาสตร ์และไดท้รงสอดแทรกแนวคิดเกีย่วกบัสนัตภิาพของสยามและ
เอเชียในถ้อยแถลงของพระองค์ ซึ่งแสดงถึงความเป็นพระองค์เองในการ
ทรงงานทางการทูต ท่ีแม้ว่าจะต้องทรงปฏิบัติตามแนวทางท่ีได้ทรงรับมอบหมาย
จากรัฐบาลแต่ก็ทรงสามารถดำ�เนินการต่าง ๆ ให้บรรลุตามเป้าหมายและ
ผลประโยชน์ของรัฐบาลได้ 

การจัดการประชุมฝ่ินโลก ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474)

ในช่วงกลางทศวรรษที่ 1920 องค์การสันนิบาตชาติให้ความสำ�คัญกับ
การควบคุมและบริหารจัดการฝิ่นในเวทีระหว่างประเทศมากยิ่งข้ึน และมีการ
ส่งคณะผู้เชี่ยวชาญไปสำ�รวจในที่ต่าง ๆ โดยสยามเองปรับกฎระเบียบภายใน
เพื่อให้มีความเป็นระเบียบมากยิ่งขึ้น ในขณะเดียวกัน องค์การสันนิบาตชาติก็
มีข้อมูลท่ีครบถ้วนเพียงพอท่ีจะประเมินสถานการณ์ฝ่ินในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
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เฉียงใต้ ท้ังนี้ เพื่อให้เกิดการบริหารจัดการและการวางแผน ซ่ึงตามข้อตกลง
เจนีวาวา่ดว้ยเรือ่งฝิน่ ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) (Geneva Opium Agreement 
1925) ระบุว่า ต้องมีการวางแผนเก่ียวกับการจัดการประชุมเพื่อติดตามและ
ประเมินสถานการณ์ฝิ่นของโลกใน ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474) ในเดือนกันยายน 
ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 2473) นายเอริก เอกสแตรนด์ (Mr. Eric Ekstrand) เป็น
ประธานกรรมการไต่สวนฝิ่นในบูรพประเทศไกล (Opium Commission of 
Enquiry) แนะนำ�กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ว่า จะเป็นการดีหากจัดการ
ประชุมว่าด้วยเรื่องฝิ่นสูบ (The Conference on Smoking Opium) ที่
กรุงเทพฯ ในช่วงฤดูใบไม้ร่วงของ ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474) เนื่องจากสยามมี
สถานการณเ์กีย่วกบัการควบคุมฝิน่ทีดี่กวา่ประเทศอืน่ ๆ  ทัง้นี ้รฐับาลสยามต้อง
ร่วมช่วยสนับสนุนองค์การสันนิบาตชาติในการจ่ายค่าจัดการประชุมดังกล่าว 
ซึ่งคาดการณ์ว่าจะใช้ค่าใช้จ่ายประมาณ 150,000 ฟรังก์สวิส55

ด้วยทรงคำ�นึงถึงสถานะทางเศรษฐกิจของสยามและบริบทอื่น ๆ เช่น 
เรื่องความเหมาะสมของช่วงเวลาการจัด กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์จึงทรง
โทรเลขถึงกรมหม่ืนเทววงศวโรทัย เสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศ เพ่ือทรง
ขอรับนโยบายก่อน ซ่ึงจากการที่เสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศกราบทูล
ปรึกษาพระเจ้าพ่ียาเธอ กรมพระจันทบุรีนฤนาถ นายกกรรมการฝ่ินและเสนาบดี
กระทรวงพระคลงัมหาสมบตั ิตา่งเหน็วา่ การจดัการประชมุฝิน่โลกทีก่รงุเทพฯ 
ใน ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474) จะเป็นโอกาสเชิดชูพระเกียรติยศและชื่อเสียงของ
สยาม ซ่ึงพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระราชดำ�ริเห็นเป็นการ
สมควร56 ต่อมากระทรวงการต่างประเทศจึงมีโทรเลขแจ้งผู้แทนสยามประจำ�
นครเจนีวาว่า รัฐบาลสยามยินดีที่จะจัดการประชุมดังกล่าวท่ีกรุงเทพฯ และ
ขอทราบรายละเอียดของค่าใช้จ่ายในการจัดการประชุม และขอให้กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงหารือกับสำ�นักงานเลขาธิการขององค์การสันนิบาต
ชาตแิละผูแ้ทนของประเทศต่าง ๆ  ทีเ่ปน็ภาคสีมาชกิของขอ้ตกลงเจนวีาวา่ดว้ย
เรื่องฝิ่น ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) ว่ามีแนวโน้มสนับสนุนการจัดการประชุมที่
สยามในช่วง ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474) หรือไม่ คณะผู้แทนต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น 
อังกฤษ เนเธอร์แลนด์ ฝรั่งเศส โปรตุเกส อินเดีย ญี่ปุ่น ต่างไม่ขัดข้องต่อการ
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เป็นเจ้าภาพจดัการประชมุของสยาม ซึง่เปน็ครัง้แรกทีส่ยามจะไดจ้ดัการประชุม
ระหว่างประเทศ และเม่ือวันท่ี 1 ตุลาคม ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 2473) กรมหม่ืนนราธิป
พงศป์ระพนัธจ์งึทรงมถีอ้ยแถลงเพือ่เชญิใหส้นันบิาตชาตจิดัการประชมุฝิน่โลก
ที่กรุงเทพฯ และเมื่อทรงกล่าวถึงการตอบรับที่ดีจากสมัชชาว่า 

“รฐับาลของพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วัพรอ้มทีจ่ะออกเงนิเพิม่เตมิ 

150,000 ฟรังกส์วสิ นัน้ ทีป่ระชมุไดต้บมอืแสดงความนยิมเปน็พเิศษ

และเมื่อเกล้าพูดจบแล้ว ก็ได้ตบมืออย่างสนั่น เป็นอันว่าสมัชชาได้

รับรองคำ�เชิญของรัฐบาลของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเป็น

อย่างดี”57 

อยา่งไรก็ด ีกรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงได้รบัคำ�สัง่ให้เดนิทางกลบั
สยาม เนื่องจากประเด็นปัญหาส่วนพระองค์ที่พระองค์ทรงมีความสัมพันธ์กับ
หม่อมพร้อยสุพิณ คู่อภิเษกของหม่อมเจ้าอมรทัต กฤดากร ผู้ช่วยทูตทหาร
ประจำ�กรุงปารีส58 ซึ่งในสมัยนั้นถือว่าเป็นเรื่องที่ยากจะรับได้ จึงไม่สามารถท่ี
จะทรงปฏิบัติหน้าที่ที่เจนีวาต่อได้ พระองค์ทรงยื่นหนังสือแจ้งการเดินทาง
กลับต่อเซอร์เอริก ดรัมมอนด์ (Sir Eric Drummond) เลขาธิการองค์การ
สันนิบาตชาติ เมื่อวันที่ 9 กันยายน ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 2473) และทรงออก
เดินทางทางเรือจากเมืองมาร์เซย เมื่อวันที่ 1 พฤศจิกายน ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 
2473) และถึงสยามเมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 2473)59 ทั้งนี้ 
รัฐบาลสยามมอบหมายให้หม่อมเจ้าดำ�รัสดำ�รงค์ เทวกุล ทรงเป็นอัครราชทูต 
ณ กรุงลอนดอน แทน ช่วงเวลาดังกล่าวเป็นเสมือนกับช่วงที่พระองค์ดูจะไม่มี
ช่องทางในการทรงงานที่พระองค์ทรงรักและให้ความสำ�คัญอีกต่อไป ทว่า
ประสบการณ์ในสายงานทางการทูต รวมถึงพระปรีชาสามารถในงานดังกล่าว
จะได้กลายเป็นหนึ่งในปัจจัยสำ�คัญท่ีจะส่งผลให้พระองค์ได้ทรงงานด้านการ
ต่างประเทศในระยะต่อไป หลังจากที่พระองค์จะต้องทรงลาออกจากงานด้าน
การต่างประเทศไปช่วงระยะเวลาหนึ่ง 

ส่วนการประชุมฝิ่นโลก หลังจากที่ได้มีการเชิญสันนิบาตชาติอย่างเป็น
ทางการ รัฐบาลสยามก็เตรียมการจัดการประชุมต่าง ๆ ท่ีศาลาสหทัยสมาคม 
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(Sahadaya Hall) ในพระบรมมหาราชวัง รวมถึงการจัดเตรียมที่พัก ระบบ
จดหมาย โทรเลข และโทรศัพท์สำ�หรับผู้แทนประเทศต่าง ๆ ท่ีเข้าร่วมการ
ประชุมจะสามารถใช้ได้ ทั้งนี้ ในการประชุมนี้ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ก็ทรงร่วมต้อนรับผู้แทนประเทศต่าง ๆ ซึ่งหลายท่านทรงคุ้นเคยจากที่เคยทรง
ปฏบัิตภิารกจิทีอ่งค์การสนันิบาตชาติ นครเจนีวา ท้ังนี ้การประชุมจดัข้ึนในวนัท่ี 
9-27 พฤศจิกายน ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 2474) ที่พระบรมมหาราชวัง และจบลง
ด้วยการตกลงใน “ข้อตกลงกรุงเทพฯ ว่าด้วยเรื่องการปราบปรามฝิ่นสูบใน
ตะวันออกไกล ค.ศ. 1931” (Bangkok Agreement on the Suppression 
of Opium-smoking in the Far East 1931) 

การเปลี่ยนแปลงการปกครองในสยาม

•

เศรษฐกิจโลก ค.ศ. 1929 (พ.ศ. 2472) ต้องพบกับสภาวะผันผวนและ
ตกต่ํา และส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจของสยามที่เชื่อมโยงกับระบบตลาด
ระหว่างประเทศ นับตั้งแต่ได้เปิดประเทศค้าขายกับกลุ่มประเทศตะวันตกใน
ชว่งรชัสมยัของพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้เจา้อยูห่วั โดยใน ค.ศ. 1931 (พ.ศ. 
2474) สยามเกิดสภาวะขาดดุลด้านงบประมาณ จึงมีความจำ�เป็นที่จะต้อง
ปลดคนออกราชการและลดเงินเดือน ก่อให้เกิดความไม่พึงพอใจในระดับ
ประชาชนและข้าราชการอย่างมาก ประกอบกับบริบททางสังคมในช่วงเวลา
ดังกล่าว เร่ิมมีกระแสความไม่พึงพอใจการควบรวมอำ�นาจทางการบริหาร
ราชการตา่ง ๆ  อยูท่ีเ่จ้านาย และกอ่นหน้าน้ีในชว่งทศวรรษที ่1920 หนงัสือพมิพ์
ในสยามเริม่มีการพูดถงึกระแสเกี่ยวกบัการเปลี่ยนแปลงการปกครอง60 รวมถงึ
การอธิบายความหมายของรัฐธรรมนูญและประโยชน์ของการปกครองที่มี
รัฐสภา ทั้งนี้ ในช่วงต้น ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) ภาคธุรกิจและเกษตรกรเริ่ม
เรียกร้องให้มีการปรับปรุงนโยบายทางเศรษฐกิจ สังคมมีความตึงเครียดมากย่ิงข้ึน
จนนำ�ไปสู่การเปลี่ยนแปลงการปกครองของ “คณะราษฎร” เมื่อวันท่ี 24 
มิถุนายน ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) ซึ่งนำ�โดยพระยาพหลพลพยุหเสนา (พจน์ 
พหลโยธิน) 
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กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ นับต้ังแต่ทรงลาออกจากราชการกระทรวง
การตา่งประเทศ พระวรวงศเ์ธอ พระองคเ์จา้ธานนีวิตั (ตอ่มาทรงดำ�รงพระอสิรยิ
ยศเป็นพระวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยลาภพฤฒิยากร) ซึ่งทรงดำ�รงตำ�แหน่ง
เสนาบดีกระทรวงธรรมการในขณะนั้น โปรดให้มาทรงเป็นอาจารย์สอนวิชา
ภาษาไทยท่ีจฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั ต้ังแต่ ค.ศ. 1930 (พ.ศ. 2473) จนกระทัง่
เกิดการเปล่ียนแปลงการปกครอง ทั้งนี้ ในช่วงแรกของการเปลี่ยนแปลงการ
ปกครอง คณะราษฎรก็ไม่ได้วางใจกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ โดยเห็นว่า
ทรงเป็นเจ้านายและอาจต่อต้านคณะราษฎร ด้วยเหตุนี้ คณะราษฎรจึงได้ส่ง
พระวุฒิศาสตร์เนติญาณ (ส่วน โชติกเสถียร) และนายดิเรก ชัยนาม ไปฟังการ
สอนของพระองค์ที่จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เนื่องจากต้องการตรวจสอบว่า
พระองค์จะไม่ทรงสอนสิ่งใดที่จะเป็นการต่อต้านรัฐบาลและการเปลี่ยนแปลง
การปกครอง61

ไม่นานนักหลังจากเหตุการณ์เปลี่ยนแปลงการปกครอง หม่อมราชวงศ์
สมุนชาต ิสวสัดกิลุ (อาจารยป์ระจำ�คณะอกัษรศาสตร์ จุฬาลงกรณม์หาวทิยาลยั) 
และสโมสรนักเรียนมหาวิทยาลัยได้กราบทูลเชิญให้กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงแสดงปาฐกถาเกีย่วกบัรฐัธรรมนูญ เม่ือวนัที ่15 กรกฎาคม ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 
2475) ที่จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ซึ่งพระองค์ทรงแสดงท่าทีท่ีชัดเจนต่อการ
สนับสนุนการปกครองแบบประชาธิปไตย โดยทรงกล่าวว่า 

“ขา้พเจา้เลือ่มใสสทัธาในลทัธริะเบยีบการปกครองแบบรฐัธรรมนญู 

ในขณะนีย้งัมีคนบางจำ�พวกสำ�คญัผดิวา่ ถา้เปน็เจา้แล้วเป็นฝ่ายทีไ่ม่

นยิมการปกครองแบบรฐัธรรมนญู ถา้หากวา่เปน็คนสามญัจึงจะเปน็

ฝ่ายราษฎร ซึ่งนิยมการปกครองแบบรัฐธรรมนูญ ข้าพเจ้าเป็น

หม่อมเจ้า ซึ่งนิยมการปกครองแบบรัฐธรรมนูญ มิเป็นกินนร ครึ่งม้า

คร่ึงคนไปหรอื ? กนินร ถา้จะแปลตามศพัท ์กค็อืคนอะไรน ิ? ขา้พเจา้

มเิปน็คนวติถารไปหรอื ? หาไมเ่ลย การทีส่ำ�คญัความคดิเหน็ของคน

โดยถือช้ันบรรดาศักด์ิของคนเป็นเกณฑ์น้ันหาเป็นการสำ�คัญท่ีถูกไม่”62 
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พระองค์ทรงกล่าวถึงพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวว่าทรง
เล่ือมใสในการปกครองแบบรฐัธรรมนญู และทรงแสดงใหเ้ห็นถึงความเชือ่มโยง
ระหว่างสถาบันพระมหากษัตริย์กับชุมชนของไทย ซึ่งแต่เดิมเป็นการปกครอง
ในลักษณะพ่อเมืองดูแลประโยชน์ของชุมชน จนกระท่ังเขตการปกครองขยาย
ตัวออกไป พ่อเมืองจึงกลายสถานะมาเป็นพระเจ้าแผ่นดิน และทรงกล่าวใน
ลักษณะที่ชี้ให้เห็นว่า สังคมสยามให้ความสำ�คัญกับการที่ประชาชนเป็นใหญ่
เสมอมา อีกท้ังทรงอธิบายเก่ียวกับการปกครองของสยามในแต่ละสมัยโดยสังเขป
จนกระทัง่รชัสมยัพระบาทสมเด็จพระปกเกลา้เจ้าอยูห่วั ทัง้นี ้พระองคท์รงกลา่ว
วิพากษ์ถึงอภิรัฐมนตรี63 ว่าทรงเป็นเจ้านายช้ันสูงท่ีมีพระชนมายุมาก จึงค่อนข้าง
เหินห่างจากความเป็นไปต่าง ๆ และอาจจะมีความคิดเห็นที่ไม่ทันสมัย64 แม้ 
ก่อนหน้านี้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ได้ทรงกราบทูลพระบาทสมเด็จพระ
ปกเกล้าเจ้าอยู่หัวให้เตรียมการปกครองแบบรัฐธรรมนูญ ซึ่งพระบาทสมเด็จ
พระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเห็นด้วย ทว่าติดขัดอยู่ท่ีอภิรัฐมนตรีสภาซ่ึงไม่สนับสนุน
แนวคิดดังกล่าว 

ทรงชี้แจงว่า การเปลี่ยนแปลงการปกครองเกิดขึ้นด้วยความประสงค์ที่
จะตัง้ระเบยีบการปกครองตามแบบรฐัธรรมนูญ และช้ีแจงสถานการณเ์พือ่ความ
เข้าใจที่ตรงกันว่า แม้ว่ารัฐธรรมนูญจะเป็นฉบับชั่วคราว แต่การเปลี่ยนแปลง
การปกครองเป็นลักษณะท่ีเปล่ียนแล้วเปล่ียนเลย นอกจากน้ี ทรงอธิบายเก่ียวกับ
หลักการแบ่งแยกอำ�นาจด้านการบริหาร ตุลาการ และนิติบัญญัติ และกลไก
ด้านผู้แทนสภาราษฎร ทั้งนี้ รวมถึงความสัมพันธ์ระหว่างสถาบันต่าง ๆ ตาม
รัฐธรรมนูญ ซึ่งโดยภาพรวมแล้วเป็นการอธิบายให้ผู้เข้าฟังได้เข้าใจถึงหลักการ
การเปลีย่นแปลงการปกครอง นบัเปน็การแสดงทา่ททีางการเมอืงของกรมหมืน่
นราธิปพงศ์ประพันธ์ที่ดูเหมือนจะเข้าข้างฝ่ายคณะราษฎร แต่หากลองสังเกต
ถ้อยคำ�ที่พระองค์ทรงใช้ พระองค์ทรงกล่าวถึงเรื่องต่าง ๆ ในเชิงหลักการ หรือ
แม้แต่การกล่าวถึงอภิรัฐมนตรีสภาที่อาจดูเหมือนทรงวิพากษ์ เมื่อพิจารณา
จากภาพรวมของสิ่งที่ทรงกล่าวพบว่าเป็นการกล่าวตามข้อเท็จจริงในลักษณะ
ของการตัง้ขอ้สงัเกต และทรงกลา่วในตอนต้นของคำ�กลา่วท่ีแสดงใหเ้หน็วา่ทรง
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ยึดในหลักการว่า “เร่ืองใดที่เข้ามาในวงวิชชาของข้าพเจ้า และข้าพเจ้าเห็นว่า
จะเป็นประโยชน์แล้ว ข้าพเจ้าถือเป็นหน้าที่ของข้าพเจ้าที่จะนำ�มาแสดง”65 

กอ่นหน้าการเปลีย่นแปลงการปกครอง มไิดพ้บหลกัฐานท่ีแสดงถึงข้อคดิ
เหน็ทางการเมอืงทีว่พิากษว์จิารณ์การเปลีย่นแปลงการปกครองแตป่ระการใด66 
ทั้งนี้ เมื่อทรงดำ�รงตำ�แหน่งอาจารย์ประจำ�คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงก่อต้ังหนังสือพิมพ์ช่ือ ประชาชาติ 
ใน ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) นั้นเอง โดยพระองค์ทรงเขียนบทความเพื่ออธิบาย
เกี่ยวกับรัฐธรรมนูญและการบัญญัติศัพท์ที่เกี่ยวข้อง รวมถึงทรงเขียนบทความ
เกี่ยวกับการต่างประเทศระหว่าง ค.ศ. 1932-1943 (พ.ศ. 2475-2486) สิ่งที่
พระองค์ทรงนิพนธ์เอาไว้มีผลต่อแนวความคิดและการปรับตัวของกลุ่มชนช้ันนำ� 
เพราะกรมหมืน่นราธิปพงศ์ประพนัธท์รงเล็งเหน็วา่ การบญัญัตศัิพท์เฉพาะของ
สยามช่วยให้สะท้อนความเข้าใจของคนในสังคม โดยปรับเรื่องของระเบียบ
และแนวทางการปกครองให้สอดคล้องกับบริบททางสังคมท่ีมีอยู่ ในส่วนน้ีเอง 
เซอร์โจซาย ครอสบี (Sir Josiah Crosby) อัครราชทูตอังกฤษประจำ�สยาม 
(ค.ศ. 1934-1941 หรือ พ.ศ. 2477-2484) เขียนในรายงานฉบับหนึ่งว่า 

“หลงัการเปลีย่นแปลงการปกครองไมน่าน หมอ่มเจา้วรรณฯ (Prince 

Varnvaidya) ปรากฏตัวขึ้นอีกครั้งและได้มีการจัดตั้งหนังสือพิมพ์

ชื่อว่า ‘ประชาชาติ’ ที่ได้รับความสนใจเป็นอย่างมากในเวลาต่อมา 

และในขณะนีแ้ทบจะกลายเป็นกลไกอยา่งเปน็ทางการของรฐับาล”67 

กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมีความเห็นท่ีชัดเจนเก่ียวกับการมี
ส่วนร่วมของเจ้านายต่อการเมือง รัฐธรรมนูญฉบับ ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) 
กำ�หนดให้เจ้านายตั้งแต่หม่อมเจ้าขึ้นไปอยู่เหนือการเมือง เกี่ยวกับประเด็น
ดังกล่าว กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเห็นว่า การกำ�หนดในลักษณะดังกล่าว
ไม่มีความยุติธรรมต่อเจ้านายโดยส่วนรวม68 อย่างไรก็ดี เมื่อวันที่ 5 กรกฎาคม 
ค.ศ. 1933 (พ.ศ. 2476) กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับโปรดเกล้า
โปรดกระหม่อมให้ทรงเป็นที่ปรึกษาฝ่ายไทยในกระทรวงการต่างประเทศของ
รัฐบาลพระยาพหลพลพยุหเสนา (ค.ศ. 1933-1938 หรือ พ.ศ. 2476-2481) 
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ทั้งน้ี เหตุส่วนหนึ่งมาจากความเชี่ยวชาญด้านการทูตและการต่างประเทศ 
เหตุผลอีกประการหน่ึงมาจากการวางพระองค์ในลักษณะท่ีอ้างอิงหลักการ 
แต่ไม่ได้มีการวิพากษ์วิจารณ์ท้ังระบอบการปกครองเก่าหรือใหม่อย่างชัดเจน 
นอกเหนือจากการที่พระองค์ทรงตั้งข้อสังเกตเกี่ยวกับอภิรัฐมนตรีสภา ซึ่งสิ่งที่
ทรงกลา่วเปน็เหมอืนขอ้สงัเกตทีว่างอยูบ่นฐานของข้อเท็จจรงิเม่ือเทียบกับความ
เปล่ียนแปลงที่เกิดขึ้นในช่วงเวลาดังกล่าว อย่างไรก็ดี เก่ียวกับความสัมพันธ์
ระหว่างกรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธก์บัพระยาพหลพลพยหุเสนา เซอรโ์จซาย 
ครอสบี ต้ังข้อสังเกตในรายงานท่ีตนเขียนข้ึนว่า “พระองค์ทรงอยู่ในฝ่ายตรงข้าม
กับพระยามโนปกรณน์ติิธาดา แต่ทรงสนบัสนนุพระยาพหลพลพยุหเสนา”69 ซึง่
พระองค์ทรงมีบทบาทให้คำ�ปรึกษาด้านการต่างประเทศ เนื่องจากในสมัยนั้น
พระองค์ทรงมีประสบการณ์ด้านการต่างประเทศมากกว่าบุคลากรอ่ืนในรัฐบาลเอง 

อีกหน่ึงประเด็นทีแ่สดงให้เหน็วา่ กรมหมืน่นราธิปพงศป์ระพันธท์รงเนน้
การยึดหลักการและไม่ทรงแสดงท่าทีทางการเมืองเกิดข้ึนในช่วงเดือนกุมภาพันธ์ 
ค.ศ. 1933 (พ.ศ. 2476) มีคำ�กล่าวหาว่า ดร. ปรีดี พนมยงค์ เป็นคอมมิวนิสต์ 
สภาผู้แทนราษฎรจึงตั้งคณะกรรมาธิการ โดยเลือกให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธท์รงเปน็ประธาน และใหพ้ระยานลราชสวุจันเ์ป็นเลขาธิการ โดยมกีาร
ตั้งผู้เชี่ยวชาญต่างชาติสองคน ได้แก่ เซอร์โรเบิร์ต ฮอลแลนด์ (Sir Robert 
Holland) และนาย ร. กยีอง เพือ่วเิคราะหแ์ละทำ�บนัทึกเกีย่วกับลกัษณะเฉพาะ
ของการเป็นคอมมิวนิสต์ โดยคำ�ถามเป็นการสอบถามท่าทีทางการเมืองและ
ทศันคตทิางการเมอืงของ ดร. ปรดี ีพนมยงค ์ซึง่ผลของการสอบถามปรากฏวา่ 
ดร. ปรีดี พนมยงค์ ไม่ได้ฝักใฝ่ในลัทธิคอมมิวนิสต์แต่อย่างใด70 ท้ังนี้ ในการ
ทรงรับบทบาทประธาน พระองค์มิได้ทรงแสดงให้เห็นถึงความโน้มเอียงทาง 
การเมอืงและจากประเด็นขอ้คำ�ถาม รวมถงึการสรปุผลการสอบถามตา่ง ๆ  ของ
คณะกรรมการก็ลงมติตามข้อสรุปด้วยเหตุผลเชิงประจักษ์ตามข้อเท็จจริง 

นอกจากน้ี ในช่วงเหตุการณ์กบฏบวรเดช (ตุลาคม ค.ศ. 1933 หรือ 
พ.ศ. 2476) เปน็เวลาประมาณหนึง่เดอืน กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงได้
รับมอบหมายให้ทรงร่วมกับคณะของรัฐบาลเพื่อเข้าเฝ้าฯ พระบาทสมเด็จพระ
ปกเกล้าเจ้าอยู่หัวที่จังหวัดสงขลา ซึ่งประทับอยู่เป็นการชั่วคราวระหว่าง
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เหตุการณ์ความไม่สงบ คณะดังกล่าวเดินทางไปจังหวัดสงขลาเพื่อเข้าเฝ้าฯ
พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวถึงสัปดาห์ละสองครั้ง71

หากสังเกตในภาพรวม ช่วงเวลาหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง 
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเริ่มกลับมามีบทบาทสำ�คัญในการเป็นผู้ให้
คำ�ปรึกษาในเชิงหลักการ และทรงได้รับมอบหมายให้ทรงงานสำ�คัญเก่ียวกับ
พระราชวงศ ์อาท ิชว่ง ค.ศ. 1935 (พ.ศ. 2478) รัฐบาลพระยาพหลพลพยหุเสนา
มนีโยบายทีจ่ะจำ�แนกทรพัยส์นิสว่นพระมหากษตัรยิก์บัทรพัยส์นิสว่นพระองค ์
จึงกราบทูลเชิญกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์เป็นประธานคณะกรรมการ
พิจารณาทรัพย์สินฝ่ายพระมหากษัตริย์ และกราบทูลขอให้พระองค์ทรงร่าง 
“พระราชบัญญัติว่าด้วยทรัพย์สินฝ่ายพระมหากษัตริย์” อีกด้วย ท้ังนี้ ในช่วง
เวลาดังกล่าว บทบาทของพระองคเ์ปน็การชว่ยสนบัสนนุคณะราษฎรในการให้
คำ�ปรึกษาเพ่ือวางระบบเกี่ยวกับระบอบการปกครองใหม่และการเชื่อมกับ
พระราชวงศ์เป็นสำ�คัญ และทรงกลับมามีบทบาทด้านการต่างประเทศอีกคร้ัง
ผ่านช่วงสมัยรัฐบาลของจอมพล ป. พิบูลสงคราม (ค.ศ. 1938-1944 หรือ พ.ศ. 
2481-2487)

บทสรุป

•

จากที่ได้กล่าวมาในบทนี้ สังเกตได้ว่า พัฒนาการต่อเนื่องที่บ่งชี้แนวคิด 
Transwar ในบทบาทของกรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธต้ั์งแต ่ค.ศ. 1917-1938 
(พ.ศ. 2460-2481) คือการเห็นความต่อเน่ืองในวิธีทางการทูตของพระองค์ ท่ีทรง
สามารถดำ�เนินการให้เป็นไปตามพระปณิธานได้ ทั้งนี้ หากกล่าวอีกนัยหนึ่ง 
พระองค์ทรงมีวิธีการทูตของพระองค์เองที่มีการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง แม้ว่า
ยุคสมัยจะมีการเปล่ียนแปลง โดยวิธีทางการทูตของพระองค์คือการให้ความ
สำ�คัญกับการปฏิบัติตามหน้าท่ีของนักการทูต ท่ีทำ�หน้าท่ีรักษาผลประโยชน์ของ
ประเทศขนาดเล็ก ให้สยามอยูร่อดปลอดภยั มเีกยีรตภิมู ิได้รับการยอมรับ และ
ยืนหยัดกำ�หนดเจตจำ�นงของตนเอง (self-determination) ทา่มกลางแรงกดดนั
ของประเทศมหาอำ�นาจได้ 
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กรอบเวลาของบทน้ีกำ�หนดขึ้นตามแนวคิด Transwar โดยต้องการ
นำ�เสนอความตอ่เนือ่ง (continuity) ในทางประวตัศิาสตรย์คุตน้ศตวรรษที ่20 
ซ่ึงมิได้ตัดขาดกันโดยสิ้นเชิงโดยเหตุการณ์ที่มักถูกมองว่าเป็นเส้นแบ่งแห่งยุค
สมยั (watershed) อาทิ สงครามโลกครัง้ที ่1 สงครามโลกครัง้ท่ี 2 หรอืในกรณี
ประวัติศาสตร์ไทย ได้แก่ เหตุการณ์ปฏิวัติสยาม ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) แต่
ในบทน้ีกลับเริม่ตน้ในปทีีก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์ทรงเริม่รบัราชการและ
เข้ามามีบทบาทในการต่างประเทศของสยามในส่วนท่ีเก่ียวเนื่องกับการเจรจา
สันตภิาพหลังสงครามโลกคร้ังที ่1 และการกอ่กำ�เนดิขององคก์ารสนันบิาตชาต ิ
และสิ้นสุดใน ค.ศ. 1938 (พ.ศ. 2481) ซึ่งเป็นปีก่อนที่สงครามโลกครั้งที่ 2 
จะเริ่มข้ึนในยุโรป และในสยามเป็นปีสุดท้ายก่อนจะเปลี่ยนชื่อประเทศเป็น 
“ประเทศไทย” และเป็นปีแรกท่ีจอมพล ป. พิบูลสงคราม เข้าดำ�รงตำ�แหน่ง
นายกรัฐมนตรีในสมัยแรกด้วย การจัดกรอบเวลาในลักษณะดังกล่าวนี้เพื่อ
นำ�เสนอพระประวัติการทรงงานของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ที่เชื่อมโยง
ขา้มยคุสมยั และบทบาทของพระองคท์ีท่ำ�ใหเ้กดิความสมัพนัธต์อ่เนือ่งระหวา่ง
ยุคที่มักถูกนำ�เสนอว่าถูกแบ่งแยกตัดขาดจากกันด้วยเหตุการณ์สำ�คัญต่าง ๆ 
ดังที่ได้กล่าวในข้างต้น

จะเห็นได้ว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมีบทบาททางการ
ต่างประเทศ ทั้งในยุคที่สงครามโลกครั้งที่ 1 กำ�ลังจะสิ้นสุดลง ไปจนถึงยุคท่ี
สงครามโลกครั้งที่ 2 กำ�ลังจะอุบัติขึ้นในทวีปยุโรป ในบริบทการเมืองไทย 
พระองค์ทรงงานด้านการต่างประเทศ ทั้งในยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์และ
ภายในรัฐบาลคณะราษฎรภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง นอกจากนี้ 
เหตกุารณส์ำ�คญัทางประวติัศาสตรห์ลายประการทีเ่กดิข้ึนในกรอบเวลาดงักลา่ว
กเ็กีย่วเนือ่งเปน็เหตุเปน็ผลกนั และเครือขา่ยความสมัพันธ ์ทัง้ความสมัพนัธ์สว่น
บุคคลและความสัมพันธ์ด้านการทรงงานของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ก็
เก่ียวเน่ืองเชื่อมโยงและมีอิทธิพลข้ามยุคสมัยตามเส้นแบ่งของประวัติศาสตร์
กระแสหลักเช่นเดียวกัน

ในมิติของการสร้างเครือข่ายทางการทูตท่ีเกิดในช่วงเวลาข้างต้นน้ีแบ่งได้
เป็น 2 ประเภท ได้แก่ เครือข่ายทางการทูตที่พระองค์ทรงได้จากฐานันดร 
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กลา่วคอื ทรงเปน็พระญาตกิบัสมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาเทวะวงศ์
วโรปการ พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร เพราะถือว่าพระองค์
ทรงเป็นสมาชิกมหามกุฏราชสันตติวงศ์ในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ดงันัน้ พระองคจ์งึมไิด้ทรงเปน็เพียงผูใ้ต้บงัคับบญัชา ทัง้น้ี การท่ีกรมหมืน่นราธปิ
พงศป์ระพนัธ์ทรงมไีหวพริบในการทรงทำ�งานและการประสานงาน รวมถึงความ
เป็นเลิศทางวิชาการที่เป็นที่ชื่นชมของพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์
กฤดากร พระองค์จึงทรงเป็นผู้สนับสนุนพระองค์หนึ่งที่ทำ�ให้กรมหมื่นนราธิป
พงศ์ประพันธ์ทรงได้รับความก้าวหน้าในสายงานทางการทูต โดยเฉพาะอย่าง
ยิง่ในตำ�แหน่งผู้แทนของสยามในองค์การสันนิบาตชาติ เครือข่ายทางฐานันดรน้ี
ได้มามีบทบาทสำ�คัญอีกครั้งหลังเกิดการเปล่ียนแปลงการปกครองในสยาม 
กล่าวคือ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงกลายเป็นหนึ่งในเจ้านายไม่ก่ี
พระองคท์ีท่รงร่วมงานและทรงมบีทบาทสำ�คญัในรฐับาลคณะราษฎร และทรง
ไดรั้บมอบหมายภารกจิสำ�คัญทีเ่ก่ียวเน่ืองกบัพระราชวงศ์ เชน่ ทรงเป็นประธาน
คณะทำ�งานเรื่องทรัพย์สินส่วนพระมหากษัตริย์ และทรงเป็นตัวกลางในการ
ติดต่อ หารือ เจรจา ระหว่างฝ่ายคณะราษฎรกับระบอบเก่าอยู่เนือง ๆ 

ขณะที่ เครือข่ายของผู้ท่ีมีอำ�นาจตัดสินใจภายในประเทศและต่าง
ประเทศท่ีเคยพบและร่วมงานกับกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ในท่ีต่าง ๆ 
อาทิ แฟร์ดิน็อง ปีลา (Ferdinand Pila) ทูตฝรั่งเศสประจำ�กรุงเทพฯ ที่รู้จัก
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์และเสนอพระนามของพระองค์ให้เป็นหนึ่งใน
ผู้ร่วมคณะทูตพิเศษในการเจรจาเรื่องเขตแดนอินโดจีนกับฝรั่งเศส หรือแม้แต่
คณะราษฎรอยา่งพระยาพหลพลพยหุเสนาทีก่ราบทลูเชิญใหท้รงเปน็ทีป่รกึษา
ด้านการต่างประเทศ เป็นต้น เครือข่ายในข้างต้นท้ังมีส่วนส่งเสริมพระองค์ใน
สายงานทางการทูตในช่วงแรกและในช่วงหลัง เครือข่ายความสัมพันธ์กับ
คณะราษฎรกลายเปน็ปจัจัยผลกัดนัใหท้รงกลบัมามบีทบาททางการทตูอกีคร้ัง 
เครือขา่ยกลุม่ทีม่าจากการทรงงานดังกลา่วมาน้ียิง่ตอกย้ําความสำ�คญัของกรอบ
การดำ�เนนิเรือ่งแบบ Transwar ในแงท่ีท่ำ�ใหเ้หน็วา่ ประสบการณก์ารทรงงาน
ในอดีตหรือในยุคก่อนหน้าของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ไม่ว่าจะเป็นงาน
ด้านการต่างประเทศท่ีมีส่วนร่วมในการเจรจาสันติภาพหลังสงครามโลกคร้ังท่ี 1 
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การก่อตั้งสันนิบาตชาติ หรือแม้แต่การทรงงานในช่วงท่ีทรงเป็นอาจารย์อยู่ท่ี
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ล้วนแล้วแต่มีอิทธิพลสืบต่อมาถึงการได้กลับมา 
ทรงงานด้านการต่างประเทศภายใต้รัฐบาลคณะราษฎรหลังการเปลี่ยนแปลง
การปกครองทั้งสิ้น

สิง่ทีจ่ะเปน็ขอ้สังเกตเพิม่เติมในบทน้ีคือ ผลของการทีพ่ระองคท์รงศกึษา
วิชาการต่าง ๆ  จากประเทศอังกฤษและฝรั่งเศส เปรียบเสมือนการต่อยอดองค์
ความรู้ทางวิชาการจากจุดหนึ่งสู่อีกจุดหนึ่ง ตั้งแต่การศึกษาวิชาภาษาศาสตร์
ท้ังภาษาโบราณ ภาษาปัจจุบัน และภาษาอ่ืน ๆ  เช่น ภาษาฝร่ังเศส สเปน เยอรมัน 
วิชาประวัติศาสตร์ ประวัติศาสตร์การทูต รวมถึงกฎหมายระหว่างประเทศ 
ซึง่กรมหม่ืนนราธปิพงศ์ประพนัธท์รงแสดงใหเ้หน็วา่ทรงมคีวามเข้าใจท่ีแตกฉาน
เกี่ยวกับกลไกของกฎหมายระหว่างประเทศ กลไกด้านความร่วมมือระหว่าง
ประเทศ และท่ีสำ�คัญเป็นอย่างย่ิงคือ การท่ีพระองค์ทรงเข้าใจบริบทเกมการเมือง
ระหวา่งประเทศมหาอำ�นาจเปน็อยา่งด ีซึง่จะเหน็ไดจ้ากขอ้สอบทีพ่ระองคท์รง
เปรียบเทียบให้เห็นถึงเกมการเมืองระหว่างมหาอำ�นาจท่ีเก่ียวข้องกับสงคราม 
นโปเลียนครั้งที่ 1 (ค.ศ. 1814 หรือ พ.ศ. 2357) และสงครามระหว่างฝรั่งเศส
กับเยอรมนี ค.ศ. 1870-1871 (พ.ศ. 2413-2414) กล่าวคือ ความรู้ท่ีพระองค์
ทรงส่ังสมเอาไว้กลายเป็นพื้นฐานสำ�คัญในการต่อยอดและทรงงานการทูตของ
พระองค์ นอกจากนี้ ยังมีปัจจัยอีกประการหนึ่งท่ีเห็นได้ชัดคือ การท่ีพระองค์
ทรงมีความรู้สึกในหน้าที่ (sense of duty) ต้ังแต่ช่วงที่ยังทรงศึกษาอยู่ใน
ต่างประเทศจนกระทั่งช่วงของการทรงงาน ปัจจัยนี้เป็นส่วนสำ�คัญที่ส่งเสริม
ให้พระองค์ทรงมีลักษณะการทรงงานในรูปแบบของข้าราชการท่ีดี (good 
bureaucrat) ที่จะทรงปฏิบัติภารกิจอย่างเต็มที่ สิ่งนี้เองส่งผลต่อการวาง
พระองค์ที่ไม่ทรงแสดงออกถึงท่าทีทางการเมือง (apolitical) ดังจะสังเกตเห็น
ได้ชัดขึ้นในเวลาต่อมาของการทรงงานกับรัฐบาลต่าง ๆ 

การทรงงานของพระองค์ในชว่งแรกน้ี แบง่ได้เป็น 3 ช่วงเวลาสำ�คญั ดังนี้
ค.ศ. 1917-1927 (พ.ศ. 2460-2470) เป็นช่วงการเริ่มต้นและเรียนรู้

ระบบการทำ�งาน จนกระทัง่กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงเริม่แสดงบทบาท
ทางการทูต โดยเริ่มต้นจากการทรงงานที่สถานอัครราชทูต ณ กรุงปารีส 
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และการที่พระองค์ทรงเข้าร่วมการประชุมสันติภาพที่แวร์ซาย เป็นจุดสำ�คัญท่ี
ทำ�ให้พระองค์ทรงมีประสบการณ์โดยตรงด้านการเจรจาระหว่างประเทศใน
ลักษณะการเจรจาแบบพหุภาคีเป็นครั้งแรก การเจรจาครั้งดังกล่าวเป็นการ
เจรจาท่ีมีหลายประเทศเข้าร่วมและจะต้องพยายามประสานผลประโยชน์ร่วมกัน 
(common interests) ต่อมาเมื่อเสด็จกลับมาทรงงานท่ีกระทรวงการต่าง
ประเทศ การทีพ่ระองคท์รงงานอยา่งใกลช้ดิกบัสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม
พระยาเทวะวงศว์โรปการ เสนาบดกีระทรวงการตา่งประเทศ ในชว่งทีพ่ระองค์
ทรงดำ�รงตำ�แหน่งหัวหน้ากองกลาง เป็นโอกาสที่พระองค์ได้ทรงสังเกตและ
ทราบถึงประเด็นสำ�คัญต่าง ๆ ที่มีความสำ�คัญต่อราชการด้านการต่างประเทศ
ในช่วงเวลาดังกล่าว 

ในช่วงเวลาที่พระองค์ทรงเป็นปลัดทูลฉลองก็ทรงงานอย่างใกล้ชิดกับ 
ดร. ฟรานซิส บี. แซร์ (Dr. Francis B. Sayre) หรือพระยากัลยาณไมตรี เก่ียวกับ
สนธิสัญญาที่ไม่เท่าเทียมกัน โดยได้ทรงแลกเปลี่ยนข้อคิดเห็น ทรงช่วยปรับ
ข้อความในร่างสนธิสัญญา รวมถึงต้องทรงนำ�ร่างดังกล่าวกราบทูลขอพระ
วินิจฉัยของเสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศ ซึ่งล้วนเป็นการทำ�ให้พระองค์
ทรงทราบถึงประเด็นที่มีความละเอียดอ่อน ประกอบกับการที่พระองค์ได้ทรง
หารือกับฝ่ายต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็นฝ่ายสยามและฝ่ายประเทศ
มหาอำ�นาจ เช่น การหารือกับแฟร์ดิน็อง ปีลา ผู้แทนของฝรั่งเศสที่กรุงเทพฯ 
เป็นต้น 

นอกจากน้ี การที่พระองค์ทรงเป็นผู้แทนเจรจากับฝรั่งเศสเกี่ยวกับ
ประเด็นอนิโดจนีใน ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) เปน็ครัง้หน่ึงทีพ่ระองคท์รงเจรจา
โดยใช้ไหวพริบทางการทูตเพื่อให้บรรลุตามเป้าหมายที่ฝ่ายสยามกำ�หนด โดย
เฉพาะอย่างยิ่งการทำ�ให้ฝ่ายฝรั่งเศสยอมรับว่า แม่น้ําโขงเป็นแม่น้ําเขตแดน 
(frontier river) ระหว่างสยามกับอินโดจีนของฝรั่งเศส การเจรจาครั้งดังกล่าว
เป็นโอกาสสำ�คัญที่ได้เห็นไหวพริบทางการทูตของพระองค์ โดยเฉพาะการ
สงัเกตคูเ่จรจาและการแสวงหาหลกัการของคู่เจรจาทีต่รงกบัแนวทางการเจรจา
ของฝ่ายสยาม ทั้งนี้ ประสบการณ์ต่าง ๆ ที่ได้กล่าวมาเป็นส่วนประกอบสร้าง
ด้านศักยภาพทางการทูตของพระองค์ที่ได้ทรงนำ�ไปต่อยอดและเสริมสร้าง
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พระปรีชาสามารถเชิงเทคนิคราชการและไหวพริบทางการทูตของพระองค์ 
(technocratic capacity) ในการทรงงานช่วงต่อมา

ค.ศ. 1928-1930 (พ.ศ. 2471-2473) เป็นช่วงท่ีพระองค์ทรงเริ่มมี
บทบาทมากขึ้นในบริบทของงานราชการ และทรงเป็นที่รู้จักและยอมรับจาก
ผู้บังคับบัญชา การที่พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร ทรงกล่าว
ถึงกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ว่า “หม่อมฉันเห็นว่าในหมู่ข้าราชการ ก็มีแต่
หม่อมเจ้าวรรณไวทยากร เท่านั้นควรและสามารถท่ีจะเป็นผู้นั่งแทนรัฐบาลได้ 
ข้อนี้ไม่มีใครสงสัยได้ มีอยู่คนเดียวในเมืองนอกนี้”72 เป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นถึง
การได้รับการยอมรับจากผู้บังคับบัญชา ซึ่งกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์เคย
ทรงงานดว้ยตัง้แต่การเจรจาสนัติภาพทีแ่วรซ์าย และทรงงานดว้ยอยา่งตอ่เนือ่ง
ในกรอบการทำ�งานของการเจรจาสนธิสัญญาที่ไม่เท่าเทียมกัน กรอบงานของ
องคก์ารสนันบิาตชาติ โดยเฉพาะอยา่งยิง่การสมคัรเปน็สมาชกิทีม่ใิชป่ระจำ�ของ
สภาสันนิบาตชาติ ในช่วงเวลาดังกล่าวพระองค์ทรงเห็นแนวทางการทรงงาน
ของพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร จนต่อมาเมื่อพระองค์ทรง
เป็นผู้แทนของสยามในองค์การสันนิบาตชาติอย่างเต็มตัว พระองค์ทรงปรับ
แนวทางการทูตของสยามให้มีบทบาทมากข้ึนโดยการกล่าวถ้อยแถลงในท่ีประชุม
สมัชชา และยิ่งไปกว่านั้น ในถ้อยแถลงดังกล่าวยังเป็นการแสดงถึงแนวคิดของ
สยามเกี่ยวกับสันติภาพและสันติสุข ซึ่งอาจถือได้ว่าเป็นการแสดงทรรศนะที่
ผสมผสานความเปน็แนวคิดตะวนัตกและตะวนัออกไวใ้นถ้อยแถลงของพระองค ์

ค.ศ. 1932-1938 (พ.ศ. 2475-2481) ช่วงของการกลับมามีบทบาท
และการปรับตัวเข้ากับระบอบใหม่ การเดินทางกลับสยามรวมถึงการลาออก
จากราชการ จนกระทั่งช่วงที่พระองค์ทรงเป็นอาจารย์สอนวิชาภาษาไทยและ
อังกฤษที่คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ถือเป็นช่วงเปลี่ยนผ่าน
ครั้งสำ�คัญในช่วงชีวิต จากการอยู่ในระบบราชการที่จะต้องทรงปฏิบัติตาม
ระเบียบและข้อสั่งการของผู้บังคับบัญชา มาสู่บทบาทท่ีพระองค์ทรงแสดง
พระปรีชาสามารถและแนวทางการดำ�เนินงานของพระองค์อย่างเป็นอิสระ
มากยิ่งขึ้น 
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การเปลี่ยนแปลงการปกครองของสยามเมื่อ ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) 
สร้างบริบททางสังคมใหม่ ที่เปิดช่องทางก้าวมาสู่บทบาทท่ีพระองค์จะทรงมี
ต่อการดำ�เนินนโยบายมากยิ่งขึ้น ในช่วงเวลานี้เอง การที่ผู้บริหารประเทศกลุ่ม
ใหม่ยังไม่มีประสบการณ์ด้านการต่างประเทศมากนัก ประกอบกับการท่ีกรม
หมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมีประสบการณ์ด้านการทูต การต่างประเทศ 
และความรู้เกี่ยวกับประเด็นทางกฎหมาย รวมถึงทรงแสดงท่าทีนิยมระบอบ
การปกครองแบบประชาธิปไตย ส่งผลให้ผู้บริหารประเทศกลุ่มใหม่ ซ่ึงนำ�โดย
คณะราษฎร ขอให้พระองค์ทรงเปน็ทีป่รึกษาด้านการต่างประเทศ ท้ังนี ้พระองค์
เองก็ทรงมีทรรศนะที่ชัดเจนเกี่ยวกับการปรับเอาระบอบแนวคิดประชาธิปไตย
มาใช้กับสังคมไทย โดยที่พระองค์ทรงคิดคำ�ศัพท์ต่าง ๆ ที่มีการนำ�มาใช้ใน
ระยะเวลาตอ่ ๆ  มา อยา่งไรกดี็ แมว้า่พระองค์จะทรงงานใหก้บัคณะราษฎร การ
ทรงงานต่าง ๆ วางอยู่บนพ้ืนฐานของหลักการในลักษณะท่ีใครกราบทูลขอให้
ทรงช่วยก็ทรงยินดี หากทรงเห็นว่าเป็นประโยชน์ของสังคม 

ในช่วงระยะเวลาระหว่าง ค.ศ. 1932-1938 (พ.ศ. 2475-2481) ยัง
ไม่ปรากฏหลักฐานของการทรงงานด้านการต่างประเทศมากนัก สังเกตได้ว่า 
หลงัการเปลีย่นแปลงการปกครองเปน็ต้นมา กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รง
ปรับตัวเข้ากับระบอบการปกครองใหม่ด้วยการใช้ความสามารถ ความรู้ และ
ประสบการณ์ของพระองค์ให้เป็นประโยชน์ จนทำ�ให้ความสามารถเชิงเทคนิค
และไหวพริบทางการทตู (technocratic capacity) ของพระองค์เป็นท่ีตอ้งการ
ของรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงคราม และเมื่อพระองค์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งท่ีมี
อิสระมากยิ่งขึ้น จึงได้เห็นบทบาทของพระองค์ในช่วงต่อไปของการทรงงาน
ทางการทูต





การทรงงานระหว่าง  
ค.ศ. 1938-1946  
(พ.ศ. 2481-2489) 
รัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงคราม 
และสงครามโลกคร้ังท่ี 2

03
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บทนำ�

•

ชว่งเวลาระหวา่ง ค.ศ. 1938-1946 (พ.ศ. 2481-2489) เปน็ชว่งทีส่งัเกต
ไดถ้งึแนวทางการทรงงานของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพันธท์ีม่คีวามเดน่ชดัข้ึน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการยึดผลประโยชน์แห่งชาติเป็นที่ตั้งในการดำ�เนินการด้าน
การทูต ช่วงเวลาข้างต้นเป็นช่วงที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงดำ�รง
ตำ�แหน่งที่ทรงแสดงพระปรีชาสามารถทางการทูตได้อย่างอิสระมากยิ่งขึ้น 
ในฐานะที่ปรึกษาด้านการต่างประเทศของรัฐบาล เนื่องจากพระองค์ทรงงาน
ร่วมกับคณะราษฎรมาเป็นระยะเวลาหนึ่งจนได้รับความไว้วางใจจากรัฐบาล 
และการทีท่รงประสบความสำ�เรจ็ในการเจรจาตามเปา้หมายของรฐับาลจงึเปน็
อีกปัจจัยหนึ่งที่มีส่วนส่งเสริมให้พระองค์ทรงมีเครือข่ายภายในประเทศท่ี
สนับสนุนพระองค์อย่างต่อเนื่อง ด้วยเหตุผลข้างต้นนี้ส่งผลให้พระองค์ทรงงาน
ด้านการต่างประเทศได้โดยตลอด โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงหลังสงครามโลก
ครัง้ที ่2 ทีพ่ระองค์ทรงไดร้บัมอบหมายจากรฐับาลไทยใหท้รงเปน็ผูแ้ทนในการ
เจรจาให้ไทยร่วมเป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติ ซึ่งในทางหนึ่งมองว่า
เป็นการทรงงานด้านการต่างประเทศอย่างต่อเนื่องของพระองค์ 

ในบทน้ีจะแสดงให้เห็นถึงลักษณะการทรงงานในบริบทท่ีมีความแตกต่าง
และผันผวนอย่างมากตั้งแต่ช่วงก่อนสงครามโลกครั้งท่ี 2 ท่ีสยาม ซ่ึงต่อมาใน 
ค.ศ. 1939 (พ.ศ. 2482) เปลี่ยนช่ือเป็นไทย พยายามแสดงท่าทีเป็นกลาง 
(neutrality) ในเวทรีะหวา่งประเทศ ซึง่ในประเทศเองกม็กีารผกูสมัพนัธก์บัฝา่ย
ญี่ปุ่นของจอมพล ป. พิบูลสงคราม และกระแสการปฏิเสธความไม่เท่าเทียมที่
เกิดข้ึนในเวทีระหว่างประเทศ ซ่ึงกระแสท้ังสองน้ีแสดงผ่านการวางท่าทีเป็นกลาง 
ต่อมาท่าทีดังกล่าวต้องเปลี่ยนแปลงไปเมื่อประเทศไทยเข้าร่วมสงคราม โดย
รฐับาลไทยประกาศตัวอยูข้่างเดียวกนักับญ่ีปุน่ ซึง่ส่งผลให้กรมหมืน่นราธปิพงศ
ประพันธ์ทรงปรับท่าทีจากการสนับสนุนการแสดงออกถึงความเป็นกลางของ
ประเทศไทยในทีต่่าง ๆ  เปน็การสนบัสนนุการดำ�เนินนโยบายของญีปุ่่น อยา่งไร
ก็ดี กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ยังคงทรงดำ�เนินการสนับสนุนนโยบายของ
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รัฐบาลอย่างต่อเน่ือง โดยในช่วงที่สงครามโลกครั้งที่ 2 ประทุขึ้น กระแส
ชาตินิยมที่โหมกระพือเพิ่มมากขึ้นได้เกิดขึ้นพร้อมกันกับการเรียกร้องดินแดน
อินโดจีน ซ่ึงประเทศไทยสละให้อยู่ในครอบครองของฝรั่งเศสไปต้ังแต่คริสต์
ศตวรรษที ่19 คนืมาเปน็ของประเทศไทยในการเจรจาอนสุญัญากรงุโตเกยีวใน
ช่วงต้น ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงดำ�เนิน
นโยบายปกปอ้งผลประโยชนข์องประเทศด้วยการยดึแนวทางการเจรจาทวงคนื
ดินแดนฝั่งขวาของแม่น้ําโขงคืนมา ซึ่งก่อให้เกิดความยากลำ�บากในการเจรจา
แก่ฝ่ายฝรั่งเศสอย่างมาก ต่อมาในการประชุมนานาชาติมหาเอเชียบูรพา ณ 
กรุงโตเกียว (3 พฤศจิกายน - 5 ธันวาคม ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486)) กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์เสด็จร่วมการประชุมดังกล่าวในฐานะผู้แทนของจอมพล 
ป. พบูิลสงคราม โดยทรงกลา่วสนับสนุนการประชมุดังกลา่วเพือ่รกัษาประโยชน์
ด้านความมั่นคงของไทยอีกเช่นกัน และเม่ือสงครามโลกครั้งท่ี 2 สิ้นสุดลง 
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับมอบหมายจากรัฐบาลไทยให้ทรงเป็น
ผู้แทนร่วมการเจรจาให้ประเทศไทยเข้าเป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติ
ในช่วงปลาย ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ซึ่งในโอกาสเดียวกันจะต้องทรงเจรจา
กบัผูแ้ทนประเทศมหาอำ�นาจเกีย่วกบัประเด็นขอ้พิพาทด้านดนิแดนกับฝรัง่เศส
และการตดิตามใหผู้แ้ทนของสหภาพโซเวยีตรบัคำ�ขอใหป้ระเทศไทยเปน็สมาชกิ
ขององค์การสหประชาชาติ 

บทนี้เร่ิมด้วยการวิเคราะห์ผ่าน (1) กรณีการแสดงท่าทีเป็นกลางของ
ประเทศไทย และการเจรจาระหวา่งญีปุ่น่และไทยเมือ่ญีปุ่น่ตดัสนิใจใชก้ำ�ลงัรกุ
ประเทศไทยเมื่อเดือนธันวาคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) (2) การเจรจาว่าด้วย
อนุสัญญากรุงโตเกียว (3) การร่วมการประชุมนานาชาติวงศ์ไพบูลย์แห่ง
มหาเอเชียบูรพา (4) กรณีการเจรจาหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 กับการเข้าเป็น
สมาชิกสหประชาชาติของประเทศไทย 
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กรณีการแสดงท่าทีเป็นกลางของประเทศไทย และการเจรจา
ระหว่างญี่ปุ่นและไทยเมื่อญี่ปุ่นตัดสินใจใช้กำ�ลังรุก

ประเทศไทยเมื่อเดือนธันวาคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484)

•

จากประสบการณ์การทรงงานของกรมหม่ืนนราธปิพงศป์ระพนัธใ์นเวที
การทูตทวิภาคีและพหุภาคีอย่างในองค์การสันนิบาตชาติ เช่ือว่าพระองค์ทรง
ตระหนกัถงึสถานะของสยามทีเ่ปน็ประเทศเลก็และมอีำ�นาจการตอ่รองนอ้ยเมือ่
เทียบกับประเทศมหาอำ�นาจต่าง ๆ ในขณะนั้น จึงทรงใช้การทูต โดยเฉพาะ
อย่างยิ่ง “การรักษาความเป็นกลาง” หรือการพยายามไม่เข้าข้างฝ่ายใดฝ่าย
หนึง่ทีม่คีวามขดัแยง้กนั ดังจะเหน็ได้จากกรณทีีญี่ปุ่น่รกุแมนจเูรยีใน ค.ศ. 1937 
(พ.ศ. 2480) 

ในช่วงเวลาดังกล่าว กลุ่มทิศทางความเห็นในการดำ�เนินนโยบายของ
รัฐบาลไทยแบ่งได้เป็น 3 กลุ่มสำ�คัญ ได้แก่ (1) กลุ่มท่ีมีความนิยมญ่ีปุ่น ซ่ึงมี
กลุ่มขา้ราชการสำ�คญั อาท ิหลวงวจิิตรวาทการ (2) กลุม่ทีม่ทีา่ทนียิมความเปน็
เสรีนิยม ซึ่งมีผู้นำ�สำ�คัญ ได้แก่ ดร. ปรีดี พนมยงค์ และนายดิเรก ชัยนาม และ 
(3) กลุม่ทีไ่มไ่ดมี้ทศิทางความเหน็ใด ๆ  แต่จะเป็นกลุม่ทีเ่นน้การดำ�เนนินโยบาย
ในลกัษณะทีเ่ปน็ขา้ราชการทีดี่ดำ�เนินนโยบายตามทีร่ฐับาลกำ�หนด1 ซึง่เปน็การ
เน้นผลประโยชน์ของประเทศที่ทำ�ให้ประเทศอยู่รอดและพ้นจากภัยทางความ
ม่ันคงได้เป็นหลัก โดยในกลุ่มน้ีมีข้าราชการสำ�คัญ ๆ  ได้แก่ กรมหม่ืนนราธิปพงศ์
ประพันธ์ เป็นต้น 

การดำ�เนนินโยบายรกัษาความเปน็กลางของประเทศไทยเปน็ไปไดย้าก
เน่ืองจากในขณะที่ประเทศไทยพยายามดำ�เนินนโยบายรักษาความเป็นกลาง 
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับญี่ปุ่นก็มีความแน่นแฟ้นมากยิ่งข้ึน โดย
สังเกตได้ว่า ญี่ปุ่นและไทยเริ่มมีพัฒนาการความสัมพันธ์มาอย่างต่อเนื่อง
นับตั้งแต่ ค.ศ. 1933 (พ.ศ. 2476) และเริ่มมีความสัมพันธ์ที่แน่นแฟ้นมากยิ่ง
ขึ้นเมื่อจอมพล ป. พิบูลสงคราม มาดำ�รงตำ�แหน่งนายกรัฐมนตรีตั้งแต่ ค.ศ. 
1938 (พ.ศ. 2481) เป็นต้นมา 
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แม้ว่าประเทศไทยมีแนวโน้มที่จะมีความใกล้ชิดกับประเทศญี่ปุ่นมาก
ยิง่ข้ึนนบัตัง้แตห่ลงัเปล่ียนแปลงการปกครองเปน็ตน้มา2 ทวา่ จอมพล ป. พบิลู
สงคราม ก็มีการดำ�เนินนโยบายที่ติดต่อสัมพันธ์กับอังกฤษและสหรัฐอเมริกา
คู่ขนานกันไป โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อสงครามโลกคร้ังที่ 2 เริ่มข้ึน อย่างไรก็ดี 
หลังจากที่ฝร่ังเศสและอังกฤษประกาศสงครามต่อนาซีเยอรมนี เมื่อวันที่ 3 
กันยายน ค.ศ. 1939 (พ.ศ. 2482) จอมพล ป. พบิลูสงคราม กม็ดีำ�รใิหพ้จิารณา
ถึงหน้าท่ีความเป็นกลางของประเทศไทยตามกฎหมายระหว่างประเทศ โดย
กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธ ์ซึง่ทรงดำ�รงตำ�แหนง่เปน็ทีป่รึกษานายกรฐัมนตรี
และไดร้บัมอบหมายใหท้รงเปน็ประธานกรรมการพจิารณาความเปน็กลางของ
ประเทศไทย คณะกรรมการดังกล่าวประกอบด้วยนายพลเรือตรี หลวงสินธุ
สงครามชัย ผู้แทนกองทัพเรือ นายพันเอก พระยาอภัยสงคราม ผู้แทนกองทัพบก 
นายนาวาอากาศเอก พระศิลปศัสตราคม ผู้แทนกองทัพอากาศ นายเดือน 
บุนนาค ผู้แทนคณะกรรมการกฤษฎีกา และหลวงสิทธิสยามการ ผู้แทนกระทรวง
การต่างประเทศ

จากการศึกษาเอกสารเก่าของกระทรวงการต่างประเทศในประเด็น
การศึกษาหน้าที่ความเป็นกลางของไทย สังเกตได้ว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงได้รับความไว้วางใจให้ทรงเป็นผู้ดำ�เนินการหลักเกี่ยวกับการ
รวบรวมความเห็นและข้อมูลด้านหลักการการวางตัวเป็นกลางเพื่อเสนอข้อมูล
ต่อจอมพล ป. พิบูลสงคราม 

ทั้งนี้ หลังจากท่ีอังกฤษประกาศสงครามกับนาซีเยอรมนี สถาน
อัครราชทูตอังกฤษประจำ�กรุงเทพฯ ออกประกาศตีพิมพ์ลงในหนังสือพิมพ์ 
Bangkok Times เมือ่วนัที ่6 กนัยายน ค.ศ. 1939 (พ.ศ. 2482) เกีย่วกบัสนิคา้
ต้องหา้มในสงคราม เชน่ อาวธุ เคมภีณัฑท์ีน่ำ�ไปปรบัใชเ้ปน็ยทุธภัณฑ ์เชือ้เพลงิ 
อปุกรณก์ารส่ือสาร และแผนที ่ฯลฯ ซึง่มกีารระบุถงึการหา้มคา้ขายกนัระหว่าง
องักฤษกับคูอ่ริในสงคราม3 สบืเนือ่งจากประเด็นดังกลา่ว กรมหมืน่นราธปิพงศ
ประพันธ์ทรงเป็นประธานการประชุมเกี่ยวกับการลงประกาศดังกล่าว 
เพือ่พจิารณาวา่ ประเทศไทยจะดำ�เนนิสถานะความเปน็กลางอยา่งไรทา่มกลาง
สถานการณ์สงคราม โดยเฉพาะสื่อสิ่งพิมพ์ต่าง ๆ ในประเทศไทย จากบริบท
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ดังกล่าว กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงชี้แจงในช่วงต้นบันทึกของการ
ประชุมว่า ด้วยสถานอัครราชทูตอังกฤษให้หนังสือพิมพ์ Bangkok Times 
ตีพิมพ์เกี่ยวกับสินค้าต้องห้ามในสงคราม ทรงกล่าวถึงหลักการโดยทั่วไปของ
ความเป็นกลางตามปฏิญญาลอนดอน ค.ศ. 1909 (พ.ศ. 2452) โดยท่ีในช่วงเวลา
ดังกล่าวยังไม่มีหลักการที่ชัดเจนเกี่ยวกับเรื่องนี้ในอนุสัญญาระหว่างประเทศ 
เพือ่รวบรวมขอ้มลูทีค่รบถ้วนรอบดา้น กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงเสนอ
ให้มีการหารือกับกระทรวงต่าง ๆ โดยทรงให้คำ�อธิบายว่า “เรื่องนี้ไม่สามารถ
คดิเองได้”4 และทรงเสนอใหแ้ต่ละกระทรวงต้ังเจ้าหนา้ท่ีรวบรวมเรือ่ง ทำ�หนา้ท่ี
ประมวลข่าว ทั้งนี้ ในแง่ความเกี่ยวข้องกับภาคประชาชน ทรงหารือเกี่ยวกับ
เรือ่งการสง่ออกสนิคา้ของไทยทีม่นียัเกีย่วขอ้งกบัประชาชน ซึง่แตเ่ดมิสงคราม
ถอืวา่กระทำ�กนัแต่เพยีงรฐัต่อรัฐ แต่ในครัง้นีส้งครามสง่ผลกระทบไปถึงคนชาติ
ฝ่ายต่าง ๆ ไม่ว่าจะอยู่ในประเทศใด และแม้ว่าจะเป็นประเทศท่ีเป็นกลาง 
หลกัการสำ�คญัของพระองค์คือการใหค้วามเคารพต่อการปฏิบัตหินา้ท่ีของสถาน
อัครราชทูตในการแจ้งคนชาติของตน แต่พระองค์ก็ทรงเน้นยํ้าไม่ให้ฝ่ายใด
ฝา่ยหน่ึงทีเ่ปน็คูอ่รสิงครามกนัใชถ้อ้ยคำ�ทีก่ระทบตอ่อกีฝา่ย เพือ่ไมใ่หป้ระเทศ
ที่เป็นกลางอยู่ในสถานะลำ�บากใจ ทรงยกตัวอย่างหนังสือพิมพ์ ประชาชาติ ที่
พระองค์ทรงก่อตั้งว่า มิได้ทรงอนุญาตให้นำ�ถ้อยคำ�ของฮิตเลอร์ที่สถาน
อัครราชทูตอังกฤษคัดมาแจกลงตีพิมพ์กับหนังสือพิมพ์ ประชาชาติ และทรง
เสนอให้มีการเพิ่มเติมบทบัญญัติในพระราชบัญญัติการพิมพ์ให้สอดคล้องกับ
สถานการณ์ที่เป็นอยู่5 

สังเกตได้ว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเน้นการดำ�เนินนโยบาย
ตามที่รัฐบาลได้กำ�หนด และทรงพิจารณาการปรับระเบียบและข้อปฏิบัติทาง
ราชการให้สอดคล้องกับบริบทของสถานการณ์อีกด้วย ทั้งนี้ เห็นได้จากการ
ประชมุพิจารณาหนา้ทีค่วามเปน็กลาง ครัง้ที ่1 และ 2 (วนัที ่6 และ 9 กนัยายน 
ค.ศ. 1939 (พ.ศ. 2482)) ที่ทรงทำ�หน้าที่พิจารณาภาพรวมร่วมกับกรรมการ
พจิารณาความเปน็กลางของประเทศไทย ทรงเนน้การปรบัตวัตามสถานการณ์
จริง โดยในช่วงนั้นสถานการณ์สงครามยังไม่มีผลกระทบต่อประเทศไทยมาก 
ทรงเห็นว่า หากสถานการณ์สงครามมีการเปลี่ยนแปลงและญี่ปุ่นเริ่มมีบทบาท
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มากยิ่งขึ้น ก็จะกลับมาประเมินสถานการณ์และท่าทีความเป็นกลางของ
ประเทศไทยอีกคร้ัง ทั้งน้ี ทรงเน้นยํ้าถึงหลักวิชาการเกี่ยวกับความเป็นกลาง
ตามอนุสัญญากรุงเฮกฉบับที่ 5 (เกี่ยวกับความเป็นกลางทางบก) และฉบับท่ี 
13 (เกี่ยวกับความเป็นกลางทางอากาศ)

ต่อมาในช่วงเดือนตุลาคม ค.ศ. 1939 (พ.ศ. 2482) ช่วงที่จอมพล ป. 
พบิลูสงคราม ดำ�รงตำ�แหน่งทัง้นายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรวีา่การกระทรวงการ
ต่างประเทศ มีแนวคิดที่จะทำ�สัญญาไม่รุกรานกันระหว่างไทยกับอังกฤษและ
ฝรัง่เศส แตน่ายดอลแบร ์ทีป่รกึษาฝา่ยการตา่งประเทศของรฐับาลไทย ไมสู่จ้ะ
เห็นด้วยกับข้อน้ีนัก เพราะเกรงว่าญี่ปุ่นอาจเกิดความระแวงต่อท่าทีของไทย 
เกีย่วกบัเร่ืองน้ี กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงเสนอความเห็นตอ่รัฐบาลไทย
ในลักษณะที่เป็นไปตามความจำ�เป็นของสถานการณ์ว่า ไม่มีความจำ�เป็นที่
รัฐบาลไทยจะทำ�สัญญาไม่รุกรานกับอังกฤษและฝรั่งเศส เพราะการที่ประเทศ
คูส่งครามเคารพความเป็นกลางของประเทศไทย ก็นับเปน็การคุม้กันทีเ่พยีงพอ6 

พระองคย์งัทรงรกัษาแนวนโยบายดังกลา่วอยา่งต่อเนือ่ง แมก้ระท่ังกอ่น
ที่ญี่ปุ่นจะยกพลขึ้นบกที่ประเทศไทยไม่กี่เดือน พระองค์ยังทรงยึดแนวทาง
ดงักลา่วในการอธิบายท่าทขีองประเทศไทยต่อนานาชาติ เมือ่วันท่ี 27 กนัยายน 
ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) พระองค์ พรอ้มด้วยนายดิเรก ชยันาม ซึง่ดำ�รงตำ�แหนง่
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศในขณะน้ัน ได้ประทานสัมภาษณ์
ต่อหนงัสอืพิมพ ์Manila DMHM Newspaper เพือ่ทีจ่ะปกปอ้งท่าทคีวามเปน็ 
กลางของประเทศไทย โดยพระองค์ทรงกล่าวว่า 

“อาวุธที่แข็งแกร่งท่ีสุดของเราในฐานะประเทศเล็กคือ การยึดถือ

หลักการทางศีลธรรมและการไม่แปรผันไปจากท่าทีความเป็นกลาง

ทีเ่ราตา่งเชือ่วา่เปน็หนทางและวถีิแหง่ความชอบธรรมเดยีวทีพ่วกเรา

สามารถดำ�เนินไปได้”7 

ส่ิงท่ีกล่าวในข้างต้นน้ีเป็นท่าทีท่ีกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงพยายาม
รักษาความเป็นกลางของประเทศไทย โดยพระองค์เองได้ทรงกล่าวก่อนหน้านี้
ว่า มีความจำ�เป็นที่จะต้องดูตามสถานการณ์ ซึ่งเป็นลักษณะการทรงงานโดย
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ยึดหลักความเป็นจริง เพื่อรักษาความมั่นคงและความอยู่รอดของประเทศไทย 
ภายใต้สถานการณ์ความผันผวนที่ประเทศไทยพยายามรักษาความสัมพันธ์กับ
กลุ่มประเทศมหาอำ�นาจท่ีมีการประกาศสงครามต่อกัน และพยายามไม่ให้
ประเทศไทยเข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของความขัดแย้งดังกล่าว หากมองดูแล้วจะ
คลา้ยกับว่าพระองค์ทรงปฏบิติัหนา้ทีท่นายทีจ่ะอธบิายท่าทีของประเทศไทยใน
สถานการณต์า่ง ๆ  ซึง่เสมอืนเปน็แนวทางทีพ่ระองคท์รงปฏบิตัมิาอยา่งต่อเนือ่ง 

การเจรจากรณีพิพาทอินโดจีนและอนุสัญญากรุงโตเกียว 
ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484)

•

บริบทสถานการณ์ต่าง ๆ ในอินโดจีน

ดังที่ได้กล่าวไปในข้างต้น กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงทำ�หน้าที่
รักษาผลประโยชน์แห่งชาติ โดยทรงปฏิบัติหน้าท่ีเป็นผู้อธิบายท่าทีของ
ประเทศไทยในสถานการณ์ต่าง ๆ อย่างต่อเน่ือง ในช่วงการเจรจาเขตแดน
อินโดจีนกับฝรั่งเศสใน ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) ทรงยึดเรื่องการเรียกร้อง
ดนิแดนทีป่ระเทศไทยเคยครองอยูเ่ดมิเปน็แนวทางหลกัในการเจรจาเพือ่รกัษา
ผลประโยชน์ของประเทศไทย ซึ่งก่อให้เกิดความยากลำ�บากต่อการเจรจากับ
ฝรั่งเศสอย่างมาก 

ปัญหาอินโดจีนเป็นประเด็นสำ�คัญที่กระทบต่อความรู้สึกของผู้นำ�ไทย
มาอย่างยาวนาน โดยญ่ีปุ่นเคยคาดการณ์ว่า รัฐบาลของไทยโดยเฉพาะกลุ่มทหาร
มุ่งมั่นที่จะทวงคืนดินแดนที่ได้สูญเสียไปในช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 19 กลับคืนมา 
โดยเฉพาะอย่างย่ิงดินแดนอินโดจีน ซ่ึงอยู่ภายใต้การปกครองของรัฐบาลอินโดจีน
ของฝร่ังเศส เหตุผลสำ�คัญนั้นมาจากกรณีความขัดแย้งกับฝรั่งเศสสร้างความ
อับอายให้กับฝ่ายไทยมากกว่าดินแดนทางตอนใต้ของประเทศไทยที่ได้เสียให้
กับอังกฤษ นอกจากนี้ ความเพลี่ยงพล้ําของฝรั่งเศสต่อนาซีเยอรมนีนั้นส่งผล
ให้ฝรั่งเศสอ่อนกำ�ลังลงและไม่สามารถดูแลดินแดนต่าง ๆ ที่เคยยึดครองเอาไว้
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ได้อย่างเต็มท่ี ด้วยเหตุผลนี้เอง การเจรจาอนุสัญญากรุงโตเกียวจึงเป็นโอกาส
สำ�คัญที่ไทยจะยึดเอาดินแดนฝั่งขวาของแม่นํ้าโขงกลับคืนมาจากฝรั่งเศส8 

อนึ่ง ข้อพิพาทดินแดนในส่วนของอินโดจีนเป็นหนึ่งในประเด็นที่
ประเทศไทยพยายามเจรจาปรับข้อตกลงกับฝรั่งเศสอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งในช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 จนล่วงมาถึงช่วงหลังการเปลี่ยนแปลง
การปกครอง และเมื่อจอมพล ป. พิบูลสงคราม เป็นนายกรัฐมนตรี (ธันวาคม 
ค.ศ. 1938 (พ.ศ. 2481) - กรกฎาคม ค.ศ. 1944 (พ.ศ. 2487)) กระแสชาตนิยิม
ภายในประเทศไทยก็เพิ่มมากขึ้น ทั้งนี้ ในระหว่างที่สงครามกำ�ลังดำ�เนินอยู่ใน
ยุโรป เมื่อวันที่ 12 มิถุนายน ค.ศ. 1940 (พ.ศ. 2483) ประเทศไทยได้ลงนาม
ในสนธิสัญญาไม่รุกรานกันกับประเทศฝรั่งเศส สหราชอาณาจักร และญี่ปุ่น9

ไม่กี่วันต่อมา สถานการณ์ในเวทีระหว่างประเทศก็ตึงเครียดมากยิ่งข้ึน 
เมื่อประเทศฝรั่งเศสพ่ายแพ้การรบต่อนาซีเยอรมนี และลงนามในสัญญาสงบ
ศึกเมื่อวันที่ 22 มิถุนายน ค.ศ. 1940 (พ.ศ. 2483) ก่อนหน้านี้ระหว่างวันที่ 10 
พฤษภาคม - 22 มถินุายน ค.ศ. 1940 (พ.ศ. 2483) เปน็ชว่งเวลาทีน่าซเียอรมนี
ขยายเขตการรุกรานไปในยุโรปตะวันตก ไม่ก่ีวันต่อมาในอินโดจีน เมื่อวันท่ี 1 
กรกฎาคม ค.ศ. 1940 (พ.ศ. 2483) กองทพัญ่ีปุน่ขยายอทิธพิลและเขา้แทรกแซง
ในอนิโดจนี โดยมกีารลงนามในขอ้ตกลงทางการทหารกบัผูบ้ญัชาการทหารของ
อนิโดจีนฝรัง่เศส ซึง่ยอมใหญ่ี้ปุน่ใช้สนามบนิ 7 แห่งในตังเกีย๋ และมกีารสง่ทหาร
ญี่ปุ่นมาประจำ�การในอินโดจีนฝรั่งเศส 6,000 นาย สองเหตุการณ์ข้างต้นส่งผล
ให้จอมพล ป. พิบูลสงคราม กังวลว่า ฝร่ังเศสอาจยกดินแดนอินโดจีน ซ่ึงเคยอยู่
ภายใตก้ารดแูลของฝร่ังเศสใหแ้กฝ่า่ยญีปุ่น่10 ปจัจัยดังกลา่วประกอบกบักระแส
ชาตินิยมในประเทศไทยได้รับการปลุกระดมได้นำ�ไปสู่การเรียกร้องดินแดนคืน
จากฝรั่งเศสในท้ายที่สุด 

ในช่วงเดือนกันยายน ค.ศ. 1940 (พ.ศ. 2483) รัฐบาลไทยดำ�เนินการ
เจรจากับรัฐบาลฝรั่งเศสเพื่อขอเจรจาเกี่ยวกับประเด็นสำ�คัญ 3 ประการ ได้แก่ 
(1) ให้เส้นเขตแดนตามลำ�นํ้าโขงเป็นไปตามหลักร่องนํ้าลึก (thalweg) ซึ่งเป็น
กฎหมายระหว่างประเทศ (2) ปรับปรุงเส้นเขตแดนประเทศไทย-อินโดจีนให้
เป็นไปตามธรรมชาติ โดยถือแม่น้ําโขงเป็นเขตแดนระหว่างประเทศไทยและ
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อนิโดจนีตัง้แตทิ่ศเหนือมาจดทศิใต้ จนถงึเขตแดนกมัพชูา โดยขอใหป้ระเทศไทย
ไดรั้บคนืดนิแดนฝัง่ขวา (ฝัง่ตะวนัตก) ของแมน่ํา้โขง ตรงขา้มหลวงพระบางและ
ปากเซ และ (3) ในกรณีที่จะมีการเปลี่ยนแปลงอธิปไตย กล่าวคือ ฝ่ายฝรั่งเศส
ยกดินแดนอินโดจีนให้อยู่ในความดูแลของฝ่ายญี่ปุ่น ประเทศไทยจะขอให้ฝ่าย
ฝรั่งเศสคืนอาณาจักรลาวและกัมพูชาให้แก่ประเทศไทย11 ฝ่ายฝรั่งเศสซึ่งอยู่
ภายใต้รัฐบาลวชิ ี(Vichy)12 รบัพิจารณาขอ้เสนอของฝา่ยไทยเพยีงประเดน็เกาะ
แก่งในแม่น้ําโขง และไม่ยอมรับข้อเสนออื่นของฝ่ายไทย พร้อมกับขอให้ฝ่าย
ไทยเร่งรัดการให้สตัยาบนัในสญัญาไมร่กุรานกนัทีไ่ดล้งนามกอ่นหนา้นีเ้พือ่ใหม้ี
ผลบังคับใช้ทันที เมื่อข่าวดังกล่าวได้รับการเปิดเผยต่อสาธารณะในช่วงเดือน
กันยายน ค.ศ. 1940 (พ.ศ. 2483) มกีารแสดงความไม่พอใจตอ่ทา่ทขีองฝรัง่เศส
และเริ่มเรียกร้องดินแดนคืนในช่วงต้นเดือนตุลาคม ค.ศ. 1940 (พ.ศ. 2483) 

ต่อมาระหว่างเดือนตุลาคม-ธันวาคม ค.ศ. 1940 (พ.ศ. 2483) 
สถานการณบ์ริเวณชายแดนระหวา่งประเทศไทยและอนิโดจนีมคีวามตงึเครยีด
มากยิ่งขึ้น โดยฝ่ายฝรั่งเศสส่งเครื่องบินรุกล้ําเข้ามาเขตแดนของประเทศไทย
ในหลายโอกาส จนกระทั่งวันที่ 5 มกราคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) ฝ่ายไทย
เร่ิมส่งกองกำ�ลังรุกเข้าไปในดินแดนอินโดจีน และฝ่ายไทยประกาศสถานะ
สงครามกับอินโดจีนฝรั่งเศสเมื่อวันที่ 7 มกราคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) การ
สู้รบดำ�เนินไปประมาณ 1 เดือน จนกระทั่งวันที่ 25 มกราคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 
2484) ฝ่ายญ่ีปุน่เสนอตัวเขา้มาเปน็ผูเ้จรจาไกลเ่กลีย่ และเมือ่วนัที ่30 มกราคม 
ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) ฝ่ายไทยกับฝร่ังเศสลงนามในข้อตกลงสงบศึกช่ัวคราว
บนเรอืลาดตระเวนของญ่ีปุ่นทีไ่ซง่่อนของเวยีดนาม ทัง้นี ้มกีารขยายระยะเวลา
การหยดุยงิออกไปหลายครัง้จนกระทัง่วนัท่ี 7 มนีาคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) 
ก่อนหน้านี้ คณะผู้แทนของประเทศไทยเดินทางออกจากประเทศไทยเมื่อวันที่ 
4 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) และเดินทางถึงกรงุโตเกียว ประเทศญีปุ่่น 
เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) คณะผู้แทนของประเทศไทย
ประกอบด้วย (1) กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ทรงเป็นหัวหน้าคณะ 
(2) พระยาศรีเสนา อัครราชทูตไทย ณ กรุงโตเกียว (3) น.อ. พระศิลปศัสตราคม 
(4) พ.อ. หลวงวิชิตสงคราม (5) นายวนิช ปานะนนท์ (5) พ.อ. หลวงวีระโยธา 
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ทูตทหารบก ณ กรุงโตเกียว (6) นายทวี ตะเวทิกุล (7) พ.ต. หลวงสถิตยุทธการ 
(8) พ.ต. เนตร เขมะโยธิน และ (9) พ.ต. เผ่า ศรียานนท์

ในการเดินทางไปเจรจาท่ีญ่ีปุ่นเพ่ือการเจรจาอนุสัญญากรุงโตเกียวคร้ังน้ี 
กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงมทีา่ททีีเ่นน้การเอาดนิแดนทีฝ่า่ยไทยเสยีให้
แก่ฝรัง่เศสกลบัคนืมาเป็นของไทยอยา่งชดัเจน การยนืยนัทา่ทดีงักลา่วแสดงให้
เห็นว่า พระองค์ทรงยึดแนวทางการเจรจาของจอมพล ป. พิบูลสงคราม 
เปน็หลัก ทัง้น้ี ในขณะเดยีวกนั นายดิเรก ชยันาม รฐัมนตรชีว่ยวา่การกระทรวง
การต่างประเทศในขณะนัน้ มคีวามเหน็ทีแ่ตกตา่งจากจอมพล ป. พิบลูสงคราม 
และไม่เห็นด้วยที่จะให้ญี่ปุ่นเข้ามาเป็นผู้ไกล่เกลี่ยข้อพิพาทอินโดจีนระหว่าง
ฝรั่งเศสกับประเทศไทย13 

หากมองในมุมมองของมหาอำ�นาจอังกฤษและอเมริกา ทั้งสองประเทศ
ต่างอยากให้ประเทศไทยหลีกเล่ียงการปะทะกับฝรั่งเศส และไม่อยากให้ไทย 
ดำ�เนินการเจรจาเก่ียวกับดินแดนอินโดจีนใหม่ เพราะเกรงว่าจะกระทบต่อ
สถานการณ์ในส่วนอื่น ๆ ของโลกที่เกี่ยวข้องกับดินแดนในการปกครองของ
ประเทศอาณานิคม14 ฝ่ายฝรั่งเศสเองก็ไม่อยากให้ญี่ปุ่นเข้ามาเป็นผู้ไกล่เกลี่ย 
แต่ในทา้ยทีสุ่ดการเจรจาดงักลา่วกเ็กิดขึน้ ทา่มกลางความพยายามของญีปุ่น่ที่
จะแผอ่ทิธพิลปกคลุมทางเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้โดยสหรฐัอเมรกิาคาดการณ์
ว่า ญีปุ่น่จะเริม่ปฏิบตักิารแผข่ยายอทิธพิลลงมาทางตอนใต้ของเอเชียตะวนัออก
เฉียงใต้มากยิ่งขึ้นในห้วงเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484)

หากจะมองสถานการณ์ที่เกิดขึ้นในมุมมองของกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ เหตกุารณ์ดงักลา่วมสีว่นสง่เสรมิใหก้ารเจรจาเพือ่เรยีกคนืดินแดนของ
ไทยกลับคืนมาเป็นไปตามเป้าหมายของจอมพล ป. พิบูลสงคราม มากย่ิงข้ึน 
เมือ่เดนิทางถงึญีปุ่น่ กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธพ์รอ้มดว้ยคณะพกัทีโ่รงแรม
อิมพีเรียล กรุงโตเกียว และเมื่อการเจรจาเร่ิมขึ้นอย่างเป็นทางการเมื่อวันท่ี 
7 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ก็ทรง
ดำ�เนนิการเจรจาเรยีกรอ้งดินแดนทีป่ระเทศไทยเสยีใหแ้กฝ่รัง่เศสไปในช่วง ค.ศ. 
1863 (พ.ศ. 2406) โดยทรงเน้นว่า ดินแดนฝั่งขวาของแม่นํ้าโขง (ลาวและ
กมัพชูา) เปน็ของไทยมากอ่น และไทยมสีทิธเิหนอืดินแดนดงักลา่ว ฝ่ายฝรัง่เศส
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เสด็จในกรมฯ เสด็จถึงสนามบินฮาเนดา เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484)
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ประหลาดใจและอึดอัดใจต่อคำ�เรียกร้องของฝ่ายไทย รวมไปถึงนายโยซูเกะ 
มตัสึโอกะ (Yosuke Matsuoka) รฐัมนตรวีา่การกระทรวงการตา่งประเทศของ
ญี่ปุ่น และขอให้ผู้แทนของตนพยายามเกล้ียมกล่อมกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ให้พยายามลดขนาดข้อเรียกร้องลง ที่จริงแล้วสิ่งนี้เป็นส่วนหนึ่งของ
ยุทธศาสตร์ในการเจรจาของฝ่ายไทยที่จะเรียกร้องให้ได้มากที่สุดเพื่อให้ได้มา
ซ่ึงสิง่ทีต่อ้งการจรงิ ๆ  กล่าวคือ ต้องการสองพืน้ทีฝ่ัง่ขวาของแมน้ํ่าโขง และพืน้ที่
ทางตะวนัตกเฉยีงเหนอืของกมัพูชา เพือ่แลกกบัการชดเชยคา่เสยีหายท่ีไทยตอ้ง
จ่ายต่อทรัพย์สินของฝรั่งเศสจำ�นวน 10 ล้านบาท15 

คำ�อธิบายประการหนึ่งที่น่าสนใจเป็นอย่างมากคือ การที่กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเน้นการเรียกร้องที่สูงมาก เพราะพระองค์ทรงทราบ
เป็นอย่างดีว่า ความคาดหวังที่สูงของจอมพล ป. พิบูลสงคราม ต่อการเดินทาง
ไปรว่มการเจรจากับญีปุ่น่ครัง้นีคื้อ การได้ดินแดนสว่นดังกลา่วของประเทศไทย
กลับคืนมาจากฝรั่งเศส16 การเจรจาเป็นไปด้วยความยากลำ�บาก เพราะฝ่าย
ฝร่ังเศสเองก็อยากได้รับชดเชยค่าเสียหายคืนจากฝ่ายไทย และรู้สึกว่าไม่สามารถ
รับได้หากจะต้องส่งคืนดินแดนให้แก่ไทย เหตุการณ์ดังกล่าวทำ�ให้ฝ่ายญี่ปุ่น
ต้องเลื่อนกำ�หนดการหยุดยิงระหว่างฝ่ายไทยกัับฝรั่งเศสออกไปหลายครั้ง 
จนท้ายที่สุดญี่ปุ่นขอให้นาซีเยอรมนีกดดันรัฐบาลวิชีของฝรั่งเศสให้ยอมรับ
ขอ้เสนอญ่ีปุน่ทีว่า่ ฝรัง่เศสจะต้องยอมยกดินแดนทางฝัง่ขวาของแมน่ํา้โขงและ
ดินแดนทางตะวันตกเฉียงเหนือของกัมพูชาให้แก่ประเทศไทย แต่ญี่ปุ่นเอง
กก็ดดนัใหฝ้า่ยไทยถอนทหารออกจากดินแดนทีต่นควบคุมอยูจ่ากการปะทะกนั
กับฝรั่งเศส จอมพล ป. พิบูลสงคราม ส่งโทรเลขแจ้งคณะเจรจาของฝ่ายไทย
เมื่อวันที่ 26 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) ว่าตกลงกับข้อเสนอดังกล่าว 
อย่างไรก็ดี กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ยังไม่ทรงรับข้อเสนอทั้ง 5 ข้อของ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของญี่ปุ่น การเจรจาต่าง ๆ ยังคง
ดำ�เนินไป โดยที่ข่าวน้ันมีมากจากเพียงฝั่งของหนังสือพิมพ์ญี่ปุ่นและฝรั่งเศส 
โดยในไทยเองก็ไม่ไดมี้ขา่วดังกลา่วมากนกั ในทีส่ดุในวนัที ่5 มนีาคม ค.ศ. 1941 
(พ.ศ. 2484) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของญ่ีปุ่นทำ�ให้ท้ังสอง
ฝ่ายตกลงกันในรายละเอียดของแถลงการณ์ร่วมกัน (Joint Communiqué) 
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จากนั้นเองการเจรจาก็ดำ�เนินต่อไปจนกระทั่งวันท่ี 9 พฤษภาคม ค.ศ. 1941 
(พ.ศ. 2484) ซ่ึงไทยและฝร่ังเศสลงนามอย่างเป็นทางการในอนุสัญญากรุงโตเกียว 

ในการเจรจาครั้งดังกล่าวนี้ ฝ่ายญี่ปุ่นค่อนข้างจะมองกรมหมื่นนราธิป
พงศ์ประพันธ์ในลักษณะไม่พอใจ เนื่องจากท่าทีของพระองค์ที่แข็งและไม่ยอม
ให้ไทยเสียประโยชน์ในการเจรจาเก่ียวกับดินแดนท่ีไทยควรจะได้รับ นอกจากน้ี 
เก่ียวกับเรื่องค่าเสียหายที่ฝรั่งเศสเรียกร้องจากไทย ฝ่ายญี่ปุ่นเองก็มองว่า
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงดื้อร้ันและไม่ทรงยอมให้ฝ่ายไทยต้องชดใช้
ค่าเสียหายให้กับฝร่ังเศส โดยจุดยืนของพระองค์คือประเทศไทยเป็นผู้ชนะสงคราม 
ประเทศไทยก็เป็นประเทศที่มีสถานะยากจน และทรงเห็นว่าอาจจะต้องทิ้ง
ข้อตกลงทั้งหมดหากฝรั่งเศสยังคงยืนยันเกี่ยวกับค่าชดเชยความเสียหาย17

สังเกตได้ว่า เมื่อกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับแนวทางการ
เจรจาจากรฐับาล พระองค์ทรงปฏบิติัอยา่งเครง่ครดัเพือ่รกัษาผลประโยชน ์และ
ทรงหาวิธีการเจรจาเพื่อให้บรรลุตามแนวทางที่รัฐบาลวางเอาไว้ ดังกรณีการ
เรยีกรอ้งดนิแดนเกนิกวา่ท่ีหลายฝา่ยจะรบัได้เพือ่ใหบ้รรลเุปา้หมายขัน้ต่ํา ทัง้นี ้
ในตอนท้ายหากสรุปแล้วประเทศไทยได้ดินแดนแคว้นหลวงพระบาง ฝั่งขวา
แม่นํ้าโขง แคว้นนครจำ�ปาศักดิ์ และบางส่วนในกัมพูชา (แคว้นเขมรในมณฑล
บูรพา) ซึ่งไทยเสียให้แก่ฝรั่งเศสเมื่อ ค.ศ. 1904 และ 1907 (พ.ศ. 2447 และ 
2450) กลา่วคอื จงัหวดัศรโีสภณและพระตะบอง จดฝัง่ทะเลสาบ แตเ่สยีมราฐ
และนครวัดน้ันยงัคงเปน็ของฝรัง่เศสอยู ่นอกจากนี ้ยงัไดด้นิแดนในกมัพชูาจาก
นครวดัลงไปถงึแมน่ํา้โขงตอนใตส้ตงึเตรง ทัง้นี ้การไดด้นิแดนดงักลา่วมาสง่ผล
ให้ฝ่ายไทยมีความพึงพอใจอย่างมาก อย่างไรก็ดี เมื่อสงครามโลกครั้งท่ี 2 
สิ้นสุดลง ประเทศไทยก็ต้องคืนดินแดนดังกล่าวให้แก่ฝรั่งเศส ซ่ึงในการเจรจา
ดังกล่าว กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ก็ทรงมีส่วนเกี่ยวข้องอีกครั้ง 
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การเจรจากับญ่ีปุ่นช่วงของการยกพลข้ึนบก

ช่วงหลังจากการประชุมอนุสัญญากรุงโตเกียว ประเทศไทยดำ�เนิน
แนวนโยบายที่พยายามรักษาความเป็นอิสระและเป็นกลาง ในขณะท่ีญี่ปุ่น
พยายามขยายอิทธิพลในภูมิภาคเอเชียมากยิ่งขึ้น ประเทศไทยยังคงพยายาม
ติดต่อสัมพันธ์กับทั้งญี่ปุ่นและฝ่ายสัมพันธมิตร แต่หากสังเกตปัจจัยภายใน
ประเทศ กลุ่มคนในรัฐบาลที่มีความโน้มเอียงไปทางญ่ีปุ่นผลักดันให้ไทยเริ่ม
ใกล้ชิดกับญี่ปุ่นมากย่ิงขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งหลังการเจรจาอนุสัญญากรุง
โตเกยีว กลุม่คนในรฐับาลทีม่คีวามนิยมญีปุ่น่กเ็หน็วา่ ฝ่ายตะวนัตกไม่อาจช่วย
สนับสนุนการคุ้มกันให้กับไทยได้เต็มที่ และเชื่อว่า การเข้าข้างญี่ปุ่นจะเป็น
ประโยชน์มากกว่าสำ�หรับประเทศไทย 

อย่างไรก็ดี แม้ว่าฝ่ายรัฐบาลจะดำ�เนินความสัมพันธ์กับญี่ปุ่นมากยิ่งขึ้น 
อีกทางหนึ่ง การใกล้ชิดประเทศญี่ปุ่นของจอมพล ป. พิบูลสงคราม และบุคคล
ส่วนใหญ่ในคณะรัฐบาล ก็เป็นปัจจัยที่เปิดโอกาสให้กลุ่มที่สนับสนุนประเทศ
ตะวันตกอย่างเช่น ดร. ปรีดี พนมยงค์ เป็นผู้ดำ�เนินการต่อต้านญี่ปุ่นได้สะดวก
ขึน้ด้วย18 ดา้นกลุม่คนในรฐับาลท่ีสนบัสนุนจอมพล ป. พบิลูสงคราม อาท ิหลวง
วิจิตรวาทการ ซึ่งดำ�รงตำ�แหน่งรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
ในขณะน้ัน ไดเ้ขยีนบนัทกึและบทความเกีย่วกบัสถานะของไทยในสงครามโลก
ครั้งที่ 2 และกล่าวถึงการเป็นกลางของไทยที่แทบเป็นไปไม่ได้ภายใต้สภาวะ
ความกดดันของสงคราม 

กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มที่ช่วยดำ�เนิน
การนโยบายตา่ง ๆ  ตามแนวทางของรฐับาล โดยทีไ่มม่เีอกสารใด ๆ  ระบุถึงแนว
ความคดิของพระองคต์อ่สถานการณด์งักลา่ว แตห่ากวเิคราะหด์จูะสงัเกตไดว้า่ 
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ยังทรงรักษาการดำ�เนินนโยบายที่รักษาความ
เปน็กลางของประเทศไทยเพือ่รกัษาผลประโยชนโ์ดยภาพรวมเอาไว ้โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งความปลอดภัยของประเทศไทยภายใต้บริบทระหว่างประเทศท่ี
ตึงเครียดมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้ อาจสังเกตได้จากท่าทีของจอมพล ป. พิบูลสงคราม 
ในช่วงดังกล่าว แม้จอมพล ป. จะดำ�เนินนโยบายที่มีความสัมพันธ์ที่เพิ่มขึ้นกับ
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ญี่ปุ่น แต่ในการหารือกับเซอร์โจซาย ครอสบี อัครราชทูตอังกฤษประจำ�
ประเทศไทย จอมพล ป. ก็ยังคงเน้นการรักษาความเป็นกลางเพื่อให้อังกฤษยัง
เชื่อว่า สัมพันธมิตรยังคงมีโอกาสที่จะได้ฝ่ายไทยอยู่ข้างเดียวกัน

ในช่วง ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) โดยเฉพาะในช่วงต้นปี ท่าทีของไทย
เริม่ชดัเจนมากยิง่ขึน้วา่ไมส่ามารถคงสถานะความเปน็กลางเอาไว้ได้ และจำ�เปน็
ตอ้งเลอืกขา้งใดขา้งหนึง่ในสงคราม19 วนัที ่7 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) 
อัครราชทูตญี่ปุ่นพยายามขอเยี่ยมคารวะจอมพล ป. พิบูลสงคราม แต่จอมพล 
ป. อยู่ระหว่างลงพื้นที่ตรวจเยี่ยมกองกำ�ลังตามชายแดนฝั่งตะวันออกของไทย 
นายดิเรก ชัยนาม ในฐานะรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ เป็นผู้พบ
อัครราชทูตญ่ีปุ่นเพื่อรับทราบเรื่องในชั้นหนึ่งก่อนว่า ญี่ปุ่นจะขอเดินทัพผ่าน
ประเทศไทยเพ่ือไปโจมตีดินแดนขององักฤษ แต่ด้วยจอมพล ป. ไมอ่ยู ่นายดเิรก
จึงทำ�ได้แค่รับเรื่องเอาไว้ 

ในวันที่ 8 ธันวาคม ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) กองทัพญี่ปุ่นรุกเข้า
ประเทศไทย โดยที่ฝ่ายไทยได้มีการต่อสู้เพื่อต่อต้าน จนท้ายที่สุดรัฐบาลไทยก็
ยอม โดยสั่งให้หยุดยิงในช่วงเวลา 07.00 น. ของวันนั้น ผู้ที่ทำ�หน้าที่เจรจากับ
ฝ่ายญี่ปุ่นนั้นนำ�โดยนายดิเรก ชัยนาม กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ และ
นายวนิช ปานะนนท์ โดยนำ�ข้อหารือรายงานต่อคณะรัฐมนตรีในวันเดียวกัน
ชว่งเวลา 10.10 น. วา่จะมกีารเจรจาตกลงเพิม่เติมในประเดน็ทางเศรษฐกจิและ
การเงิน ซึ่งจะไม่เกี่ยวข้องกับข้อตกลงทางการทหารที่ไทยกับญี่ปุ่นจะลงนาม
ระหว่างกันในเวลาต่อมา คณะรัฐมนตรีเห็นพ้องว่า (1) ตกลงให้ทหารญี่ปุ่น
เดินทัพผ่านไทยได้ โดยที่กองทัพไทยไม่ถูกปลดอาวุธ (2) กองทัพญี่ปุ่นเดินทัพ
ผา่นไทยได ้โดยไมห่ยดุทีก่รงุเทพฯ (3) ความตกลงระหวา่งไทยกบัญีปุ่น่จะจำ�กดั
เพียงประเดน็ดา้นการทหาร และ (4) ความตกลงนีจ้ะเปน็ความตกลงทีไ่มม่กีาร
เสริมสิ่งใดในเวลาต่อมา หลักการทั้งสี่ข้อนี้กลายมาเป็นหลักการพื้นฐานในการ
เจรจาระหว่างไทยและญี่ปุ่น 

ในส่วนการเจรจาครั้งดังกล่าว กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงร่วม
การเจรจาระหว่างไทยกับญี่ปุ่นจริง แต่ก็ไม่ปรากฏหลักฐานใด ๆ ว่า กรมหมื่น
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นราธปิพงศป์ระพันธท์รงสนับสนุนทา่ทขีองฝา่ยสนับสนุนญีปุ่่นซ่ึงนำ�โดยจอมพล 
ป. พิบูลสงคราม หรือฝ่ายสนับสนุนสัมพันธมิตรหรือไม่ กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพนัธ์ยงัทรงเป็นทีป่รกึษาด้านการต่างประเทศของรฐับาลอยู ่ซึง่อำ�นาจการ
ตัดสินใจไม่ได้อยู่ที่พระองค์ หากแต่อยู่ที่จอมพล ป. พิบูลสงคราม และทรง
ปฏบิตัหิน้าทีโ่ดยร่วมการประชมุเพือ่พยายามยบัยัง้ไมใ่หม้กีารยกพลขึน้บกและ
การร่วมนำ�ข้อมูลการเจรจาไปรายงานต่อที่ประชุม

การเข้าร่วมการประชุมวงศ์ไพบูลย์แห่งมหาเอเชียบูรพา 
ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486)

•

ในการประชมุวงศไ์พบลูยแ์หง่มหาเอเชียบรูพาเปน็ชว่งเวลาทีบ่รบิทของ
สงครามกำ�ลังเปลี่ยน กลุ่มอักษะเริ่มอ่อนกำ�ลังลง แต่ญ่ีปุ่นยังคงขับเคลื่อน
นโยบายการขยายวงศ์ไพบูลย์แห่งมหาเอเชียบูรพา จอมพล ป. พิบูลสงคราม 
ได้รับเชิญให้เข้าร่วมการประชุมดังกล่าว แต่ด้วยเกรงว่าจะถูกมองเป็นหุ่นเชิด
ของรัฐบาลญี่ปุ่น20 และในขณะเดียวกัน จอมพล ป. พยายามบ่ายเบ่ียงด้วย
เหตุผลต่าง ๆ อาทิ ความเป็นกังวลเกี่ยวกับสถานการณ์ภายใน ปัญหาสุขภาพ
ส่วนตัว ความกลัวการพยายามลอบสังหาร ฯลฯ21 ฝ่ายญี่ปุ่นเองก็ติดตาม
สถานการณ์อย่างใกล้ชิดและส่งเอกอัครราชทูตเพื่อเกล้ียกล่อมจอมพล ป. 
ช่วงต้นเดือนตุลาคม ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486) นอกจากนี้ เอกอัครราชทูตยัง
รายงานสถานการณ์ในโทรเลขสถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นถึงกรุงโตเกียวว่า 

“สขุภาพไมใ่ชเ่รือ่งทีท่ำ�ใหจ้อมพล ป. พบิลูสงคราม ปฏิเสธไมย่อมไป

ญ่ีปุ่น แต่เน่ืองจากเหตุผลหลายอย่างหลายประการ กล่าวคือ 1. สถานะ

สงครามเปลี่ยนแปลงไป และอิทธิพลการโฆษณาชวนเชื่อของฝ่าย

สัมพันธมิตร 2. การที่ฝ่ายสัมพันธมิตรขู่ว่าจะทำ�การโจมตีกรุงเทพฯ 

ทางอากาศหนักหน่วงยิ่งข้ึน 3. ความเกรงกลัวจะเกิดการปฏิวัติ

ภายใน ถ้านายกรัฐมนตรีเดินทางไปต่างประเทศ 4. ความเกรงกลัว
จะก่อให้เกิดความรู้สึกว่า นายกรัฐมนตรีต้องยอมจำ�นนต่อการขู่บังคับ
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ของญี่ปุ่น 5. ความเกรงกลัวจะไม่ปลอดภัย ประกอบกับการไม่ชอบ
บินไปทางไกล 6. การเสียเกียรติภูมิของไทย ถ้าได้รับผลปฏิบัติอย่าง
เดียวกับผู้แทนระบอบการปกครองท่ีญ่ีปุ่นจัดสร้างขึ้น อาทิ รัฐบาล
วังจิงไวของจีน และรัฐบาลบามอของพม่า”22 

อย่างไรก็ดี จอมพล ป. ได้ส่งกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์เป็นผู้แทน
ร่วมการประชุมดังกล่าว โดยจอมพล ป. ติดตามสถานการณ์อย่างใกล้ชิด ทั้งนี้ 
ระหว่างการเดินทางไปญี่ปุ่น กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงประชวร และ
อาการดีข้ึนในเวลาต่อมา และจอมพล ป. มขีอ้ความดว่นเพือ่ขอทราบพระอาการ 
ซึง่แสดงใหเ้หน็ถงึความสมัพันธท์ีก่รมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงมกีบัจอมพล 
ป. ว่ามีความใกล้ชิดกันในระดับหนึ่งจนถึงขั้นที่จอมพล ป. มีความห่วงใยใน
พระอาการและมขีอ้ความสอบถามพระอาการไปยงัคณะผูแ้ทนทีเ่ดนิทางไปยงั
กรงุโตเกยีววา่ “... ซาบวา่ถงึไซง่อ่นเรยีบรอ้ยแลว้ มคีวามยนิดดีว้ย ขอใหท้กุคน
ประสพความสุขสวัสดีมีโชคชัยทุกประการ หยากซาบพระอาการของท่าน 
วรรณฯ และไชย23 ขอตอบด่วน”24 

บริบทของการประชุมดังกล่าวเป็นไปในลักษณะที่ญี่ปุ่นพยายามสร้าง
ความชอบธรรมให้กับการขยายวงศ์ไพบูลย์แห่งมหาเอเชียบูรพา กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงไดร้ับรา่งคำ�แถลงร่วมกันของการประชุมดังกล่าวจาก
ญีปุ่น่กอ่นทีจ่ะเดินทางไปรว่มการประชุม ซึง่พระองคท์รงมข้ีอเสนอเกีย่วกับการ
เพิ่มประเด็นในคำ�แถลงร่วมกันให้มีนัยที่ครอบคลุมเรื่องการติดต่อกันทางด้าน
วัฒนธรรมและการค้า ซึง่แต่เดิมมกีารระบเุพยีงการตดิตอ่ทางวฒันธรรมเท่านัน้ 
ทัง้นี ้ทรงเหน็วา่ การเพิม่เติมประเด็นการค้าเข้าไปจะชว่ยสง่เสรมิประโยชนเ์รือ่ง
การทำ�การค้ากับประเทศต่าง ๆ ทั้งภายในและภายนอกวงศ์ไพบูลย์แห่งมหา
เอเชียบูรพา25 ความว่า

“... การที่ฉันเสนอแก้ไขข้อความในข้อ 5 ก็โดยประสงค์ที่จะให้เติม
คำ�ว่า ‘พาณิชย์’ เพ่ือท่ีเราจะได้ทำ�การค้าขายติดต่อกับนอกวงศ์ไพบูล
ไดด้ว้ย ซึง่เปน็หลกัท่ีถกูตอ้ง แตไ่ดอ้าศยัเหตกุารถอ้ยทถีอ้ยปตบิตัติอ่

กันเปนข้ออ้างประกอบการเสนอ แต่ท้ังน้ีฝ่ายย่ีปุ่นอาดไม่ชอบก็ได้ ...”26
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เสด็จในกรมฯ กับเจ้าหน้าที่ฝ่ายญี่ปุ่น ครั้งทรงเป็นผู้แทนนายกรัฐมนตรีไปประชุม 
ที่ประเทศญี่ปุ่นเกี่ยวกับสงครามมหาเอเชียบูรพา ณ กรุงโตเกียว 

เมื่อ ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486)
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ระหว่างการประชุมมหาเอเชียบูรพา ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486)
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ขอ้ความขา้งตน้น้ีแสดงใหเ้หน็ถงึความต้องการของพระองคท์ีท่รงมุง่หวงั
ขยายผลประโยชน์ทางการค้าให้กับไทยกับประเทศอื่น ๆ เพื่อมิให้จำ�กัดเพียง
การค้าภายในวงศ์ไพบลูยแ์หง่มหาเอเชยีบรูพา อยา่งไรกดี็ เมือ่ทรงเดนิทางรว่ม
ประชมุวงศไ์พบลูยแ์ห่งมหาเอเชยีบรูพา ซึง่จัดขึน้ระหวา่งวนัท่ี 5-6 พฤศจิกายน 
ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486) ที่กรุงโตเกียว ทรงกล่าวถ้อยแถลงในนามของผู้แทน
ประเทศไทย โดยทรงเน้นให้เห็นถึงความแตกต่างระหว่างประวัติศาสตร์ความ
เป็นมาของเอเชียและยุโรป ซึ่งทรงเน้นในส่วนของเอเชียว่า 

“อาเซียเปนทวีปท่ีเปนบ่อเกิดแห่งความจเรินของมนุส ได้มีความจเริน

ถึงขีดสูงสุดแต่โบรานกาลมา ความจเรินนั้นเปนแสงสว่างอันบริสุทธิ์ 

ซึง่สอ่งหยูไ่นจติไจของมนสุ สง่เสมิไหม้นสุ ไดม้คีวามจเรนิถงึขดีสุดแต่

โบรานกาลมา ความจเรินนั้นเปนแสงสว่างอันบริสุทธิ์ ซ่ึงส่องหยู่ไน

จิตไจของมนุส ส่งเสิมไห้มนุสแสวงหาสันติสุข และกอบด้วยไมตรีจิต

มิตรภาพ โดยยึดม่ันหยู่ไนหลักธัม นี่เปนหลักแห่งความจเรินประจำ�

ชาติไทย ซึ่งนับถือพระพุทธสาสนาเปนสาสนาของชาติ และหลัก

ความจเรินดงักลา่วก็เปนหลกัวธันธมัตามประเพนนียิมของนานาชาติ

อาเซียท่ัวไป หรืออีกนัยหน่ึง ความจเรินตามประเพนีนิยมของอาเซีย 

ก็ได้แก่วัธนธัม ทั้งนี้ ชาวตะวันตกก็รับรอง ดั่งปรากตไนคติพจน์ที่ว่า 

จากตะวันตก กดหมาย จากตะวันออก แสงสว่าง ex occidente 

lex, ex oriente lux”27 

ในขณะเดียวกัน ทรงกล่าวถึงกลุ่มประเทศยุโรปในลักษณะท่ีว่าเป็น
รูปแบบของอารยธรรมที่มุ่งความเจริญทางโลก โดยเน้นการพัฒนาด้านรัฐและ
เศรษฐกิจจึงเป็นเหตุของการขยายอำ�นาจและครอบครองดินแดนในลักษณะ
อาณานิคมเพื่อวัตถุดิบต่าง ๆ โดยเฉพาะในเอเชียไปใช้ประโยชน์ ความว่า 

“ความจเรินของยุโรปเปนอีกรูปหน่ึง คือ รูปอารยะธัม ซึ่งมีความ

มุ่งหมายที่จะส่งเสิมความจเรินทางโลก คือส่งเสิมกำ�ลังของรัถและ

กำ�ลังทางเสถกิจ ด้วยเหตุนี้ ไนสมัยปัจจุบันแห่งประวัติสาสตรสากล 

นานาชาติยุโรปจึงได้แผ่ออกไปจากยุโรป และฉเพาะอย่างยิ่ง เมื่อ
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ร้อยปีกว่ามานี้ อังกริดและสหรัถอเมริกาได้แผ่อำ�นาดมาไนมหา

อาเซยีบรูพา โดยเอาดนิแดนในภมูภิาคนีเ้ปน็อานานคิมบา้ง และเปน

แหล่งไช้ประโยชน์เฉพาะตนสำ�หรับเอาสัมภาระดิบไปประดิถสินค้า

สำ�เหร็ดรูป และสำ�หรับเอาสินค้าสำ�เหร็ดรูปมาจำ�หน่ายเปนตลาด

ของตนบ้าง ฉะนั้น บันดาประเทศไนมหาอาเซียบูรพาจึงต้องสูญเสีย

เอกราชและอธิปไตยไป หรือมิฉะน้ัน ก็ต้องถูกจำ�กัดเอกราช

และอธิปไตยโดยระบอบสภาพนอกอานาเขตและโดยสนธิสัญญา

ไม่เสมอภาค ไม่มีการถ้อยทีถ้อยปติบัติต่อกันตามหลักกดหมาย

ระหว่างประเทส อาเซียแทนที่จะเปนทวีปอันกอบด้วยความเปน

ปึกแผ่นทางการเมือง”28 

พระองค์ทรงกล่าวถึงนโยบายของญี่ปุ่นในลักษณะที่สนับสนุน โดยทรง
ให้คำ�อธิบายจากหลักการของการก่อต้ังวงศ์ไพบูลย์ กล่าวคือ “ฮักโก อิจิอู 
(Hakko Ichiu)” ซึ่งเป็นหลักการที่เน้นความยุติธรรม หลักธรรม และสันติภาพ 
พร้อมกันนี้ ทรงกล่าวถึงความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยและญี่ปุ่นท่ีมีมา
อยา่งยาวนาน และความชว่ยเหลอืทีญ่ีปุ่น่ชว่ยเปน็ผูไ้กลเ่กลีย่ใหป้ระเทศไทยได้
ดินแดนคืน ดังปรากฏตามคำ�กล่าวว่า 

“ดงัเชน่ไนกรนพีพิาทระหวา่งอนิโดจีนฝรัง่เสสกบัประเทสไทย ไนเมือ่

ประเทศไทยขอดินแดนบางส่วนกลับคืนมาจากฝรั่งเสส เพื่อจะได้

สถาปนามิตรภาพระหว่างประเทสท้ังสองไห้ปราศจากความหม่นหมอง 

เนือ่งจากการทีต่อ้งเสยีดนิแดนของชาตไิปนัน้ รถับาลยีปุ่น่กไ็ด้กรนุา

ทำ�การไกล่เกลี่ยไห้เป็นที่ตกลงกันตามความยุติทัม ทั้งนี้ ประชาชาติ

ไทยจะไม่ลืมอุปการะคุนของประเทสยี่ปุ่นเลย”29 

นอกจากนี้ ทรงกล่าวถึงการที่ญี่ปุ่นคืนเอกราชให้กับจีน พม่า และ
ฟิลิปปินส์ โดยมีการพูดถึงประเทศในข้างต้นในฐานะท่ีเป็นส่วนหนึ่งของมหา
เอเชียบูรพา โดยทรงเน้นให้เห็นว่า มหาเอเชียบูรพาไม่ได้เป็นเพียงช่ือในทาง
ภูมิศาสตร์ แต่เป็น “วงไพบูลย์ร่วมกัน” ซึ่งแสดงให้เห็นถึงนัยการเป็นแนวคิด
ร่วมกันของประเทศในเอเชียเอง อย่างไรก็ดี พระองค์ทรงระบุถึงประเด็นการ
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เคารพเอกราชและอธิปไตยของกันและกัน รวมถึงการเจริญความสัมพันธ์ทาง
เศรษฐกิจต่อกันในลักษณะถ้อยทีถ้อยอาศัย ทั้งต่อประเทศในวงศ์ไพบูลย์แห่ง
มหาเอเชยีบรูพากนัเองและประเทศภายนอก ประเด็นดังกล่าวเป็นสิง่ท่ีพระองค์
ได้ทรงเรียนเสนอต่อจอมพล ป. พิบูลสงคราม เพื่อเพิ่มหลักการดังกล่าวในร่าง
คำ�แถลงร่วมกัน ก่อนที่จะเดินทางมาร่วมประชุมที่กรุงโตเกียว 

ส่ิงที่น่าสนใจเป็นอย่างยิ่งคือ การที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรง
ทำ�หนา้ทีต่วัแทนของจอมพล ป. พิบลูสงคราม และรฐับาลไทยเป็นอยา่งด ีแมว้า่
พระองค์ทรงอยู่ร่วมเหตุการณ์การเจรจาช่วงท่ีญี่ปุ่นกำ�ลังจะยกพลขึ้นบก
ประเทศไทย และขอใช้ประเทศไทยเป็นทางผ่านเมื่อเดือนธันวาคม ค.ศ. 1941 
(พ.ศ. 2484) ซึ่งเป็นช่วงท่ีไทยตกอยู่ในสถานการณ์ถูกบีบบังคับจากฝ่ายญ่ีปุ่น 
แต่พระองคก์ท็รงปรบัแนวทางการกลา่วถอ้ยแถลงของพระองคใ์หส้อดคลอ้งกบั
การดำ�เนินนโยบายของรัฐบาลที่เข้าข้างฝ่ายญี่ปุ่น นอกจากนี้ พระองค์ทรงใช้
ภูมิหลังและความรู้ที่พระองค์ทรงร่ําเรียนด้านประวัติศาสตร์และกฎหมาย
ระหว่างประเทศมาประกอบการร่างถ้อยแถลง โดยนำ�เสนอในลักษณะที่แสดง
ให้เห็นถึงพัฒนาการทางประวัติศาสตร์และข้อแตกต่างในแง่ความคิดระหว่าง
ความเป็นเอเชียกับความเป็นตะวันตก และให้ความสำ�คัญกับความเป็นเอเชีย
และวงศ์ไพบูลย์แห่งมหาเอชียบูรพาตามท่ีพระองค์ทรงได้รับมอบหมายให้เข้าร่วม
ในฐานะของผู้แทนรัฐบาลไทย และพระองค์ยังทรงแทรกประโยชน์ของไทย
เกี่ยวกับเรื่องการค้าและความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศในวงศ์ไพบูลย์แห่ง
มหาเอเชียบูรพากันเองและประเทศภายนอกอย่างแนบเนียน ข้อนี้เป็นอีก
ประการหน่ึงทีศ่าสตราจารยก์นต์ธรี ์ศุภมงคล เขยีนไวใ้นหนงัสอื การวเิทโศบาย
ของไทย ระหว่างปีพุทธศักราช 2483 ถึง 2495 ว่า 

“องค์หัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้ทรงบรรเลงตามที่วงดุริยางค์ได้

กำ�หนดไวอ้ยา่งแนบเนยีน ไดท้รงเตอืนใหจ้กัรวรรดญิีปุ่น่ตระหนกัใน

ความจำ�เปน็จะตอ้งเคารพรกัษาเอกราชอธปิไตยของบรรดาประเทศ

ในภูมิภาคบนมูลฐานแห่งการถ้อยทีถ้อยปฏิบัติให้ความร่วมมือ

ช่วยเหลือกันในทุกทาง ...”30 
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หลังจากที่พระองค์เสด็จถึงไทยเมื่อวันที่ 21 พฤศจิกายน ค.ศ. 1943 
(พ.ศ. 2486) ทรงมีหนังสือจากกระทรวงการต่างประเทศ ลับและด่วน ที่ 
28016/2486 ลงวันที่ 23 พฤศจิกายน ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486) เพื่อรายงาน
เร่ืองราวตา่ง ๆ  ต่อจอมพล ป. พบิลูสงคราม โดยทรงเตรยีมรายงานข้อมลูหลาย
ส่วนระหว่างที่ทรงอยู่ที่ประเทศญี่ปุ่น ซึ่งเป็นการแสดงให้เห็นถึงการทำ�งานที่มี
ประสิทธิภาพในฐานะผู้ปฏิบัติงานของภาครัฐที่ได้รับมอบหมายให้ไปเข้าร่วม
การประชุม และรายงานความคืบหน้าและสถานการณ์ต่อผู้บังคับบัญชา
ในโอกาสแรกที่ทรงกระทำ�ได้ 

จากสิง่ท่ีกลา่วในขา้งต้น เป็นอกีครัง้หน่ึงทีก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
ทรงทำ�หน้าทีต่วัแทนของรฐับาลในการนำ�เสนอนโยบายและรกัษาผลประโยชน์
ของประเทศ โดยทรงนำ�สิ่งท่ีทรงเรียนรู้จากประเทศตะวันตกมาประกอบ
คำ�อธิบายในถ้อยแถลงของพระองค์ และปรับแนวทางต่าง ๆ ตามสิ่งที่เป็น
ผลประโยชน์ให้กบัประเทศ โดยมไิด้ทรงแสดงทา่ทขีดัขอ้ง แมว้า่พระองคเ์องจะ
ทรงอยู่ในเหตุการณ์การเจรจาคร้ังที่ญ่ีปุ่นยกพลข้ึนบกตามพื้นท่ีต่าง ๆ ของ
ประเทศไทย

ในช่วง ค.ศ. 1943 (พ.ศ. 2486) กลุ่มผู้นำ�ของประเทศไทยเริ่มรู้สึกถึง
บริบทของสงครามที่เปลี่ยนแปลงและอำ�นาจของญี่ปุ่นท่ีเริ่มสั่นคลอนจึง
พยายามออกหา่งฝา่ยญีปุ่น่ ต่อมาในชว่งเดือนสงิหาคม ค.ศ. 1944 (พ.ศ. 2487) 
ความเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นเมื่อจอมพล ป. พิบูลสงคราม ลาออกจากตำ�แหน่ง
นายกรัฐมนตรี เน่ืองจากแพ้เสียงในสภาผู้แทนราษฎร ซึ่งไม่ยอมอนุมัติ
พระราชกำ�หนด 2 ฉบบั ในเวลาใกลเ้คยีงกนั นายควง อภยัวงศ ์จงึไดข้ึน้มาเป็น
นายกรัฐมนตรี โดยในช่วงเวลาที่นายควง อภัยวงศ์ บริหารประเทศ ก็มีการ
ดำ�เนินการของกลุม่เสรไีทยเพือ่ต่อต้านญีปุ่น่ในเวลาเดยีวกนั ซ่ึงต่อมาฝา่ยญีปุ่น่
ยอมแพ้สงครามในวันที่ 15 สิงหาคม ค.ศ. 1945 (พ.ศ. 2488) ในขณะเดียวกัน 
ประเทศไทยมีการเปลี่ยนแปลงรัฐบาลหลายครั้งในช่วงเวลาดังกล่าว31 

เก่ียวกับช่วงเวลาข้างต้นนี้ ไม่พบข้อมูลเก่ียวกับบทบาทของกรม
หม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์จนกระท่ังการเจรจาเพ่ือเข้าร่วมองค์การสหประชาชาติ
ของประเทศไทย สิ่งหนึ่งที่วิเคราะห์จากเหตุการณ์ข้างต้นคือ การเปลี่ยนกลุ่ม
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ผู้บริหารประเทศส่งผลให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ที่ทรงงานใกล้ชิดกับ
จอมพล ป. พิบูลสงคราม ต้องทรงลดบทบาทลงช่ัวคราวตามบริบทการ
เปลี่ยนแปลงทางการเมือง อย่างไรก็ดี เมื่อประเทศไทยต้องเจรจาเพื่อเข้าร่วม
องค์การสหประชาชาติ ผู้ที่จะมีความเชี่ยวชาญและประสบการณ์ด้านการ
ต่างประเทศในช่วงเวลาดังกล่าวเพียงพอท่ีจะเข้าไปเจรจากับประเทศมหาอำ�นาจ
ได้คงมีเพียงไม่กี่ท่าน ด้วยเหตุนี้ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับ
มอบหมายเน่ืองจากประสบการณข์องพระองค์ในประเด็นดงักลา่วท่ีทรงมตีัง้แต่
ช่วงการเจรจาสนธิสัญญาแวร์ซายหลังสงครามโลกคร้ังท่ี 1 และการท่ีพระองค์เอง
ไดท้รงเจรจากับมหาอำ�นาจเกีย่วกับดินแดนของไทยในชว่งสงครามโลกครัง้ท่ี 2 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับฝ่ายฝรั่งเศส ซึ่งกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็น
ผู้ที่ทราบถึงรายละเอียดในประเด็นดังกล่าวเป็นอย่างดี จึงเป็นเหตุให้พระองค์
ได้ทรงเป็นผู้แทนร่วมการเจรจาในครั้งดังกล่าว

การเจรจาไกล่เกลี่ยเรื่องข้อพิพาทดินแดน  
เพื่อให้ประเทศไทยสามารถเข้าร่วมเป็นสมาชิก 

ขององค์การสหประชาชาติ ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489)

•

ในชว่ง ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) กลุม่สมัพนัธมติรพยายามสรา้งองคก์าร
ระหว่างประเทศที่จะช่วยดูแลเรื่องความม่ันคงร่วมกันระหว่างประเทศ 
(collective security) ในนามขององค์การสหประชาชาติ (United Nation 
Organization) ซึง่ตอ่มามกีารประชมุกนัอยา่งเปน็ทางการครัง้แรกเพือ่กำ�หนด
เป้าหมายและโครงสร้างขององค์กรที่การประชุมดัมบาร์ตันโอ๊กส์ (The 
Dumbarton Oaks Conference) ระหว่างวันที่ 21 กันยายน - 7 ตุลาคม 
ค.ศ. 1944 (พ.ศ. 2487) กรุงวอชงิตนั ด.ีซ.ี สหรฐัอเมรกิา องคก์รดงักลา่วกำ�ลงั
จะกลายมาเป็นตัวแทนขององค์การสันนิบาตชาติที่ล่มสลายไป เนื่องจาก
ความไมส่มดลุทางอำ�นาจและการขาดการมสีว่นรว่มจากมหาอำ�นาจหลกัอยา่ง
สหรัฐอเมริกา 
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การก่อตั้งองค์การดังกล่าวขึ้นนับเป็นโอกาสสำ�คัญสำ�หรับประเทศไทย
ในช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ที่จะอาศัยองค์การสหประชาชาติในการรักษา
ความมั่นคงของตนเอง โดยเฉพาะอย่างยิ่งอำ�นาจอธิปไตยและอิสรภาพ32 
เนื่องจากประเทศไทยต้องเผชิญกับการกลับมาของกระแสจักรวรรดินิยม 
ภัยคอมมิวนิสต์ และความเป็นไปได้ที่สหรัฐอเมริกา ที่แสดงท่าทีเป็นมิตรที่ดี
ที่สุดของไทย อาจเปลี่ยนท่าทีและอาจไม่เข้าข้างฝ่ายไทยได้33 ท้ังนี้ รวมถึง
ประโยชน์ในการได้รับการสนับสนุนจากองค์การสหประชาชาติในบางประเด็น
ที่มิได้เป็นประเด็นทางการเมือง34

อย่างไรก็ดี การที่ประเทศไทยไม่ได้เข้าร่วมการประชุมก่อตั้งองค์การ
สหประชาชาตติัง้แต่เมือ่ต้นป ีค.ศ. 1942 (พ.ศ. 2485) มาจากปจัจยัอืน่ ๆ  ไดแ้ก ่
การทีอั่งกฤษขอทำ�สญัญากบัประเทศไทย จนีขอทำ�สญัญารับรองสทิธคินจนีใน
ประเทศไทยให้มสีถานะเทา่เทยีมกับชนชาติอืน่ และโดยเฉพาะอยา่งยิง่ฝรัง่เศส
ที่ขอทำ�สัญญาเกี่ยวกับดินแดนกับไทยก่อนท่ีจะรับเข้าเป็นสมาชิกขององค์การ
สหประชาชาติ รวมถึงโซเวียตที่เร่งรัดเรื่องเปิดสัมพันธ์ทางการทูต

ปัจจัยที่เป็นอุปสรรคสำ�คัญประการแรกคือ การเจรจาเก่ียวกับดินแดน
อินโดจีนกับฝรั่งเศส ซึ่งกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับมอบหมายให้
ทรงเป็นองค์หัวหน้าคณะในการเจรจากับฝร่ังเศส ในการเจรจาครั้งดังกล่าว
พระองค์ทรงประสบกับอุปสรรคจากฝ่ายฝรั่งเศสที่ไม่อยากเจรจากับพระองค์ 
เนื่องจากพระองค์ทรงเป็นผู้เจรจาอนุสัญญากรุงโตเกียวเมื่อ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 
2484) อย่างไรก็ดี ฝรั่งเศสไม่ขัดข้องหากสหรัฐอเมริกาจะเป็นแกนกลางในการ
เจรจารว่มกบัสถานเอกอคัรราชทตูองักฤษประจำ�สหรฐัอเมรกิา35 เกีย่วกบัเรือ่งนี ้
ฝ่ายสหรัฐอเมริกาพยายามเกล้ียกล่อมให้ฝรั่งเศสไม่ยึดถือเรื่องตัวบุคคล 
เหตุเพราะกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงปฏิบัติตามหน้าที่ที่ทรงได้รับ
มอบหมายมา ศาสตราจารย์กนต์ธีร์ ศุภมงคล ให้ข้อคิดเห็นต่อประเด็นข้างต้น
ในหนังสือ การวิเทโศบายของไทย ระหว่างปีพุทธศักราช 2483 ถึง 2495 ว่า 

“ในเร่ืองน้ี ข้าพเจ้าเองมีความเห็นส่วนตัวว่า ดูจะไม่สู้เป็นธรรมต่อ

พระองค์ท่านเท่าใดนัก ท่านทรงได้รับมอบหมายจากรัฐบาลจอมพล 
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ป. พิบูลสงคราม ไปเจรจาเอาดินแดนคืนมา เพียงไม่ก่ีปี ก็มามอบหมาย

ให้พระองค์ท่านเป็นผู้เจรจาคืนดินแดนที่ได้มากลับให้แก่ฝรั่งเศส

ตามเดมิ พระองคท์า่นทรงวางพระองคเ์ปน็ข้าราชการประจำ� รฐับาล

ใดจะใช้ให้ปฏิบัติการอย่างใด ทรงสนองตามความประสงค์ทุก

ประการ ไม่เคยเกี่ยงงอนอย่างใดเลย”36

กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงเริม่มบีทบาทในการเจรจาเพือ่ใหไ้ทย
ร่วมเปน็สมาชิกสหประชาชาติ เมือ่พระองค์ทรงได้รบัมอบหมายจากรฐับาลไทย
ให้ทรงเป็นหัวหน้าคณะเจรจาพิเศษเก่ียวกับฝร่ังเศสเร่ืองประเด็นดินแดนอินโดจีน
โดยทรงเดินทางถึงนครยิวยอร์กในวันที่ 12 สิงหาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) 
เพ่ือผ่าทางตันในการเจรจาให้ไทยเข้าเป็นสมาชิกของสหประชาชาติได้ ท้ังนี้ 
ก่อนหน้านี้ ผู้ที่รับหน้าที่เจรจาการเข้าเป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติของ
ไทยคือ นายกนต์ธีร์ ศุภมงคล ซึ่งเป็นผู้แทนกระทรวงการต่างประเทศเดินทาง
ไปร่วมการประชุมองค์การอาหารและเกษตรของสหประชาชาติ (Special 
Meeting on Urgent Food Problems) ที่กรุงวอชิงตัน ดี.ซี. สหรัฐอเมริกา 
ในช่วงเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) พร้อมกับคณะของพระช่วง
เกษตรศิลปการ และหม่อมหลวงชูชาติ กำ�ภู จากกรมชลประทาน37 ซึ่งได้เริ่ม
ประสานกับกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกาในเดือนพฤษภาคม
ปีดังกล่าว 

ประเดน็เร่ืองดนิแดนอนิโดจีนยงัคงเปน็อปุสรรคสำ�คญัตอ่การสมคัรเปน็
สมาชิกของสหประชาชาติอย่างต่อเน่ือง โดยท้ายท่ีสุด สหประชาชาติกำ�หนดว่า 
ประเทศที่จะสมัครเข้าเป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติต้องยื่นใบสมัคร
ให้ถึงคณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติภายในวันท่ี 5 สิงหาคม ค.ศ. 1946 
(พ.ศ. 2489) และประเทศไทยเองก็ติดอยู่กับประเด็นการเจรจาดินแดนอินโดจีน 
รวมถึงการที่ฝรั่งเศสในฐานะสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติจะใช้สิทธิยับย้ัง (Veto) ต่อการสมัครสมาชิกของไทยจนใกล้
กำ�หนดเวลายืน่ใบสมคัร ในทา้ยทีส่ดุ รฐับาลไทยจงึได้ตัดสนิใจดำ�เนนิการสมคัร
ตามแบบพิธีการขององค์การสหประชาชาติไปกอ่น38 และดำ�เนนิการเจรจาเรือ่ง
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การแก้ไขข้อขัดแย้งกับฝรั่งเศสเรื่องดินแดนอินโดจีนควบคู่กันไป เพราะหากไม่
ดำ�เนินการเช่นนั้น ประเทศไทยก็จะไม่สามารถสมัครสมาชิกขององค์การ
สหประชาชาติใน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ได้ ทั้งนี้ การสมัครเป็นสมาชิกใน
ช่วงดังกล่าวจะทำ�ให้ไทยมีสถานะเป็นหนึ่งในประเทศที่ร่วมก่อตั้งองค์การ
สหประชาชาต ิและไมไ่ด้ไปรวมอยูใ่นกลุม่ประเทศท่ีเคยเป็นอาณานคิมของกลุม่
ประเทศตะวันตก 

คณะเจรจาที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็นองค์หัวหน้าคณะ
ประกอบด้วย นายควง อภัยวงศ์ หลวงวิสูตรวิรัชชเทศ หม่อมเจ้าดิลกฤทธิ์ 
กฤดากร ซ่ึงเร่ิมการเจรจากับฝรั่งเศสอย่างเข้มข้นมากขึ้นในเดือนสิงหาคม 
ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) โดยมีฝ่ายอเมริกันเป็นคนกลาง ท่าทีของกรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์คือ การเร่งการเจรจาให้บรรลุเป้าประสงค์โดยเร็วเพ่ือให้
ประเทศไทยเข้าเป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติได้ ก่อนหน้านี้ฝรั่งเศส
เสนอให้นำ�กรณีเร่ืองอินโดจีนข้ึนศาลยุติธรรมระหว่างประเทศเพ่ือพิจารณา 
กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพนัธท์รงตอบฝา่ยฝรัง่เศสวา่ รฐับาลไทยพรอ้มดำ�เนนิ
การตามความประสงค์ของฝร่ังเศสท่ีจะใหศ้าลยติุธรรมระหว่างประเทศพจิารณา
ปัญหาความสมบูรณ์และไม่สมบูรณ์ของอนุสัญญากรุงโตเกียว ค.ศ. 1941 
(พ.ศ. 2484) แต่เกรงว่าระยะเวลาการพิจารณาอาจใช้เวลานาน ทางฝ่ายไทย
จึงประสงค์ที่จะเจรจากับฝ่ายฝรั่งเศสโดยตรงเพื่อขจัดประเด็นปัญหาที่มีและ
กลับมาสถาปนาสนัติภาพ รวมถงึความสมัพนัธฉ์นัมติรโดยเรว็ทีส่ดุเท่าทีจ่ะเป็น
ไปได ้ทัง้นี ้ในเบือ้งตน้ กรมหมืน่นราธิปพงศ์ประพันธท์รงเสนอใหไ้ทยคนืดินแดน
ที่ได้รับมาเมื่อ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) โดยที่ฝรั่งเศสยอมยกท้ังหมดหรือ
เพียงบางส่วนให้แก่ประเทศไทยในภายหลัง อย่างไรก็ดี ทรงทราบเป็นอย่างดี
ว่า เป็นเรื่องยากที่ฝร่ังเศสจะยกดินแดนให้แก่ไทย เพราะเป็นการเสื่อมเสีย
เกียรติศักดิ์ของฝรั่งเศส

จากเหตกุารณ์ขา้งต้น ทรงวเิคราะหแ์ละรบัสัง่เกีย่วกบัประเดน็ขอ้พพิาท
กับฝรั่งเศสนี้ว่ามี 2 ประเด็น กล่าวคือ ประเด็นพิพาททางดินแดน ซ่ึงมีความ
สำ�คัญกว่าประเด็นหลังที่เป็นเร่ืองกรณีชายแดนที่รัฐสภาไทยให้ความสำ�คัญ 
ซ่ึงเปน็สิง่ทีส่ำ�คญัรองลงมา เก่ียวกบัเร่ืองการเจรจาโดยตรงกบัฝรัง่เศส นายควง 
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อภัยวงศ์ ผู้แทนของฝ่ายค้านที่ร่วมอยู่ในคณะเจรจาก็เห็นด้วยว่าควรจะเจรจา
โดยตรงกับฝรั่งเศสก่อน แต่นายควงอาจจะยังไม่เห็นด้วยว่า เหตุใดจึงควรเร่ง
การสมัครสมาชิกขององค์การสหประชาชาติในเมื่อยังไม่สามารถหาข้อสรุป
เกีย่วกับประเดน็ชายแดนกับฝรัง่เศสได ้กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงมอง
ว่าเป็นเรื่องของช่วงจังหวะเวลามากกว่า 

อย่างไรก็ดี ในช่วงวันที่ 13 สิงหาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ผู้แทน
ในการเจรจาของฝรั่งเศส (นายเอฟ. ลาคอสต์) ได้รับคำ�ส่ังจากกรุงปารีสว่า 
ใหเ้ลือ่นการเจรจาออกไปกอ่นจนกว่าจะมคีวามชดัเจนเกีย่วกับเหตุความไมส่งบ
ที่เมืองเสียมราฐ (Siam Reap) ของกัมพูชา ซ่ึงฝรั่งเศสคิดว่า ฝ่ายไทยมีส่วน
เก่ียวข้องกับความปั่นป่วนที่เกิดขึ้นในเสียมราฐ39 ฝ่ายสหรัฐอเมริกาจัดงาน
รับรองอย่างไม่เป็นทางการที่บ้านพักของผู้แทนสหรัฐอเมริกา (นายมอฟเฟ็ต) 
เพือ่ใหค้ณะผูแ้ทนพบปะกันอยา่งไมเ่ปน็ทางการกอ่น โดยในงานดงักลา่ว ผูแ้ทน
ของฝรั่งเศสมีโอกาสพบกับกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์และแลกเปลี่ยน
ข้อคิดเห็นอย่างไม่เป็นทางการระหว่างทั้งสองฝ่าย แม้ว่าผู้แทนของฝรั่งเศสจะ
ไม่ปฏิบัติตามรัฐบาลของตนในเรื่องการไม่หารือกับกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ โดยผู้แทนของฝรั่งเศสคงเห็นว่าเป็นโอกาสดีและสมควรกระทำ� 

การพบกันในงานดังกล่าวเป็นโอกาสให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงขอเก็บดินแดนส่วนพระตะบองเอาไว้ และทรงส่งดินแดนของลาวและ
เสียมราฐในกัมพูชาคืนแก่ฝรั่งเศส40 แต่ผู้แทนของฝรั่งเศสทูลตอบว่า ฝรั่งเศส
ไม่อาจยอมรับข้อเสนอดังกล่าวได้ ต่อมาในวันที่ 16 สิงหาคม ค.ศ. 1946 
(พ.ศ. 2489) ผู้แทนของฝร่ังเศสเดินทางไปพบผู้แทนของสหรัฐอเมริกาเพื่อ
แจ้งว่า รัฐบาลฝรั่งเศสที่กรุงปารีสมีคำ�สั่งให้สถานเอกอัครราชทูตฝรั่งเศส 
ณ กรุงวอชิงตัน ได้รับอำ�นาจในการเจรจากับประเทศไทยและไม่มีการกำ�หนด
ข้อแม้ใด ๆ ในการเจรจาเกี่ยวกับกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ นอกจากนี้ 
รัฐบาลฝรั่งเศสส่งนายฟร็องซัว ฌอร์ฌ-ปีโกต์ (François Georges-Picot) ซึ่ง
เคยประจำ�การอยู่ในประเทศไทยและมีความคุ้นเคยกับกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ มาเป็นที่ปรึกษาเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน ในการเจรจากับ
ฝ่ายไทย41 
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ในวันที่ 26 สิงหาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) นายอ็องรี บอนเนต์ 
(Henri Bonnet) เอกอัครราชทูตฝรั่งเศสประจำ�กรุงวอชิงตัน เข้าพบนายดีน 
แอจิสัน (Dean Acheson) รักษาการรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
ของสหรัฐอเมริกา เพื่อยื่นบันทึกแจ้งความตกลงใจของรัฐบาลฝรั่งเศสที่จะ
ถอนข้อเสนอให้ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศพิจารณาข้อพิพาทดินแดนกับ
ประเทศไทย แต่การสมัครสมาชิกขององค์การสหประชาชาตินั้น ฝรั่งเศสยัง
คงจะใช้สิทธิการยับย้ังหรืองดออกเสียงต่อกลุ่มประเทศท่ีจะสมัครในปลายเดือน
สงิหาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ไปจนกวา่จะหาขอ้สรปุเก่ียวกบัข้อพพิาทกบั
ไทยในเรื่องอินโดจีนได้ 

ประเด็นดังกล่าวเป็นสิ่งที่ฝ่ายไทยคาดการณ์เอาไว้ โดยในท้ายที่สุด
นายกนต์ธีร์ ศุภมงคล จึงแจ้งต่อเลขาธิการสหประชาชาติว่า ประเทศไทย
ขอถอนการสมัครระหว่างรอการหาข้อสรุปกับฝรั่งเศสเพื่อไม่ให้กระทบต่อการ
พจิารณาการสมคัรสมาชกิของประเทศอืน่ เมือ่มกีารเลือ่นการพจิารณาออกไป
จึงเป็นโอกาสให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงดำ�เนินการเจรจากับฝ่าย
ฝรั่งเศสได้ ต่อมาผู้แทนสหรัฐอเมริกา (นายมอฟเฟ็ต) ทูลแจ้งเง่ือนไขของฝ่าย
ฝร่ังเศสต่อไทย ซึ่งมีประเด็นการคืนดินแดนอินโดจีนแก่ฝรั่งเศส ส่วนการท่ี
ฝร่ังเศสกล่าวว่า ฝ่ายไทยมีส่วนก่อความไม่สงบในเสียมราฐ กรมหม่ืนนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงปฏิเสธความรับผิดชอบของประเทศไทยต่อความไม่สงบท่ีเกิดข้ึน
ในเสียมราฐ พระองค์ทรงพบกับฌอร์ฌ-ปีโกต์ ที่ทรงคุ้นเคย แต่ก็ไม่สามารถ
หาจุดที่จะประสานเข้าหากันได้ 

การเจรจาระหวา่งไทยและฝรัง่เศสไมส่ามารถหาข้อสรปุได ้นายฌอรฌ์-
ปีโกต์ จึงกราบทูลเสนอต่อกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ให้ส่งนายควง อภัยวงศ์ 
รองหัวหน้าคณะเจรจาไปที่กรุงปารีสเพื่อติดต่อกับฝ่ายฝรั่งเศสด้วยตนเอง 
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงปรึกษากับฝ่ายสหรัฐอเมริกา ซึ่งเห็นด้วยกับ
วิธีดังกล่าว พระองค์จึงทรงขออนุมัติมายังรัฐบาลไทยที่กรุงเทพฯ 

รัฐบาลไทยทีก่รุงเทพฯ อนมุตัแิละสง่นายควง อภยัวงศ ์ไปหารอืกบัฝา่ย
ฝรั่งเศสที่กรุงปารีส โดยฝรั่งเศสยื่นข้อเสนอว่า จะต้องมีการประกาศยกเลิก
อนุสัญญากรุงโตเกียว และเมื่อดินแดนกลับสู่สถานะเดิม สถานะสงคราม
ระหว่างไทยกับฝรั่งเศสก็จะสิ้นสุดลง ฝรั่งเศสรับท่ีจะจัดตั้งคณะกรรมาธิการ
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ประนปีระนอม โดยอาศยัสนธสิญัญาระหวา่งไทยกบัฝรัง่เศส ลงวนัท่ี 7 ธนัวาคม 
ค.ศ. 1937 (พ.ศ. 2480) และฝร่ังเศสจะเปดิการเจรจาเพือ่สะสางปญัหาทีย่งัคง
คั่งค้างระหว่างสองประเทศ โดยเฉพาะการกำ�หนดค่าทดแทนความเสียหายท่ี
เกิดจากการกระทำ�ของประเทศไทยต่อทรัพย์สิน สิทธิ และผลประโยชน์ของ
ฝรั่งเศส

ในชว่งเดอืนกนัยายนและตน้ตลุาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) กรมหมืน่
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงรายงานสถานการณ์และข้อหารือที่ทรงมีกับนาย 
ฌอรฌ์-ปีโกต์ ทีป่รกึษาของคณะเจรจาฝร่ังเศส โดยนายฌอรฌ์-ปีโกต์ไดส้อบถาม
ถงึการยกเลกิอนสุญัญากรงุโตเกยีว ซึง่กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงชีแ้จง
ว่าเป็นเรือ่งทีพ่ระองคไ์ม่อาจตัดสนิใจเองได ้เนือ่งจากประเดน็ดังกลา่วอยูเ่หนอื
อำ�นาจของพระองค์42 ในท้ายที่สุด ผู้แทนฝ่ายสหรัฐอเมริกาได้รับร่างข้อเสนอ
จากฝรัง่เศสและยืน่ขอ้เสนอดังกล่าวต่อกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ ์โดยแสดง
ความหวังว่า รัฐบาลไทยจะยินยอมต่อข้อเสนอใหม่ของรัฐบาลฝรั่งเศส

คณะผู้แทนของไทยประชุมพิจารณาข้อเสนอของฝรั่งเศส และเห็นว่า
ฝา่ยฝรัง่เศสคงไม่ยอมพิจารณาขอ้เสนออืน่ของไทยอกีเปน็แน ่ประเทศไทยคงจะ
ต้องคืนดินแดนที่ได้มาเมื่อ ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) ในท้ายท่ีสุด นอกจากนี้ 
คณะเจรจาไทยสังเกตว่า ประเทศมหาอำ�นาจตะวันตกอย่างสหรัฐอเมริกาและ
อังกฤษยืนยันตามข้อเสนอของฝรั่งเศส และโดยที่ฝรั่งเศสเปิดทางว่าจะยอมให้
พิจารณาปัญหาเรื่องดินแดนโดยอาศัยการจัดต้ังคณะกรรมาธิการประนอม
ระหวา่งประเทศ คณะผูแ้ทนจงึเหน็วา่ปัจจยัข้างตน้พอจะเป็นเหตผุลใหร้ฐับาล
รับพิจารณาข้อเสนอของฝ่ายฝรั่งเศส จึงได้มอบหมายให้ ดร. สุจิต หิรัญพฤกษ์ 
ผูแ้ทนราษฎรซึง่เป็นสมาชกิทา่นหนึง่ของคณะเจรจา เดนิทางกลบัประเทศไทย
ชัว่คราวเพือ่นำ�เรือ่งดงักลา่วเสนอตอ่รฐับาลและรฐัสภาพจิารณา เมือ่ ดร. สจุติ
เดนิทางถงึกรุงเทพฯ ในวนัที ่12 ตุลาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) จงึเข้ารายงาน
ต่อรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ และมีการประชุมคณะรัฐมนตรี
ในวันท่ี 13 ตุลาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) เก่ียวกับเร่ืองน้ี จนมีการอภิปรายกัน
อยา่งรอบดา้นแลว้จงึยนิยอมใหค้นืดนิแดนตามความตอ้งการของฝรัง่เศส และ
มีการส่งผู้แทนรัฐบาลออกไปชี้แจงประชาสัมพันธ์ 
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เสด็จในกรมฯ ทรงปฏิบัติราชการในฐานะหัวหน้าคณะผู้แทนไทยในการประชุมสมัชชา
สหประชาชาติ พร้อมด้วย ดร. ถนัด คอมันตร์ พลเรือตรี ประสงค์ พิบูลสงคราม  

และนายแช่ม ทิพโกมุท ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490)
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เมือ่ ดร. สจุติเดนิทางกลับถึงกรงุวอชงิตนั ด.ีซ.ี ในวนัที ่22 ตลุาคม ค.ศ. 
1946 (พ.ศ. 2489) วันรุ่งขึ้นจึงนำ�เรื่องดังกล่าวกราบทูลกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ พระองค์ทรงแจ้งการยินยอมของรัฐบาลไทยต่อกระทรวงการ
ต่างประเทศของอเมริกา และการตกลงเกี่ยวกับบทการยกเลิกอนุสัญญา
กรุงโตเกียวในเวลาต่อมา ซ่ึงกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็นผู้แทนของ
ไทยในการลงนามเมื่อวันที่ 17 พฤศจิกายน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) 

เมื่อข้อพิพาทกับฝรั่งเศสคลี่คลายลงวันท่ี 26 พฤศจิกายน ค.ศ. 1946 
(พ.ศ. 2489) กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมีลายพระหัตถ์ถึงเลขาธิการ
สหประชาชาติเพื่อแจ้งให้ทราบเกี่ยวกับข้อตกลงระหว่างไทยกับฝรั่งเศส และ
ต่อมาเมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ทรงมีลายพระหัตถ์ถึง
เลขาธิการสหประชาชาติอีกฉบับหน่ึงเพ่ือขอให้องค์การสหประชาชาติดำ�เนินการ
เรื่องการสมัครสมาชิกของประเทศไทย 

แมว้า่อปุสรรคทางฝัง่ฝร่ังเศสจะหมดไป แต่ยงัเหลืออปุสรรคดา้นสหภาพ
โซเวียต ซ่ึงรัฐบาลไทยมอบหมายให้หลวงอรรถกิติกำ�จร เอกอัครราชทูตไทย
ประจำ�สวีเดน เป็นผู้ดำ�เนินการติดต่อกับเอกอัครราชทูตของสหภาพโซเวียตที่
กรุงสตอกโฮล์ม เพื่อเจรจากับโซเวียตในประเด็นที่ประเทศไทยควรสร้างความ
สัมพันธ์ทางการทูตกับโซเวียตอย่างเป็นทางการ ทั้งควรประกาศนโยบาย
เป็นมิตรต่อสหภาพโซเวียตโดยสุจริต และขอให้มีการตำ�หนิท่าทีของรัฐบาล
ชดุก่อน ๆ  ท่ีไดว้างตัวเปน็ปฏิปกัษ์ต่อสหภาพโซเวยีต ต่อมาเมือ่วนัท่ี 3 ธนัวาคม 
ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) รัฐบาลไทยท่ีกรุงเทพฯ ได้รับรายงานจากหลวง
อรรถกิตกิำ�จรว่า ฝา่ยโซเวียตรบัจะทำ�สรา้งสมัพนัธไมตรทีางการทูตกับไทยแลว้ 
ระหว่างน้ัน กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ซ่ึงอยู่ท่ีนครนิวยอร์กได้เสด็จไปรอพบ
นายโกรมโีก (Andrei A. Gromyko) ผูแ้ทนสหภาพโซเวยีตประจำ�สหประชาชาติ
หลายคร้ัง เพ่ือขอความสนบัสนนุการเขา้เปน็สมาชกิองคก์ารสหประชาชาตขิอง
ไทย จนกระท่ังวันท่ี 15 ธันวาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ซ่ึงเป็นวันสุดท้ายของ
สมัยประชุมสมัชชา กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์เสด็จไปรอพบนายโกรมีโก
ก่อนเข้าประชุมคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ เพื่อทรงสอบถามว่า 
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การยืนยันเป็นลายลักษณ์อักษรจากพระองค์ตามเงื่อนไขที่ฝ่ายโซเวียตต้องการ
จะเพียงพอหรือไม ่นายโกรมโีกทลูถามวา่จะใหค้ำ�มัน่ไดเ้มือ่ใด กรมหมืน่นราธปิ
พงศ์ประพันธ์ทรงชี้แจงว่า 

“ท่านก็ทราบว่าไทยอยากเข้าในสมัยประชุมนี้ นี่เป็นโอกาสท้ายสุด 

ท่านจะรับคำ�รับรองของข้าพเจ้าไหม ถ้าไทยจะส่งผู้แทนไปแลกเปล่ียน

ผู้แทนกัน เพราะอันที่จริงเขาเจรจากันอยู่ที่สต็อกโฮล์มซ่ึงตกลงกัน

ในหลักการแล้ว แต่ยังร่างหนังสือไม่สำ�เร็จ”43 

กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงใช้ไหวพริบกล่าวต่อนายโกรมีโกว่า 
“ฉนัน่ีแหละเปน็ผูเ้ชีย่วชาญการรา่งของกระทรวงการตา่งประเทศ เพราะฉะนัน้
ฉนัจะหาทางร่างให้ตกลงใหไ้ด้”44 โกรมโีกจงึได้ทลูถามพระองคว่์าจะทรงรา่งได้
เมือ่ใด พระองค์จึงทรงตอบไปโดยทนัทวีา่ “เด๋ียวนีแ้หละ”45 และทรงรา่งหนังสอื
ให้นายโกรมีโกทันที นายโกรมีโกดูร่างและแก้ไขถ้อยคำ� 2 คำ� แล้วให้เจ้าหน้าที่
พิมพ์ถวายลงพระนามมอบใหน้ายโกรมีโก ซึง่เขา้ประชมุคณะมนตรคีวามมัน่คง
แหง่สหประชาชาติ และกลา่วสนับสนุนการสมคัรสมาชกิของไทย จงึทำ�ใหต้ัง้แต่
วันที่ 15 ธันวาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ประเทศไทยมีสถานะเป็นสมาชิก
ขององค์การสหประชาชาติประเทศท่ี 55 โดยรัฐบาลไทยมอบให้กรมหม่ืนนราธิป
พงศ์ประพนัธท์รงเปน็ผูแ้ทนรฐับาลในการลงพระนามแทนประเทศไทย เพือ่รบั
ปฏิบัติตามข้อผูกพันตามกฎบัตรขององค์การสหประชาชาติ 

สว่นคำ�มัน่ทีส่หภาพโซเวยีตต้องการจากประเทศไทย ในทีส่ดุมกีารตกลง
ด้วยการแลกเปล่ียนระหว่างเอกอัครราชทูตของท้ังสองประเทศท่ีกรุงสตอกโฮล์ม 
เมื่อวันที่ 28 ธันวาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) โดยมีข้อความสำ�คัญว่า รัฐบาล
ไทยยดึมัน่อยา่งแนน่อนในนโยบายสจุริตใจ เปน็มติรตอ่สหภาพโซเวยีต ไมเ่ห็น
ด้วยกับท่าทีในทางตรงกันข้ามของรัฐบาลก่อน และประสงค์ท่ีจะรักษาความ
สัมพันธ์ฉันมิตรกับสหภาพโซเวียต โดยจะแลกเปล่ียนเอกอัครราชทูตระหว่างกัน 

การเข้าร่วมการประชุมครั้งดังกล่าวของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
แสดงใหเ้ห็นอกีครัง้วา่ พระองคท์รงแสดงบทบาทเปน็ผูแ้ทนประเทศ รบัหนา้ที่
ปฏิบัติตามนโยบายที่รัฐบาลมอบหมายอย่างเคร่งครัด อีกทั้งยังทรงใช้ไหวพริบ
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ทางการทูตแก้ไขสถานการณ์เฉพาะหน้าภายใต้ความกดดันของเงื่อนไขเวลาที่
จำ�กัดอยู่มาก จนทำ�ให้ประเทศไทยบรรลุเป้าประสงค์ในการสมัครเป็นสมาชิก
องค์การสหประชาชาติได้

บทสรุป

•

หากวิเคราะห์ผ่านมิติของแนวคิด Transwar ประเด็นที่เห็นได้ชัดเจน
ที่สุดในบทนี้คือ การทำ�ความเข้าใจประวัติศาสตร์สงครามโลกครั้งที่ 2 ของไทย
นัน้ไมอ่าจทำ�ความเขา้ใจได้อยา่งถูกต้องรอบด้าน หากศึกษาเฉพาะภายในกรอบ
เวลาที่สงครามโลกเกิดขึ้นในประเทศไทย (ค.ศ. 1941-1945 หรือ พ.ศ. 2484-
2488) เหตุเพราะมหาอำ�นาจต่างชาติท่ีมีอิทธิพลต่อความเป็นไปของสงครามโลก
ในประเทศไทยนั้น เริ่มรบกันก่อนสงครามจะเกิดขึ้นในประเทศไทยหลายปี 
กล่าวคือ จีนกับญี่ปุ่นประกาศสงครามกันตั้งแต่ ค.ศ. 1937 (พ.ศ. 2480) และ
เยอรมนีบุกโปแลนด์อันเป็นจุดเริ่มต้นของสงครามในยุโรปนั้นเกิดขึ้นตั้งแต่ 
ค.ศ. 1939 (พ.ศ. 2482) แลว้ ดังนัน้ การศึกษาประวติัการทรงงานของกรมหมืน่
นราธิปพงศ์ประพันธ์ในยุคสงครามโลกครั้งที่ 2 ควรเริ่มต้ังแต่ก่อนสงครามจะ
เกดิขึน้ในประเทศไทย และควรจบเมือ่ภารกจิสำ�คญัของพระองคอ์นัเกีย่วเนือ่ง
กับสงครามโลกคร้ังที่ 2 คือการให้ประเทศไทยเข้าเป็นสมาชิกองค์การ
สหประชาชาตินั้นสำ�เร็จลงแล้วใน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) นั่นเอง 

นอกจากน้ี ประสบการณก์ารทรงงานของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
ในชว่งเวลากอ่นหน้าน้ีกเ็กีย่วเนือ่งเช่ือมโยงและมอีทิธิพลมาถึงบทบาทและการ
ทรงงานของพระองคใ์นกรอบเวลาของบทนีด้้วย ไมว่า่จะเปน็ประสบการณแ์ละ
ความสัมพันธ์ในการทรงงานในการเจรจาสันติภาพหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 
การก่อตัง้สนันบิาตชาต ิหรอืบทบาทของพระองค์ในการลงมตสิำ�คัญในท่ีประชุม
สันนิบาตชาติในช่วงระยะเวลาระหว่างสงคราม (interwar years) เช่น การ
สมัครสมาชิกสภาสันนิบาตชาติ หรือการเสนอให้สยามจัดการประชุมฝิ่นโลก 
หรือแม้แต่กรณีแมนจูกัวสมัครเป็นสมาชิกสันนิบาตชาติ เป็นต้น ทั้งหมดนี้เป็น
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เพียงตัวอย่างบางส่วนที่ยํ้าให้เห็นความต่อเนื่องข้ามยุคสมัยแบบ Transwar ที่
ปรากฏชัดเจนจากการศึกษาประวัติการทรงงานของกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
ในหนังสือเล่มนี้

ช่วงเวลาระหว่าง ค.ศ. 1938-1946 (พ.ศ. 2481-2489) เป็นช่วงที่กรม
หมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงแสดงให้เห็นความต่อเน่ืองของการพยายาม
ปกป้องผลประโยชน์ของประเทศ ในฐานะผู้แทนของประเทศขนาดเล็กอย่าง
ประเทศไทย โดยการปรับนโยบายตามบริบทของเหตุการณ์เพื่อปกป้องความ
ปลอดภัยและรับรองความม่ันคงของประเทศอย่างต่อเนื่อง ดังเช่นการยืนยัน
หลักการความเป็นกลางตามนโยบายของรัฐบาลเพื่อรักษาความอยู่รอดภายใต้
ความคกุรุ่นของสถานการณ์สงครามโลกครัง้ที ่2 การเรยีกรอ้งใหฝ้รัง่เศสยนิยอม
ตามความต้องการของฝ่ายไทยเกี่ยวกับการเจรจาดินแดนในช่วงอนุสัญญากรุง
โตเกยีว การปรบัตัวเข้ากบัฝา่ยญ่ีปุน่แต่กม็ไิด้ยอมตอ่ความคดิของญีปุ่่นในทุกข้อ 
ดังเช่นการเข้าร่วมการประชุมวงศ์ไพบูลย์แห่งมหาเอเชียบูรพาที่ทรงเสนอให้มี
ปฏสัิมพันธ์กบัประเทศภายนอกกลุม่ความรว่มมอื และการใชว้ธิกีารทางการทตู
เพือ่กล่าวถงึการรกัษาอธปิไตยและบรูณภาพแหง่ดนิแดนอยา่งแนบเนยีน ทัง้นี ้
รวมถึงการปรับท่าทีหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ท่ีทรงยินยอมยกเลิกอนุสัญญา
กรุงโตเกียว เพื่อไม่ให้ฝรั่งเศสคัดค้านการที่ไทยสมัครเป็นสมาชิกองค์การ
สหประชาชาติ รวมถึงการแสดงความยืดหยุ่นของพระองค์ในการร่างสัญญา
แลกเปลี่ยนการมีผู้แทนระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียต เพื่อให้ไทยเข้าเป็น
สมาชิกของสหประชาชาติได้ เป็นต้น

สว่นประเดน็ของเครอืขา่ยนัน้ ในบทนีแ้สดงถึงพฒันาการของเครอืขา่ย
ความสัมพันธ์อันเกิดจากการที่พระองค์ทรงงานด้านการต่างประเทศอย่าง
ยาวนานและต่อเนื่อง ทำ�ให้เครือข่ายของพระองค์ในยุคนี้สามารถแบ่งออกได้
เป็น 2 ประเภท ได้แก่ เครือข่ายจากผู้ท่ีมีอำ�นาจตัดสินใจในประเทศ กล่าวคือ 
การที่พระองค์ทรงงานร่วมกับจอมพล ป. พิบูลสงคราม และจอมพล ป. 
ส่งพระองค์เป็นผู้แทนในการเจรจาเวทีสำ�คัญ ๆ ส่งผลให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงมีบทบาทมากขึ้น ประกอบกับการท่ีพระองค์ทรงมีประสบการณ์
การทรงงานร่วมกับผู้ที่มีอำ�นาจตัดสินใจคนอื่น เช่น นายดิเรก ชัยนาม และ
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ความรู้ด้านการเจรจาในประเด็นต่าง ๆ ทำ�ให้พระองค์ทรงได้รับความไว้วางใจ
ใหท้รงเปน็ผูเ้จรจาใหไ้ทยในการสมคัรเปน็สมาชกิขององคก์ารสหประชาชาตใิน
ช่วงท่ีส่งครามโลกคร้ังท่ี 2 ส้ินสุดลง เครือข่ายข้างต้นน้ีเป็นปัจจัยสำ�คัญท่ีส่งเสริม
ให้พระองค์ได้ทรงอยู่ในตำ�แหน่งสำ�คัญที่ส่งเสริมบทบาทของพระองค์อย่าง
ต่อเนื่อง เครือข่ายน้ีเป็นกลุ่มท่ีรู้จักและทำ�งานร่วมกันมาอย่างต่อเนื่องตั้งแต่
กอ่นท่ีจอมพล ป. จะมาดำ�รงตำ�แหนง่นายกรฐัมนตรแีลว้ ในกรณขีองนายดเิรก 
ชัยนาม น้ันสืบย้อนกลับไปได้ถึงช่วงที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็น
อาจารย์ที่จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ความสัมพันธ์ที่สืบเนื่องยาวนานตั้งแต่ช่วง
เปลี่ยนแปลงการปกครองใหม่ ๆ นี้ ทำ�ให้พระองค์เป็นที่ไว้วางใจจากกลุ่มคนที่
กลายมาเป็นผู้มีอำ�นาจตัดสินใจในประเทศเหล่านี้ 

ขณะท่ี เครือข่ายจากการทรงงานในเวทีระหว่างประเทศ การท่ีกรมหม่ืน
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนประเทศในท่ีประชุม
นานาชาติทีส่ำ�คญัหลายงาน นบัตัง้แตก่อ่นทีไ่ทยจะเขา้รว่มสงครามโลกครัง้ที ่2 
ทำ�ให้พระองค์เป็นที่รู้จักในหมู่นักการทูตของประเทศตะวันตก ซึ่งรวมถึงฝ่าย
สัมพันธมิตรโดยเฉพาะสหรัฐอเมริกาด้วย ความรู้จักมักคุ้นนี้มีผลให้พระองค์
ประสบความสำ�เร็จในการเจรจาเพื่อรักษาผลประโยชน์ของชาติหลังสิ้นสุด
สงครามโลกครัง้ที ่2 โดยเฉพาะอยา่งยิง่การให้ไทยเข้าร่วมองคก์ารสหประชาชาติ
ได้พร้อมกับชาติที่ชนะสงครามทั้งหลายใน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) นั่นเอง 
นอกจากนี้ การเจรจาให้ประเทศไทยเข้าร่วมองค์การสหประชาชาติเป็นปัจจัย
ส่งเสริมให้พระองค์ทรงมีปฏิสัมพันธ์กับฝ่ายสหรัฐอเมริกา ประเทศมหาอำ�นาจ
อื่น ๆ รวมถึงองค์การสหประชาชาติไปในตัว ซึ่งจะส่งผลให้พระองค์ทรงเป็นที่
ไว้วางใจของรัฐบาลให้ทรงทำ�หน้าที่อธิบายท่าทีต่าง ๆ ของรัฐบาลในฐานะ
เอกอัครราชทูตไทยประจำ�กรุงวอชิงตันและการเป็นผู้แทนของพระองค์ใน
องค์การสหประชาชาติในช่วงเวลาต่อมา 

นอกจากน้ี สิง่ทีส่งัเกตไดจ้ากบทบาทและวธิกีารทรงงานในชว่งระหวา่ง 
ค.ศ. 1938-1946 (พ.ศ. 2481-2489) คือการที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงมีบทบาทด้านการทูตมากยิ่งขึ้นในช่วงเวลาข้างต้น โดยท่ีพระองค์ทรงเป็น
ทีป่รกึษาดา้นการตา่งประเทศของรฐับาลจอมพล ป. พบิลูสงคราม เรือ่ยมาจนถึง
การทรงงานเพ่ือให้ประเทศไทยเข้าเป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติ
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ในช่วงเวลาดังกล่าว พระองค์ทรงงานในลักษณะการเป็นผู้นำ�นโยบาย
ของรัฐบาลมาปฏิบัติตามที่ได้รับมอบหมาย โดยทรงใช้องค์ความรู้ทาง
ประวัติศาสตร์และกฎหมายที่ทรงศึกษามา และประสบการณ์การทรงงาน 
โดยเฉพาะการเจรจาเกีย่วกบัพรมแดน มาใชกั้บการเจรจาข้อพิพาททางดนิแดน
กับฝรั่งเศส ทั้งในช่วงสงครามและหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 

ข้อสังเกตอีกประการหนึ่งท่ีเห็นได้อย่างเด่นชัดคือ การท่ีพระองค์ทรง
เป็นนักปฏิบัตินิยม (pragmatism) กล่าวคือ ทรงสังเกตบริบทสถานการณ์เพื่อ
เป็นตัวกำ�หนดการขับเคลื่อนนโยบาย อาทิ การขับเคลื่อนความเป็นกลางของ
ประเทศไทยที่จอมพล ป. พิบูลสงคราม ขอให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงเปน็ผูด้ำ�เนินการหลกัเกีย่วกบัการรวบรวมความเหน็ข้อมลูเกีย่วกบัหลกัการ
การวางตัวเป็นกลางเพื่อเสนอข้อมูลต่อจอมพล ป. โดยในการรวบรวมข้อมูล 
พระองคท์รงยดึหลกัการตามสญัญาระหวา่งประเทศไปพรอ้ม ๆ  กบัการดคูวาม
เป็นไปได้ในการปรับใช้ให้เหมาะสมต่อสถานการณ์ความเป็นจริง ผลกระทบ
ในทางการทูตและสถานะการเป็นประเทศที่ไม่ได้อยู่ในฐานะคู่ขัดแย้งของ
ประเทศไทยด้วย เห็นได้จากการที่พระองค์มิได้ทรงห้ามการพิมพ์ข้อความแจ้ง
คนชาต ิ(nationals) ของสถานอคัรราชทตูองักฤษทีข่อใหห้นงัสอืพมิพข์องไทย
ตีพิมพ์ประกาศต่าง ๆ แต่พระองค์ทรงระมัดระวังมิให้มีการตีพิมพ์ข้อความท่ี
จะส่งผลกระทบและก่อให้เกิดความลำ�บากใจของประเทศไทย ในฐานะที่
ประเทศไทยในขณะนั้นยังไม่ได้อยู่ในสถานะคู่ขัดแย้งกับฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง

เมื่อบริบทมีการเปลี่ยนแปลง โดยประเทศไทยกลายมาเป็นประเทศที่
เข้าข้างญี่ปุ่นในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 และพระองค์ทรงได้รับมอบหมายจาก
รฐับาลใหท้รงเปน็องค์หวัหน้าคณะในการเจรจาอนสุญัญากรงุโตเกยีว ทำ�ให้เหน็
วธิกีารทตูในอกีรปูแบบหนึง่ของพระองคท์ีท่รงเนน้ผลประโยชนข์ัน้พืน้ฐานของ
ประเทศไทยเปน็หลกั โดยในการเจรจา พระองค์ทรงใช้วธิกีารท่ีเรยีกรอ้งดนิแดน
มากกวา่สิง่ทีพ่ระองค์คาดวา่จะได้รบั เพ่ือใหไ้ด้ผลลพัธใ์นการเจรจาทีเ่ปน็ไปตาม
รัฐบาลต้องการ และเมื่อพระองค์ต้องทรงเป็นผู้แทนของจอมพล ป. พิบูล
สงคราม ในการประชมุวงศไ์พบลูยแ์หง่มหาเอเชยีบรูพา พระองคท์รงใชค้วามรู้
ทางประวัติศาสตร์เทียบความเป็นตะวันออกกับตะวันตกให้เห็นท่ีมาท่ีไปของ
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จุดเริ่มต้นทางความคิดและความแตกต่างของทั้งสองฝ่าย นอกจากนี้ พระองค์
ทรงหาขอ้ดหีรอืแงบ่วกของหลกัการการประชมุวงศ์ไพบลูยแ์หง่มหาเอเชยีบรูพา 
มาประสานกับสิ่งที่เป็นผลประโยชน์ของไทยและชาติอื่น ๆ ที่ร่วมประชุม โดย
แทรกหลักการทีพ่ระองค์ยดึถอืลงไปอยา่งแนบเนยีนในถอ้ยแถลง ดงัเหน็ไดจ้าก
การที่พระองค์ทรงชื่นชมหลักการวงศ์ไพบูลย์แห่งมหาเอเชียบูรพา แต่ใน
ขณะเดยีวกนัในชว่งทา้ยของถอ้ยแถลง กท็รงชีใ้หเ้หน็อยา่งนิม่นวลถึงการเคารพ
อธิปไตยและเอกราชของประเทศต่าง ๆ รวมถึงการขยายโอกาสด้านการสร้าง
ความสัมพันธ์ที่ไม่จำ�กัดอยู่เพียงกลุ่มประเทศวงศ์ไพบูลย์แห่งมหาเอเชียบูรพา
เท่านั้น 

ทั้งนี้ เมื่อสงครามส้ินสุดลง และบริบทโลกกำ�ลังเปลี่ยนผ่านสู่ยุคการ
แข่งขันของโลกสองขั้วในช่วงสงครามเย็น ความจำ�เป็นทางด้านผลประโยชน์
แห่งชาติคือการรักษาความม่ันคงของประเทศไทย และการอาศัยองค์การ
สหประชาชาติที่จะเป็นกำ�ลัง (force) ในการรักษาสันติภาพและความม่ันคง
ปลอดภัยของประเทศไทยเอาไว้ได้ในระดับหนึ่ง การที่พระองค์เสด็จไปเจรจา
เรือ่งขอ้พพิาทของดนิแดนในอนิโดจีนเพือ่ผา่ทางตันในการเจรจาใหป้ระเทศไทย
เปน็สมาชกิขององค์การสหประชาชาติใน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) แสดงให้เหน็
ถึงความยืดหยุ่นของพระองค์ที่ทรงปรับท่าที จากการยึดอนุสัญญากรุงโตเกียว 
ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) เปน็หลกัในการเจรจา มาเปน็การยอมรบัขอ้เสนอของ
ฝร่ังเศสทีใ่หคื้นสถานะกลบัสูก่อ่นอนุสญัญากรุงโตเกยีว ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) 
โดยทรงรายงานและส่ือสารสถานการณข์องการเจรจากับฝรัง่เศสตอ่รฐับาลไทย
อยา่งตอ่เน่ือง จนนำ�มาสูก่ารผา่ทางตนัในการเจรจากบัฝรัง่เศส เพือ่นำ�ไปสูก่าร
เข้าเป็นสมาชิกในองค์การสหประชาชาติของประเทศไทย 

ส่วนการเจรจากบัรสัเซยี จุดทีส่ำ�คญัมากอยูท่ีก่ารใชไ้หวพรบิทางการทตู
ของพระองค์หารือกับนายโกรมีโก ก่อนที่ผู้แทนของโซเวียตจะเข้าประชุมคณะ
มนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ทรงตอบคำ�ถามนายโกรมีโกอย่างตรงจุด 
เพือ่ใหอ้กีฝา่ยมคีวามมัน่ใจว่า พระองค์ทรงยนืยนัเร่ืองการสถาปนาความสมัพนัธ์
ระหว่างประเทศไทยกับโซเวียตได้ เนื่องจากการที่พระองค์ทรงกล่าวต่อ
นายโกรมีโกว่า ทรงเป็นผู้เช่ียวชาญการร่างข้อตกลงของกระทรวงการต่างประเทศ 
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และด้วยประสบการณ์ทางการทูตของพระองค์ทำ�ให้แก้ไขร่างข้อตกลงกับนาย
โกรมีโกได้ในเวลาอันสั้น และส่งผลให้ประเทศไทยเป็นสมาชิกขององค์การ
สหประชาชาติได้ภายใน ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) แม้ว่าจะมีข้อจำ�กัดด้านเวลา

หากวิเคราะห์จากสิ่งที่กล่าวมาข้างต้น การท่ีพระองค์ทรงปรับตัวต่อ
แต่ละสถานการณ์ก็เสมือนกับตัวพระองค์เองมีลักษณะเหมือนไม้ไผ่ท่ีลู่ไปตาม
ทิศทางลม แต่ยังคงรักษาลำ�ต้นและรากของต้นไผ่เอาไว้ได้ อาจอุปมาเปรียบ
เทียบได้กับการที่พระองค์ทรงรับนโยบายของรัฐบาลแต่ละรัฐบาลมาปฏิบัติ 
โดยคำ�นึงถงึปจัจัยด้านบรบิทและผลประโยชนข์องประเทศเป็นสำ�คญั ท้ังนี ้เมือ่
เวลาผ่านไป และรัฐบาลต่าง ๆ เปลี่ยนไป พระองค์เองกลับทรงเป็นฝ่ายที่ทรง
สั่งสมประสบการณ์ทางการทูต รวมถึงเป็นที่รู้จักและเป็นท่ียอมรับในฐานะ
นักการทูตที่มีความสามารถในการเจรจาในเวทีลักษณะต่าง ๆ ทั้งจากภายใน
และภายนอกประเทศ 

การเปน็ทีย่อมรบัในศกัยภาพและการทรงงานในลกัษณะขา้ราชการทีด่ี
ที่ทรงปฏิบัติหน้าที่ตามแนวนโยบายของภาครัฐบาล โดยที่ไม่ทรงแสดงออกถึง
ทา่ททีางการเมอืง ทำ�ใหพ้ระองค์ทรงมลีกัษณะทีป่รบัตวัเขา้กบัรฐับาลตา่ง ๆ  ได้
งา่ย แมว่้าบริบทจะเปลีย่นแปลงจากการขบัเคลือ่นนโยบายจากความเป็นกลาง 
สู่การเป็นพันธมิตรกับญี่ปุ่น จนกระทั่งการปรับตัวสู่ระเบียบโลกใหม่ที่จะต้อง
นำ�ประเทศไทยเข้าสู่องค์การสหประชาชาติ



การทรงงานระหว่าง  
ค.ศ. 1946-1969  
(พ.ศ. 2489-2512) 
จากรัฐบาล 
จอมพล ป. พิบูลสงคราม  
ถึงจอมพล ถนอม กิตติขจร  
และสงครามเย็น
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บทนำ�

•

หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง บริบทระหว่างประเทศเปลี่ยนแปลง
อีกครั้งหนึ่ง ช่วงเวลาดังกล่าวเป็นช่วงที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงทำ�
หน้าที่อธิบายท่าทีและการปรับตัวของประเทศไทยต่อมหาอำ�นาจนำ�ของกลุ่ม
ประเทศตะวนัตก รวมถึงทรงพยายามขยายชอ่งทางความรว่มมอืกับมหาอำ�นาจ
ในภูมิภาคอย่างสาธารณรัฐประชาชนจีน เพื่อรับมือกับภัยคอมมิวนิสต์ท่ีแพร่
ขยายอยา่งตอ่เน่ือง และเปน็ชว่งทีโ่ลกเขา้สูบ่รบิทโลกสองขัว้ (Bipolar World) 

การขับเคี่ยวของขั้วอำ�นาจต่าง ๆ ในช่วงเวลานี้เองที่ถือเป็นอีกหนึ่งช่วง
สำ�คัญในบทบาททางการทตูของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท่ี์มคีวามโดดเดน่
มากทีส่ดุ พระองคท์รงเขา้มามบีทบาทสำ�คญัในการเจรจาระหวา่งประเทศไทย
กับมหาอำ�นาจตะวันตก และมหาอำ�นาจระดับภูมิภาคอย่างสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ที่เริ่มมีบทบาทมากยิ่งขึ้นหลังสงครามอินโดจีนครั้งที่ 1 (ค.ศ. 
1946-1954 หรือ พ.ศ. 2489-2497) และสงครามเกาหลี (ค.ศ. 1950-1953 
หรือ พ.ศ. 2493-2496) รวมถึงการเป็นผู้แทนไทยเข้าร่วมการประชุมกลุ่ม
ประเทศเอเชีย-แอฟริกาที่บันดุง (ค.ศ. 1955 หรือ พ.ศ. 2498) ซ่ึงเห็นได้ว่า
เป็นการปกป้องผลประโยชน์ของประเทศที่มีขนาดเล็กต่อความท้าทายด้าน
ความม่ันคงและความผันผวนของการเมืองระหว่างประเทศ ท้ังนี้ ในช่วงเวลา
ดังกล่าว พระองค์ทรงได้รับการสนับสนุนให้ทรงดำ�รงตำ�แหน่งประธานสมัชชา
ใหญ่แห่งสหประชาชาติ ซึ่งทรงเผชิญกับวิกฤตการณ์ฮังการี และคลองสุเอซ 
(ค.ศ. 1956 หรือ พ.ศ. 2498) ในเวลาเดียวกัน 

นอกเหนือจากที่กล่าวในข้างต้น บทนี้จะกล่าวถึงบทบาทของกรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ในช่วงของการดำ�รงตำ�แหน่งรองนายกรัฐมนตรี ซึ่งใน
ช่วงเวลาน้ีเอง แม้จะมีการเปล่ียนแปลงทางการเมืองภายในประเทศอยู่มาก 
แตพ่ระองคก์ย็งัทรงไดร้บัความไวว้างใจจากรฐับาลตา่ง ๆ  ใหท้รงดงูานดา้นการ
ต่างประเทศภายใต้ตำ�แหน่งรองนายกรัฐมนตรี ในช่วงดังกล่าว บทบาทของ
พระองคใ์นมติกิารต่างประเทศปรากฏอยา่งเด่นชดัในชว่งทีท่รงเปน็ประธานการ



116� พระองค์วรรณฯ กับการต่างประเทศไทย

ประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยกฎหมายทะเลครั้งที่ 1 (ค.ศ. 1958 หรือ พ.ศ. 
2501) และครั้งที่ 2 (ค.ศ. 1960 หรือ พ.ศ. 2503) นอกจากนั้น บทบาทของ
พระองคม์อียูใ่นประเทศมากยิง่ขึน้ในฐานะผูท้ีร่ฐับาลมอบหมายใหเ้สดจ็ไปทรง
บรรยายในทีต่า่ง ๆ  จนกระทัง่บทบาทของพระองค์สิน้สดุลงใน ค.ศ. 1969 (พ.ศ. 
2512) ทัง้นี ้ชว่งเวลาดงักลา่วกเ็ปน็ชว่งเดยีวกนักบัทีไ่ทยเริม่ปรบัตวัเข้ากบัการ
ลดบทบาทของสหรฐัอเมรกิาในภมูภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้และเริม่ใหค้วาม
สำ�คัญกับการสร้างความร่วมมือกับประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
เพื่อป้องกันการรุกรานของภัยคอมมิวนิสต์

บทที่ 4 น้ีเร่ิมต้นด้วยการกล่าวถึง (1) ช่วงที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพนัธท์รงไดรั้บแตง่ตัง้เป็นเอกอคัรราชทตู ณ กรุงวอชงิตนั (2) การทีพ่ระองค์
ทรงเข้าร่วมการประชุมเพื่อก่อตั้งองค์การสนธิสัญญาป้องกันเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ (Southeast Asian Treaty Organization: SEATO) ในช่วงเดือน
กันยายน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) และการประชุมครั้งแรกของ SEATO ใน
เดอืนกมุภาพันธ ์ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) และการทีท่รงเปน็ตัวแทนรฐับาลไทย
เข้าร่วมการประชุมกลุ่มประเทศเอเชีย-แอฟริกาที่บันดุง และการพบโจว 
เอินไหล ในการประชุมดังกล่าว (3) บทบาทการทรงเป็นประธานสมัชชาใหญ่
แหง่สหประชาชาต ิซึง่กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธต์อ้งทรงบรหิารจัดการกบั
วิกฤตการณ์ฮังการีและคลองสุเอซ (ค.ศ. 1956 หรือ พ.ศ. 2499) และ 
(4) บทบาทการทรงเป็นประธานการประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยกฎหมาย
ทะเลครั้งที่ 1 (ค.ศ. 1958 หรือ พ.ศ. 2501) และครั้งที่ 2 (ค.ศ. 1960 หรือ 
พ.ศ. 2503) 

เอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน

•

หลงัจากทีป่ระเทศไทยเขา้รว่มเปน็สมาชิกขององคก์ารสหประชาชาตไิด้
แล้ว บริบทระหวา่งประเทศเริม่มคีวามตึงเครยีดสบืเน่ืองจากการแขง่ขนัระหวา่ง
โลกสองขั้ว ประเทศไทยจำ�เป็นต้องแสดงจุดยืนเพื่อรักษาความมั่นคงของตน
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ทา่มกลางเหตกุารณค์วามเปลีย่นแปลงระหวา่งประเทศ โดยเฉพาะอยา่งยิง่การ
มีจุดยืนที่เข้าข้างกับฝ่ายเสรีนิยมตะวันตก 

หลังจากภารกิจที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับมอบหมายให้
เจรจาการเข้าร่วมเป็นสมาชิกของประเทศไทยในองค์การสหประชาชาติ อันแสดง
ให้เหน็ถงึพระปรชีาสามารถในการสนองนโยบายของฝา่ยรฐับาลไทย จนรฐับาล
ของพลเรือตรี ถวัลย์ ธำ�รงนาวาสวัสดิ์ (สิงหาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) - 
พฤศจกิายน ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490)) แต่งต้ังใหพ้ระองคท์รงเปน็เอกอคัรราชทตู 
ณ กรุงวอชิงตัน โดยทรงยื่นพระราชสาส์นตราต้ังเมื่อวันที่ 18 เมษายน ค.ศ. 
1947 (พ.ศ. 2490)1 

ในการย่ืนพระราชสาส์นตราต้ัง ประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกา แฮร์รี ทรูแมน 
(Harry Truman) กล่าวตอบกลับคำ�กล่าวในการยื่นพระราชสาส์นตราตั้ง มี
ความสำ�คญัตอนหน่ึงทีเ่ก่ียวกับการทีส่หรฐัอเมรกิาเหน็วา่ กรมหม่ืนนราธิปพงศ
ประพันธ์ทรงเป็นนักการทูตที่มีประสบการณ์สูง ความว่า 

“สหรัฐอเมริกาควรรู้สึกยินดีกับการท่ีรัฐบาลของท่าน ที่แม้ว่าจะ

ต้องการที่ปรึกษาที่มีประสบการณ์แก่สยาม แต่ก็ยังสามารถส่ง

เอกอัครราชทูตท่านแรกท่ีมาประจำ�การยังประเทศน้ี โดยส่งบุคคล

แนวหน้าที่อยู่ในพัฒนาการทางการเมืองต่าง ๆ ของประเทศ”2 

อย่างไรก็ดี การเมืองภายในประเทศไทยต้องประสบปัญหาเร่ืองเสถียรภาพ
อีกครั้งในวันที่ 8 พฤศจิกายน ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) ที่เกิดรัฐประหารโดย
พันเอก กาจ กาจสงคราม และพลโท ผิน ชุณหะวัณ ซึ่งต่อมาได้มีการแต่งตั้ง
นายควง อภยัวงศ์ เปน็นายกรัฐมนตรเีปน็เวลาประมาณ 5 เดอืน กอ่นทีจ่ะบงัคบั
ให้ลาออก และแต่งตั้งจอมพล ป. พิบูลสงคราม ขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรีอีกครั้ง
เมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 2491) 

ในชว่งเวลาเดียวกนัน้ันเอง แมว้า่จะมีการเปลีย่นแปลงของรัฐบาลภายใน
ประเทศ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ก็ยังทรงดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูต 
ณ กรุงวอชิงตัน ซึ่งสิ่งน้ีเองหมายถึงความไว้วางใจท่ีรัฐบาลมีต่อพระองค์ใน
การทำ�หน้าที่เป็นผู้ชี้แจงท่าทีของรัฐบาลและสานสัมพันธ์กับมหาอำ�นาจ 
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ขณะทรงดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน ที่ทำ�เนียบเอกอัครราชทูต  
ณ กรุงวอชิงตัน ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490)
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กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงทำ�หน้าที่ดังกล่าวอย่างเต็มที่ ทั้งนี้ บริบท
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับสหรัฐอเมริกานับตั้งแต่จอมพล ป. พิบูล
สงคราม ขึ้นดำ�รงตำ�แหน่งนั้น ได้ดำ�เนินทิศทางนโยบายสู่ความสัมพันธ์ที่
แนบแน่น และต่อต้านคอมมิวนิสต์อย่างเต็มที่ 

ในมิตขิองการรักษาพลวตัความสมัพันธ์กบัสหรัฐอเมริกาและการปกป้อง
ผลประโยชน์ของประเทศไทย กรณีการประกาศอิสรภาพของอินโดนีเซียเมื่อ 
ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492) เป็นอีกกรณีตัวอย่างหนึ่งที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงมบีทบาทสำ�คญัในการใหค้ำ�ปรกึษา และทรงชว่ยกำ�หนดท่าทีของ
ไทยไม่ให้เสียดุลยภาพความสัมพันธ์กับมหาอำ�นาจข้ัวโลกเสรีอย่างสหรัฐอเมริกา 
การรักษาพลวัตความสัมพันธ์กับเนเธอร์แลนด์ ซึ่งเป็นหนึ่งในประเทศกลุ่ม
โลกเสรีที่ประเทศไทยพึ่งพาทางเศรษฐกิจด้วย รวมถึงการรักษาความสัมพันธ์
กับประเทศเพื่อนบ้านอย่างอินโดนีเซีย 

ปัญหาเนเธอร์แลนด์-อินโดนีเซีย เป็นประเด็นท่ีมีความตึงเครียดอย่าง
ต่อเนื่องนับตั้งแต่ที่อินโดนีเซียประกาศตนเป็นเอกราชจากเนเธอร์แลนด์3 
เมื่อวันที่ 17 สิงหาคม ค.ศ. 1945 (พ.ศ. 2488) โดยเหตุการณ์ดังกล่าวนำ�ไปสู่ 
การทำ�สงครามและการเจรจาควบคู่กันระหว่างสาธารณรัฐอินโดนีเซียกับ
เนเธอร์แลนด์เป็นเวลากว่า 4 ปี (ค.ศ. 1945-1949 หรือ พ.ศ. 2488-2492) 
ก่อนจะมีการรับรองเอกราชอย่างเป็นทางการ ในช่วงปลาย ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 
2491) - ต้น ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492) ประเด็นดังกล่าวได้รับความสนใจจาก
ประชาคมระหวา่งประเทศมากยิง่ขึน้ เมือ่การเจรจาเกีย่วกบัการรบัโอนอำ�นาจ
อธิปไตยจากรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ชะงักงัน จนท้ายที่สุดรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ใช้
ปฏิบัติการ “โปลีซี อักซี” (Politie Actie หรือ Police Action) เพื่อยึดครอง
พื้นที่ที่เป็นเขตปกครองของรัฐบาลสาธารณรัฐอินโดนีเซีย รวมถึงมีการจับกุม
ผู้นำ�ของฝ่ายสาธารณรัฐฯ เหตุการณ์ดังกล่าวก่อให้เกิดกระแสต่อต้านจาก
ประเทศต่าง ๆ โดยเฉพาะอียิปต์ อินเดีย ปากีสถาน ศรีลังกา และพม่า ใน
ขณะเดียวกัน คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Security Council: UNSC) เรียกประชุมเพื่อหาทางออกให้กับปัญหาดังกล่าว 
ประเทศไทยตกอยู่ในสถานะที่ลำ�บาก เน่ืองจากช่วงเวลาดังกล่าวเป็นช่วงท่ี
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บริบทของสงครามเย็นเข้ามาปกคลุม และครอบงำ�มิติความคิดและการตัดสินใจ
ของผู้นำ�ของฝ่ายไทยเป็นอย่างมาก รัฐบาลของจอมพล ป. พิบูลสงคราม 
พยายามดำ�เนินการอยา่งระมดัระวงั โดยพยายามรกัษาความสมัพนัธก์บัรฐับาล
ของเนเธอร์แลนด์ และเป็นกลางด้วยการดำ�เนินความสัมพันธ์กับรัฐบาล
สาธารณรัฐอินโดนีเซีย4 

เกี่ยวกับประเด็นข้างต้น กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ซึ่งในขณะนั้น
ทรงดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน และผู้แทนถาวรของไทย
ประจำ�องคก์ารสหประชาชาติ ทรงเขา้มามีบทบาทเม่ือรัฐบาลอินเดยีส่งจดหมาย
เชิญรัฐบาลไทยเข้าร่วมการประชุมสนับสนุนสาธารณรัฐอินโดนีเซีย (21-23 
มกราคม ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492)) โดยในครั้งแรกรัฐบาลไทยตอบกลับสถาน
เอกอัครราชทตูอนิเดยีในกรงุเทพฯ ผา่นบนัทกึช่วยจำ�ในลักษณะเชงิปฏเิสธการ
เข้าร่วมการประชุม5 อย่างไรก็ดี รัฐบาลเปลี่ยนท่าทีเมื่อกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงทราบความดังกล่าวจากโทรเลขของกระทรวงการต่างประเทศ 
และทรงมโีทรเลขตอบกลบัในชว่งคํา่วนัที ่12 มกราคม 1949 (พ.ศ. 2492) โดย
ทรงให้ความเห็นในลักษณะที่รัฐบาลไทยควรพิจารณาส่งอุปทูตไทยประจำ�กรุง
นิวเดลี (ดร. ถนัด คอมันตร์) ไปเป็นผู้สังเกตการณ์ เพื่อไม่ให้เกิดการเข้าใจผิด
ต่อทัศนคตขิองไทย และเพือ่ไมใ่หฝ้า่ยไทยถกูโดดเด่ียวจากประเทศในเอเชยีดว้ย
กัน6 กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงทราบดีว่า ด้วยบริบทการเมืองระหว่าง
ประเทศในช่วงเวลาดังกล่าว สหรัฐอเมริกาไม่เห็นด้วยกับการใช้กำ�ลังของ
เนเธอร์แลนด์ เพราะอาจเป็นปัจจัยเร่งการแพร่กระจายความนิยมลัทธิ
คอมมิวนิสต์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่ทวีความรุนแรงมากยิ่งขึ้น 

ต่อมา บริบทของเหตุการณ์เร่ิมเปล่ียนไปในทิศทางท่ีเอ้ือต่อท่าทีท่ีพยายาม
ไม่เป็นปฏิปักษ์กับฝ่ายใดของไทย เมื่อความตึงเครียดจากการเจรจาระหว่าง
เนเธอร์แลนด์กับอินโดนีเซียเริ่มคลี่คลายจาก “การประชุมโต๊ะกลม” (Round 
Table Conference) ที่กรุงเฮก (ช่วงปลายเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 
2492)) โดยมสีญัญาณวา่ เนเธอร์แลนด์พยายามโอนอำ�นาจอธปิไตยโดยสมบรูณ์
ให้กับอินโดนีเซีย ซึ่งเป็นการส่งสัญญาณว่า อิสรภาพของอินโดนีเซียจะได้รับ
การรับรองในเวลาอันใกล้ ในช่วงกลางเดือนกันยายน ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492) 
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จอมพล ป. จงึขอใหน้ายพจน ์สารสนิ รฐัมนตรีวา่การกระทรวงการตา่งประเทศ
ในขณะนั้น กราบทูลถามข้อคิดเห็นของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์เกี่ยวกับ
การรบัรองสถานะของอนิโดนเีซยี ซ่ึงแตเ่ดมิฝา่ยไทยยงัไมม่ทีา่ทใีนทางทีพ่รอ้ม
จะรับรอง แต่ด้วยบริบทของสถานการณ์ที่คลี่คลาย กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์จึงทรงแนะนำ�ให้รัฐบาลไทยรับรองรัฐบาลอินโดนีเซียในทางพฤตินัย 
ขณะที่รอการเจรจาระหว่างเนเธอร์แลนด์กับอินโดนีเซียสิ้นสุดลง ซึ่งต่อมา
เนเธอร์แลนด์ได้โอนอำ�นาจอธิปไตยให้กับอินโดนีเซียอย่างเต็มตัวในช่วงปลาย
เดือนธันวาคม ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492) ในประเด็นที่กล่าวมาในข้างต้น สังเกต
ได้ว่า รัฐบาล โดยเฉพาะจอมพล ป. ให้ความสำ�คัญกับข้อเสนอแนะของกรม
หมืน่นราธิปพงศป์ระพนัธเ์ปน็อยา่งมาก และขอ้เสนอแนะของพระองคก์เ็ปน็ไป
ในทิศทางท่ีทำ�ให้ไทยรักษาความสัมพันธ์และผลประโยชน์กับฝ่ายต่าง ๆ  เอาไว้ได้ 

นอกจากสิง่ทีก่ลา่วไปในขา้งต้นแลว้ พระองคย์งัทรงทำ�หน้าท่ีเป็นผูช้ี้แจง
ท่าทีของรัฐบาลไทยต่อสาธารณะ และผู้นำ�ทางธุรกิจและการเมืองของ
สหรัฐอเมริกา โดยเมื่อวันที่ 9 มีนาคม ค.ศ. 1950 (พ.ศ. 2493) ทรงได้รับการ 
กราบทลูเชญิให้กลา่วปาฐกถาเกีย่วกบัความสมัพนัธป์ระเทศไทย-สหรฐัอเมรกิา 
ที ่Calvin Bullock Forum ของนครนวิยอรก์ ซึง่เปน็เวทกีารเสวนาในลกัษณะ
ไม่เป็นทางการ (ไม่มีการบันทึกเสียง) เกี่ยวกับประเด็นทางเศรษฐกิจ การเมือง 
วิทยาศาสตร์ และการทหาร สำ�หรับกลุ่มผู้นำ�ทางการเมือง และนักธุรกิจที่มี
บทบาทต่อการกำ�หนดนโยบายของสหรัฐอเมริกา พระองค์ทรงอาศัยโอกาสนี้
กล่าวถึงความสัมพันธ์ที่ยาวนานระหว่างสองประเทศ โดยทรงเน้นให้เห็นถึง
รากฐานด้านการศึกษาและการพัฒนาด้านต่าง ๆ โดยเฉพาะด้านมนุษยธรรม
และการแพทยท่ี์สหรัฐอเมริกามสีว่นสำ�คัญในการวางรากฐานใหก้บัประเทศไทย 
พระองคท์รงกลา่วถึงพืน้ฐานด้านทรพัยากรทางเศรษฐกจิในมติทิีส่ำ�คญัตอ่แผน
ความร่วมมือด้านการพัฒนาภายใต้โครงการให้ความช่วยเหลือด้านการพัฒนา 
แผนที ่4 ของสหรฐัอเมริกา (Point 4) ทีจ่ะมกีบัประเทศตา่ง ๆ  ซึง่มปีระเทศไทย
รวมอยู่ด้วย นอกจากนี้ พระองค์ยังทรงอธิบายเหตุผลของการเกิดรัฐประหาร
ในประเทศไทยใน ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) ค.ศ. 1933 (พ.ศ. 2476) และ
รัฐประหารในปลาย ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) ตามลำ�ดับ โดยทรงอธิบายความ
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ชอบธรรมของรัฐประหารเมื่อ ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) ว่าเกิดข้ึนเพื่อกำ�จัด
ปัญหาการฉ้อราษฎร์บังหลวง (corruption) และการจัดการกับปัญหาค่า
ครองชีพที่สูงขึ้น โดยทรงให้ความสำ�คัญกับการอธิบายท่าทีของรัฐบาลจอมพล 
ป. พิบูลสงคราม ที่มุ่งเน้นการเป็นมิตรกับสหรัฐอเมริกาและการเข้ามาบริหาร
ประเทศของจอมพล ป. พิบูลสงคราม ท่ีจะสร้างระเบียบและเสถียรภาพ รวมถึง
ความพร้อมของรัฐบาลที่จะปกป้องชาวต่างชาติที่เข้ามาลงทุนในประเทศไทย 
นอกจากนี้ ยังทรงเน้นย้ําจุดยืนของรัฐบาลที่ต้องการต่อต้านภัยของลัทธิ
คอมมิวนิสต์7 

ประเดน็ขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ถงึการแสดงบทบาทของพระองคใ์นการเป็น
ผู้ชี้แจงจุดยืนของประเทศไทยกับกลุ่มผู้นำ�ท่ีมีบทบาทในการกำ�หนดนโยบาย
ของสหรัฐอเมริกา ทั้งนี้ รวมถึงเมื่อเหตุการณ์สงครามเกาหลีปะทุขึ้น พระองค์
ทรงยนืยนัความพร้อมของรฐับาลไทยทีจ่ะร่วมมอืกบัรัฐบาลสหรัฐอเมรกิา เพือ่
สนบัสนุนองคก์ารสหประชาชาตใินการทำ�สงครามตอ่ต้านการแผข่ยายอทิธพิล
ของลัทธิคอมมิวนิสต์ เพื่อธำ�รงความสงบสุขและสันติภาพของโลก8

ต่อมาในช่วงปลายเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1950 (พ.ศ. 2493) กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ยังทรงเป็นผู้เจรจาขอกู้เงินจากธนาคารระหว่างประเทศ
เพ่ือการบูรณะและการพัฒนา หรือธนาคารโลก (International Bank for 
Reconstruction and Development: IBRD หรือ World Bank) เพื่อนำ�มา
ใช้จ่ายในการลงทุนโครงการชลประทานลุ่มแม่น้ําเจ้าพระยา โครงการท่าเรือ
กรุงเทพฯ และโครงการรถไฟ9 ซึ่งธนาคารโลกพิจารณาอนุมัติเงินกู้ให้แก่
ประเทศไทยเป็นเงินจำ�นวน 25,400,000 ดอลลาร์สหรัฐ10 โดยพระองค์ทรง
เป็นผู้แทนรัฐบาลไทยลงนามเมื่อวันที่ 27 ตุลาคม ค.ศ. 1950 (พ.ศ. 2493) 
โครงการดังกล่าวนี้มีส่วนสำ�คัญต่อการยกระดับการพัฒนาประเทศ ทั้งในด้าน
โครงสรา้งพืน้ฐานและการสง่ออกสนิคา้การเกษตรของไทย โดยเฉพาะขา้วและ
ถั่วเหลือง11 ซึ่งเป็นจุดที่เชื่อมตลาดการส่งออกการเกษตรของไทยสู่ตลาด
การเกษตรโลกอีกด้วย 

ความสำ�เร็จในการเจรจาขอกู้เงินจากธนาคารโลก ซึ่งเป็นองค์กรท่ี
สหรัฐอเมริกามีอิทธิพลครอบงำ�อยู่อย่างชัดเจนในยุคนั้น เป็นประจักษ์พยาน
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สำ�คญัของความสมัพันธอ์นัดีระหวา่งกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธก์บัเจา้หนา้ที่
ทางการสหรัฐอเมริกา ไม่เฉพาะในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการต่างประเทศโดยตรง
เท่านั้น ยังรวมไปถึงแง่มุมด้านเศรษฐกิจและการพัฒนาผ่านการทำ�งานร่วมกับ 
IBRD หรือ World Bank ในกรณีดังกล่าวนี้ด้วย 

การที่รัฐบาลไทยไว้วางใจแต่งตั้งให้พระองค์ทรงปฏิบัติหน้าท่ีเอกอัคร
ราชทูตของประเทศไทยประจำ�สหรัฐอเมริกาคนแรกนั้นเป็นสิ่งที่ได้ผลสัมฤทธิ์
อยา่งเตม็ที ่เนือ่งจากพระองค์ทรงปฏบิติัภารกจิการเชือ่มโยงความสมัพนัธ ์สรา้ง
ความเขา้ใจเกีย่วกับการดำ�เนินนโยบายของรัฐบาลไดต้รงตามความประสงคข์อง
รัฐบาลทั้งหมด ทั้งนี้ เมื่อจอมพล ป. พิบูลสงคราม ข้ึนมาเป็นนายกรัฐมนตรี
ในครั้งท่ี 2 พระองค์ทรงใช้พระปรีชาสามารถนำ�นโยบายของรัฐบาลไปปฏิบัติ
ได้ตรงตามแนวทางเสมอ จนส่งผลให้พระองค์ทรงได้รับความไว้วางใจจาก
จอมพล ป. พิบูลสงคราม มากยิ่งขึ้น โดยในเวลาต่อมา ทรงได้รับการแต่งตั้งให้
ดำ�รงตำ�แหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศใน ค.ศ. 1952 (พ.ศ. 2495) 
ในช่วงเวลาดังกล่าวเป็นช่วงที่บริบทโลกเข้าสู่ความตึงเครียดจากการแข่งขัน
ระหวา่งโลกสองขัว้มากยิง่ขึน้ และพระองค์เองกท็รงมบีทบาทสำ�คญัท่ีเปน็ผูแ้ทน
ของรัฐบาลไทยไปร่วมการเจรจากลุ่มประเทศเอเชีย-แอฟริกาที่บันดุง ประเทศ
อินโดนีเซีย ใน ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) ซึ่งเป็นอีกจุดสำ�คัญที่แสดงให้เห็นถึง
พระปรีชาสามารถในการเดินตามแนวทางของรัฐบาลไปเจรจาท่ามกลางการ
จับตามองของฝ่ายสหรัฐอเมริกา แต่ก็ยังทรงอาศัยช่องว่างที่พอจะทำ�ได้ตาม
แนวทางทีไ่ดร้บัมาในการเสรมิประโยชน์ของประเทศไทย โดยการเจรจากบัผูน้ำ�
ของจนีเพ่ือรักษาผลประโยชนข์องประเทศไทยเรือ่งความมัน่คง และการพดูคยุ
ครั้งน้ันเองเป็นหนึ่งในรากฐานของการเปิดความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทย
กับสาธารณรัฐประชาชนจีนในเวลาต่อมา ประเด็นการศึกษาดังกล่าวนี้จะได้
กล่าวถึงในส่วนต่อไป 
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การประชุม SEATO และการประชุมที่บันดุง

•

บริบทการเมืองภายในของประเทศไทยและทิศทางนโยบายด้านการ
ต่างประเทศ หลังจากที่จอมพล ป. พิบูลสงคราม ก้าวขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรี
ในสมัยที่ 2 ในช่วงเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492) และมิถุนายน 
ค.ศ. 1951 (พ.ศ. 2494) รัฐบาลไทยต้องประสบกับการก่อรัฐประหารจากฝ่าย
ต่อต้าน แต่อำ�นาจของจอมพล ป. พิบูลสงคราม ก็มั่นคงมากยิ่งข้ึนตามลำ�ดับ 
เนื่องจากได้รับการสนับสนุนจากสหรัฐอเมริกา โดยจอมพล ป. แสดงท่าทีการ
ดำ�เนินนโยบายด้านการต่างประเทศในลักษณะที่เข้าข้างสหรัฐอเมริกาอย่าง
เตม็ที ่ในชว่งเวลาเดยีวกนันัน้เอง เหตุการณต่์าง ๆ  ในระดับภมิูภาคไมว่า่จะเป็น 
(1) วิกฤตการณ์มาลายา ค.ศ. 1948-1960 (พ.ศ. 2491-2503) (Malayan 
Emergency)12 (2) การยึดอำ�นาจอย่างเบ็ดเสร็จของคอมมิวนิสต์ในจีน เมื่อ
เดือนตุลาคม ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492) (3) สงครามเกาหลี ซึ่งปะทุขึ้นระหว่าง 
ค.ศ. 1950-1953 (พ.ศ. 2493-2496) (4) ความปราชัยของฝรัง่เศสตอ่เวยีดมนิห์
ในสงครามที่เดียนเบียนฟูเมื่อเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) และ 
(5) วิกฤตการณ์ช่องแคบฟอร์โมซา13 ใน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) ล้วนแล้วแต่
เป็นเหตุการณ์ท่ีส่งเสริมความรู้สึกของสหรัฐอเมริกาท่ีจะต้องป้องกันการแพร่ขยาย
ของลัทธิคอมมิวนิสต์ในภูมิภาคเอเชีย โดยเฉพาะในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้14

ท่ามกลางวิกฤตต่าง ๆ ที่เกิดขึ้น ประเทศไทยแสดงจุดยืนท่ีเข้าข้าง
สหรฐัอเมรกิา และมกีารสง่ทหารร่วมรบในสงครามเกาหล ีกรมหมืน่นราธปิพงศ
ประพันธ์ทรงเป็นผู้หนึ่งที่มีบทบาทสำ�คัญในการชี้แจงท่าทีของรัฐบาลไทยต่อ
สหรัฐอเมริกา ขณะเดียวกัน ในการเจรจาสันติภาพที่นครเจนีวา (Geneva 
Peace Conference) ระหว่างวันที่ 26 เมษายน - 20 กรกฎาคม ค.ศ. 1954 
(พ.ศ. 2497) ซ่ึงจัดข้ึนเพ่ือหาข้อยุติเก่ียวกับสงครามเกาหลีและสงครามอินโดจีน
ครั้งที่ 1 นั้น กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็นตัวแทนของรัฐบาลไทย
ในการเขา้ร่วมการเจรจาดังกลา่ว โดยทรงไดร้บัเลอืกใหเ้ปน็ประธานการประชมุ 
และจากบริบทการเจรจาที่จะสังเกตได้ว่า สาธารณรัฐประชาชนจีนโดยการนำ�
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ของนายโจว เอนิไหล รฐัมนตรวีา่การกระทรวงการตา่งประเทศของจีนขณะนัน้ 
แสดงท่าทีในการดำ�เนินนโยบายด้านการต่างประเทศใหม่ โดยพยายามสื่อสาร
และเสริมสร้างความเข้าใจให้กลุ่มประเทศซีกโลกใต้ หรือกลุ่มประเทศกำ�ลัง
พัฒนา โดยเฉพาะประเทศในเอเชียและแอฟริกา ให้ลดความรู้สึกหวาดผวาและ
ความเกรงกลัวที่มีต่อสาธารณรัฐประชาชนจีนลง และมีแนวโน้มที่พร้อมจะรับ
ความกดดันจากสหรัฐอเมริกามากยิ่งขึ้น ในการประชุมครั้งดังกล่าว กรมหมื่น
นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงพบกบัโจว เอินไหล โดยทีพ่ระองคเ์คยทรงระบุถึงเร่ือง
ดังกล่าวเอาไว้ส้ัน ๆ ในพระนิพนธ์ท่ีช่ือว่า “พบโจว เอินไหล ท่ีบันดุง” ว่า “เหตุ
ใดโจว เอินไหลจึงจำ�ข้าพเจ้าได้ ก็เพราะเราได้พบกันและร่วมงานกันคร้ังแรกใน
การประชุมเรื่องเกาหลีที่เจนีวา พ.ศ. 2497 (ค.ศ. 1954) ซ่ึงข้าพเจ้าได้เป็น
ประธานร่วม ...”15 

การร่วมการประชุมคร้ังดังกล่าวเป็นโอกาสท่ีพระองค์ทรงสังเกตเห็น
ท่าทีและวิธีการเจรจาทางการทูตของโจว เอินไหล โดยเฉพาะอย่างยิ่งวิธีการ
กล่าวถ้อยแถลงของฝ่ายจีนที่พยายามแสดงให้เห็นถึงการไม่เน้นความก้าวร้าว 
แตจ่ะพยายามกดดันฝา่ยสหรฐัอเมรกิาด้วยการแสดงออกถึงการดำ�เนนินโยบาย
ด้วยแนวทางสันติและความพร้อมที่จะเจรจากับสหรัฐอเมริกา 

บริบทระหว่างประเทศในช่วงเวลาดังกล่าวมีความตึงเครียดมากยิ่งขึ้น 
หลังจากการประชุมที่เจนีวาได้มีมติที่จะออกแถลงการณ์สุดท้ายเก่ียวกับการ
ฟ้ืนฟูสันติภาพในอินโดจีนและสงครามเกาหลี เม่ือวันท่ี 21 กรกฎาคม ค.ศ. 1954 
(พ.ศ. 2497) สหรฐัอเมรกิาเหน็การประชมุทีเ่จนวีาเปน็เสมอืนพืน้ทีช่ยัชนะของ
สาธารณรัฐประชาชนจีน และสหรัฐอเมริกาเริ่มดำ�เนินการขับเคลื่อนมาตรการ
ปิดล้อมคอมมิวนิสต์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มากยิ่งข้ึน จอห์น ฟอสเตอร์ 
ดัลเลส (John Foster Dulles) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของ
สหรัฐอเมริกา หารือกบั แอนโทนี อเีดน (Anthony Eden) นายกรฐัมนตรอีงักฤษ
ว่าควรมีการเข้าไปแก้ไขสถานการณ์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ร่วมกัน จอห์น 
ฟอสเตอร์ ดลัเลส จึงเหน็ว่าควรจัดต้ังกรอบความร่วมมอืหรือองคก์ารดา้นความ
มั่นคงที่มีลักษณะคล้าย ๆ กับองค์สนธิสัญญาป้องกันแอตแลนติกเหนือ (North 
Atlantic Treaty Organization: NATO) ขึ้น
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เกี่ยวกับเรื่องนี้ แอนโทนี อีเดน เสนอให้กรอบความร่วมมือดังกล่าวมี
การเชิญกลุ่มประเทศโคลัมโบทั้ง 5 ประเทศ16 เข้าร่วมด้วย แต่สหรัฐอเมริกา
ปฏิเสธ เพราะต้องการให้เป็นเพียงกรอบความร่วมมือระหว่างสหรัฐอเมริกา 
องักฤษ ฝร่ังเศส และกลุม่ประเทศพนัธมติรของโลกเสรใีนเอเชยีตะวนัออกเฉยีง
ใต้เท่านั้น ต่อมาในช่วงเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) สหรัฐอเมริกา
เร่ิมดำ�เนินการสร้างกรอบความร่วมมือในข้างต้น จนกระทั่งวันที่ 8 กันยายน 
ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) มีการประชุมที่กรุงมะนิลา ประเทศฟิลิปปินส์ ของ
สหรัฐอเมริกา สหราชอาณาจักร ออสเตรเลีย ฝร่ังเศส นิวซีแลนด์ ปากีสถาน ไทย 
และฟิลิปปินส์ และมีการลงนามในกติกามะนิลา (Manila Pact) เพื่อก่อตั้ง
องค์การของสนธิสัญญาการป้องกันร่วมกันแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
(SEATO) ขึ้น ท่ามกลางการปะทุของวิกฤตการณ์ช่องแคบฟอร์โมซา17

สำ�หรับประเทศไทย ตลอดช่วงระยะเวลาหลังจากการประชุมท่ีนคร
เจนวีา กรมหมืน่นราธิปพงศ์ประพนัธท์รงแสดงทา่ทสีนบัสนนุการกอ่ตัง้ SEATO 
อย่างแข็งขัน เพื่อสนับสนุนท่าทีของรัฐบาลไทย โดยทรงให้สัมภาษณ์กับ
หนังสือพิมพ์ Liberty เมื่อวันที่ 3 กันยายน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) ก่อนการ
เสด็จร่วมการประชุมก่อตั้ง SEATO ท่ีกรุงมะนิลา ว่า “ข้าพเจ้าเห็นว่า ความ
ตกลงในลักษณะเดียวกันกับ NATO เป็นที่รู้จักในประเทศของเรา ... ข้าพเจ้า
หวังว่า พวกเราจะสามารถได้ข้อตกลงที่ใกล้เคียงกับข้อตกลงดังกล่าว”18 

การประชุมครั้งดังกล่าวมีส่วนสำ�คัญที่ประเทศไทยต้องเข้าร่วมประชุม 
เพื่อแสดงท่าทีสนับสนุนภารกิจของกลุ่มประเทศฝั่งโลกเสรีประชาธิปไตย เพื่อ
ส่งเสริมการดำ�เนินการใด ๆ ที่จะช่วยปกป้องผลประโยชน์ด้านความมั่นคง 
เพราะในชว่ง ค.ศ. 1950 (พ.ศ. 2493) ประเทศไทยกป็ระสบปญัหาสำ�คญัในการ
รับมือกับการขยายอิทธิพลของลัทธิคอมมิวนิสต์ในกลุ่มประเทศเพื่อนบ้านลุ่ม
นํา้โขง (เวยีดนาม ลาว และกมัพชูา) และในประเทศไทย ซึง่การเคล่ือนไหวของ
กลุ่มดังกล่าว รัฐบาลไทยเชือ่วา่ได้รบัการสนบัสนนุจากสาธารณรฐัประชาชนจีน 
นอกจากนี้ ยังมีประเด็นของการตั้งกลุ่มและการฝึกฝนบุคคลเชื้อชาติไทยใน
มณฑลยูนนาน (Yunnan) ของจีนเพื่อแทรกซึมและเคลื่อนไหวในไทย โดยที่
ฝา่ยรัฐบาลไทยเชือ่วา่ กระบวนการดงักลา่วอาจไดร้บัการสนบัสนนุการฝกึจาก 
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ดร. ปรีดี พนมยงค์ ที่ลี้ภัยทางการเมืองอยู่ในสาธารณรัฐประชาชนจีน เพราะ
ฉะนั้น การระวังป้องกันภัยคอมมิวนิสต์จึงเป็นประเด็นสำ�คัญเป็นอย่างมาก

ในชว่งเวลาใกลเ้คียงกัน ชว่ง ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) เหมา เจอ๋ตง เร่งรัด
การดำ�เนินนโยบายเชิงรุกเพ่ือสร้างความเข้าใจและมุมมองท่ีดีต่อสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน โดยมีการส่งโจว เอินไหล ซ่ึงดำ�รงตำ�แหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวง
การต่างประเทศ ไปพบกับผู้นำ�ประเทศต่าง ๆ ในเอเชีย เช่น อินเดีย พม่า 
เพื่อพยายามลดความหวาดกลัวที่มีต่อลัทธิคอมมิวนิสต์และสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน19 และพยายามที่จะสร้างแนวร่วมเพื่อต่อต้านลัทธิจักรวรรดินิยม
ในเอเชีย (United Front Against Imperialism)20 โดยสาธารณรัฐประชาชน
จนีไดพ้ยายามแสดงทา่ททีีนุ่ม่นวลขึน้ระหวา่งการประชุมสนัตภิาพทีน่ครเจนวีา 
(เมษายน-กรกฎาคม ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497)) และเมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ. 
1954 (พ.ศ. 2497) โจว เอินไหล ในฐานะรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่าง
ประเทศ ไดเ้ดนิทางไปประเทศอนิเดียและพมา่เพือ่แสวงหาแนวรว่มจากท้ังสอง
ประเทศในการผลักดันแนวคิดของการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ และเมื่อวันที่ 19 
ตุลาคม ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) ระหว่างที่กลุ่มโคลัมโบพยายามผลักดันการ
จัดการประชุมกลุ่มของกลุ่มประเทศเอเชีย-แอฟริกา ท่ามกลางการจับตามอง
ของสหรัฐอเมริกาและกลุ่มประเทศโลกเสรี นายกรัฐมนตรีของอินเดีย (เนห์รู) 
ได้เดินทางไปพบกับเหมา เจ๋อตุง เพื่อหารือเก่ียวกับประเด็นที่ควรจะหยิบยก
ขึ้นหารือในการประชุมดังกล่าว จนได้ข้อสรุปว่า การประชุมควรกล่าวถึงการ
รับมือกับลัทธิจักรวรรดินิยม ท้ายที่สุด กลุ่มประเทศโคลัมโบได้ประชุมกันอีก
คร้ังที่โบกอร์ ประเทศอินโดนีเซีย และเมื่อวันที่ 29 ธันวาคม ค.ศ. 1954 
(พ.ศ. 2497) ออกแถลงการณ์ว่าจะมีการจัดการประชุมกลุ่มประเทศเอเชีย-
แอฟริกาที่บันดุงในเดือนเมษายน ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498)

ในช่วงเดือนมกราคม ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) สหรัฐอเมริกายังคง
พยายามหาทางขัดขวางการประชุมครั้งดังกล่าว โดยหลังจากที่มีการปรึกษา
หารือกับประเทศอังกฤษแล้ว ทั้งสองฝ่ายเห็นพ้องต้องกันว่า ยากที่จะขัดขวาง
การประชมุคร้ังดังกลา่ว และควรสง่ผูแ้ทนของพนัธมติรของสหรฐัอเมรกิาเข้าไป
ร่วมประชุม เพื่อขัดขวางไม่ให้ผลของการประชุมเป็นไปตามที่ฝั่งของกลุ่ม
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โคลมัโบตอ้งการ เพราะสหรฐัอเมริกาหวัน่เกรงวา่ การรวมกลุม่ของกลุม่ประเทศ
ดังกล่าว ซึ่งส่วนใหญ่เป็นกลุ่มประเทศที่เพิ่งได้รับเอกราชหลังสงครามโลกครั้ง
ที่ 2 จะจุดกระแสต่อต้านสหรัฐอเมริกาและชาติตะวันตก ท้ังจะเป็นโอกาสให้
ลัทธิคอมมิวนิสต์เข้าแทรกซึม 

สหรัฐอเมริกาคอ่นขา้งเปน็กังวลเกีย่วกบับคุลกิลกัษณะของโจว เอนิไหล 
จากท่ีเคยประสบเม่ือการประชมุสนัตภิาพทีเ่จนวีา วา่หากโจว เอนิไหล เขา้รว่ม 
ท่าทีและบุคลิกส่วนตัวของโจว เอินไหล ที่เน้นความใจกว้างและอบอุ่นเหมือน
บดิา (paternalistic) จะชกันำ� (rig)21 ทศิทางการประชมุไปในทางทีส่าธารณรฐั
ประชาชนจีนต้องการ 

ในท้ายที่สุด กระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกามีการเวียน
โทรเลขเมื่อวันที่ 25 มกราคม ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) ให้กับสำ�นักงานผู้แทน
ของตนเองในประเทศต่าง ๆ ในยุโรป ตะวันออกกลาง แอฟริกา และเอเชีย22 
โดยให้แนวทางสำ�คัญในการหารือกับมิตรประเทศต่าง ๆ ของสหรัฐฯ เกี่ยวกับ
การประชุมที่บันดุง ว่าสหรัฐอเมริกาเห็นควรสนับสนุนให้กลุ่มมิตรประเทศ
ในเอเชียของสหรัฐอเมริกาเข้าร่วม โดยควรมีการส่งผู้แทนที่มีศักยภาพสูงเข้า
ร่วม สหรัฐอเมริกาควรให้แนวทางเตรียมพร้อมเข้าร่วมประชุมเพื่อให้เท่าทัน
ต่อความพยายามของฝา่ยคอมมวินิสต์ทีจ่ะพยายามเบีย่งเบนทิศทางการประชุม
ให้เข้าข้างฝ่ายตนเอง23

จากน้ันไมน่าน กระทรวงการตา่งประเทศสหรฐัอเมรกิามกีารสง่โทรเลข
ถึงสถานเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาที่กรุงเทพฯ เมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ์ 
ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) โดยโทรเลขดังกล่าว ระบุว่า “หากประเทศไทยตัดสินใจ
ที่จะตอบรับคำ�เชิญเพื่อเข้าร่วมการประชุม [ที่บันดุง] สถานเอกอัครราชทูต 
[สหรัฐอเมริกา] ควรสนับสนุนให้กรมหมื่นนราธิป ซึ่งเป็นผู้ที่มีความสำ�คัญและ
มีศักยภาพที่จะเป็นประโยชน์ต่อฝ่ายตะวันตก เป็นผู้เข้าร่วมการประชุม”24

เหตุการณ์ทั้งหมดนี้เกิดขึ้นคู่ขนานไปกับการประชุมกลุ่ม SEATO 
ครั้งที่ 1 (วันที่ 23-25 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498)) ที่กรุงเทพฯ ซึ่ง
กรมหม่ืนนราธปิพงศป์ระพนัธท์รงเขา้รว่ม โดยในการประชมุครัง้ดงักลา่ว กลุม่
ประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้พยายามผลักดันให้สหรัฐอเมริกายืนยันเรื่อง
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การช่วยป้องกันภัยคอมมิวนิสต์ด้วยการให้ความช่วยเหลือด้านกำ�ลังทหาร แต่
สหรฐัอเมรกิายงัไมใ่ห้คำ�ตอบทีช่ดัเจน และในเวทดีงักลา่วเปน็โอกาสทีจ่ะทำ�ให้
ประเทศไทยยนืยนัทา่ทีสนบัสนุนการกอ่ต้ังกลุม่ SEATO สิง่ทีเ่ปน็เรือ่งกงัวลของ
ประเทศสมาชิก SEATO โดยเฉพาะฝรั่งเศส คือการประชุมของ SEATO จะ
กลายเป็นเป้าถูกโจมตีในการประชุมที่บันดุง25 

ด้วยบริบทของความกังวลเกี่ยวกับการแพร่ขยายอิทธิพลของกลุ่ม
ประเทศคอมมิวนิสต์ที่มีมากขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเผยแพร่อิทธิพลของ
คอมมิวนิสต์ในเวียดนาม ลาว และกัมพูชา ส่งผลให้กระทรวงการต่างประเทศ
ของสหรัฐอเมริกาไม่ได้นิ่งดูดายต่อสถานการณ์ที่เกิดข้ึน และเร่งรัดการจัดทำ� 
ท่าทีต่อเร่ืองการประชุมที่บันดุง โดยเมื่อวันที่ 25 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1955 
(พ.ศ. 2498) ระหว่างที่การประชุมของ SEATO กำ�ลังดำ�เนินอยู่ในวันสุดท้าย 
กระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกามีการเวียนโทรเลขแจ้งผู้แทนของ
ตนตามสถานเอกอัครราชทูตสำ�คัญต่าง ๆ ซึ่งคาดว่า สถานเอกอัครราชทูต 
ของสหรัฐฯ ที่กรุงเทพฯ ก็อยู่ในข่ายของการได้รับแจ้งท่าทีเช่นเดียวกัน ท้ังนี้ 
เนือ่งจากทีต่ัง้ของประเทศไทยมีผลสำ�คัญในการต่อตา้นอทิธพิลของคอมมวินสิต์
ในภูมิภาค

ในโทรเลขข้างตน้ กระทรวงการตา่งประเทศของสหรฐัฯ มอบอำ�นาจให้
กบัสถานเอกอคัรราชทูตต่าง ๆ  ทีไ่ด้รับโทรเลขในการแลกเปลีย่นข้อคิดเหน็อยา่ง
ตรงไปตรงมากับประเทศญี่ปุ่น ฟิลิปปินส์ ไทย ปากีสถาน อิหร่าน และตุรกี 
เก่ียวกับความกังวลของสหรัฐอเมริกาต่อการประชุมท่ีบันดุง และพยายาม
โน้มน้าวให้กลุ่มประเทศทีเ่ป็นมติรตอ่สหรฐัอเมรกิาขา้งตน้แสวงหาทา่ทรีว่มกนั
เพือ่สรา้งความเปน็กลุม่ก้อน (bloc) ในการประชมุทีบ่นัดงุ อยา่งไรกด็ ีโทรเลข
ดงักล่าวของกระทรวงการตา่งประเทศของสหรฐัอเมรกิาไดเ้นน้ย้ําใหก้ารหารอื
ระหว่างสหรัฐอเมริกากับรัฐบาลต่าง ๆ เป็นไปในลักษณะไม่เป็นทางการ เพื่อ
ป้องกันไม่ให้สหรัฐอเมริกาถูกโจมตีในเชิงลบระหว่างการประชุมที่บันดุง26 

ในขณะเดียวกนั ทีป่ระชมุ SEATO ครัง้ที ่1 มมีตใิห้ปากสีถาน ฟลิปิปินส ์
และไทยเขา้ร่วมการประชมุทีบ่นัดุง โดยมีเปา้ประสงคห์ลกัเพือ่แสดงจดุยนืของ
กลุ่มประเทศที่อยู่ในค่ายโลกเสรี และเชิญชวนให้ประเทศต่าง ๆ ที่ร่วมประชุม
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เช่ือม่ันต่อหลักความเท่าเทียมกัน การตัดสินใจด้วยตนเอง (self-determination) 
การปกครองตนเองและการมีเอกราชของประเทศต่าง ๆ27

หากกล่าวโดยภาพรวม นบัตัง้แตเ่ดอืนมกราคมจนกระทัง่เมษายน ค.ศ. 
1955 (พ.ศ. 2498) สหรัฐอเมริกาอยู่ในสภาวะจำ�ใจต้องยอมรับการจัดประชุม
บันดุง โดยหนทางที่ดีที่สุดที่ทำ�ได้คือ การส่งเสริมให้กลุ่มประเทศที่เป็นมิตรกับ
ตนส่งผู้แทน ที่ทั้งประเทศนั้นและสหรัฐอเมริกาไว้วางใจ เข้าร่วมการประชุม 
สำ�หรับประเทศไทย นับต้ังแต่ท่ีกลุ่มประเทศโคลัมโบรวมตัวหารือในเร่ืองดังกล่าว 
กระทรวงการต่างประเทศติดตามประเด็นดังกล่าวอย่างต่อเนื่อง โดยสถาน
เอกอัครราชทูตของไทย ณ กรุงจาการ์ตา รายงานความเคลื่อนไหวของการ
ประชุมมายังกระทรวงการต่างประเทศเพื่อกราบทูลกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ให้ทรงทราบ ในฐานะท่ีทรงเป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ 
และในชว่งตน้ ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) มรีายงานจากสถานเอกอคัรราชทตูไทย 
ณ กรุงวอชิงตัน ว่าได้รับคำ�ถามเก่ียวกับประเด็นดังกล่าวมากย่ิงข้ึน และมีการ
ขอคำ�แนะนำ�เร่ืองดังกล่าวมายังกระทรวงการต่างประเทศท่ีกรุงเทพฯ โดยใน
เบื้องต้น เอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน ตอบเป็นการชั่วคราวว่าเป็นการ
รวดเรว็เกินไปท่ีจะวางท่าทีใด ๆ  ท้ังนี ้กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงนำ�เร่ือง
ดังกล่าวเรียนจอมพล ป. พิบูลสงคราม นายกรัฐมนตรี28 ในที่สุด ประเทศไทย
ตอบรับร่วมการประชุมดังกล่าวต่อฝ่ายอินโดนีเซียในช่วงต้นเดือนกุมภาพันธ์ 
ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498)

หากวิเคราะห์จากบริบทด้านความสัมพันธ์ระหว่างประเทศในช่วงดังกล่าว 
ประเทศไทยอยูใ่นสถานะท่ีมคีวามจำ�เปน็ต้องเข้าร่วมการประชมุเพือ่ทีจ่ะชีแ้จง
ท่าทีของประเทศไทย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง (1) เหตุผลในการเข้าร่วมเป็นสมาชิก 
SEATO (2) การแสดงท่าทีความห่วงกังวลของประเทศไทยท่ีมีต่อการกลับมาของ
จักรวรรดินิยมในทุกรูปแบบ เน่ืองจากว่าการจัดต้ัง SEATO ก็ยังไม่อาจเป็นเคร่ือง
ยืนยันว่าสหรัฐอเมริกาจะเป็นหลักประกันความม่ันคงให้กับประเทศไทยได้ 
และ (3) แสวงหาโอกาสหาทางแก้ไขการแทรกซึมของกลุ่มคอมมิวนิสต์ใน
ประเทศไทย และหากเปน็ไปไดก้ใ็หผู้แ้ทนของประเทศไทยพยายามพบกบัผูน้ำ�
ของสาธารณรัฐประชาชนจีนในการประชุมดังกล่าว เพื่อหารือและหาทางออก
เกี่ยวกับการแทรกซึมของคอมมิวนิสต์ในประเทศไทย 
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ถงึแมว้า่หลกัฐานทีพ่บจะไมไ่ดม้กีารระบชุว่งเวลาทีช่ดัเจน แตม่ข้ีอมลูท่ี
นำ�เสนอว่า จอมพล ป. พิบูลสงคราม มองว่า การประชุมที่บันดุงเป็นโอกาส
สำ�คญัทีผู่แ้ทนของประเทศไทยจะไดพ้บกบัผูแ้ทนของสาธารณรฐัประชาชนจนี 
และมองว่าอาจจะเป็นโอกาสสร้างการติดต่อกับสาธารณรัฐประชาชนจีน29 

ก่อนการประชุมที่บันดุงเริ่มขึ้นนั้น จอมพล ป. พิบูลสงคราม ตัดสินใจ
ให้ผู้แทนฝ่ายไทยพยายามติดต่อกับโจว เอินไหล โดยก่อนการเดินทาง มีการ
มอบหมายใหก้รมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงพยายามแสวงหาโอกาสท่ีจะพบ
กับโจว เอินไหล และทรงพยายามสืบทราบถึงเจตนาของจีนท่ีมีต่อไทย นอกจากน้ี 
จอมพล ป. ยงักลา่วกบัคณะสือ่มวลชนทีจ่ะเดินทางไปพรอ้มกบัคณะผูแ้ทนไทย
ที่บันดุงว่า พวกเขาจะได้เป็นสักขีพยานในการเปลี่ยนแปลงครั้งสำ�คัญของ
นโยบายการต่างประเทศของไทย และกล่าวว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
จะทรงเข้าร่วมการประชุมที่บันดุง เพื่อแสดงให้เห็นว่า ประเทศไทยประสงค์ที่
จะร่วมมือกับทุกฝ่าย เพื่อสร้างสันติภาพให้กับโลก30

เวทีการประชุมท่ีบันดุง กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับมอบหมาย
จากที่ประชุมให้ปฏิบัติหน้าที่เป็นผู้เสนอรายงานการประชุม (rapporteur) 
ซึ่งการได้รับเลือกให้ทรงดำ�รงตำ�แหน่งดังกล่าวเป็นโอกาสให้พระองค์ทรง
พบกับผู้นำ�หลายประเทศ รวมถึงเป็นโอกาสให้ทรงหารือประเด็นต่าง ๆ กับ
โจว เอินไหล ผู้แทนของสาธารณรัฐประชาชนจีนได้ง่ายขึ้น 

ในเวทีดังกล่าว กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเน้นย้ําถึงท่าทีของ
ประเทศไทย โดยทรง (1) ช้ีแจงเหตุผลการเข้ารว่ม SEATO โดยระมดัระวงัไมใ่ห้
มีการคัดค้านองค์การดังกล่าว และทรงอธิบายว่า ประเทศไทยยึดม่ันเก่ียวกับการ
เคารพอธิปไตยและการตัดสินใจด้วยตนเอง แต่การเข้าร่วม SEATO เป็นเรื่อง
ความชอบธรรมในการป้องกันตนเอง (2) แจ้งถึงปัญหาบุคคลสองสัญชาติให้
ที่ประชุมได้รับทราบ และขอทราบท่าทีของสาธารณรัฐประชาชนจีนเก่ียวกับ
ประเด็นดังกล่าว และ (3) แจ้งถึงปัญหาผู้ลี้ภัยชาวเวียดนามที่เข้ามาในไทย31 

นอกจากน้ี ในถ้อยแถลงของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพันธใ์นการประชุม
ดงักลา่ว ยงัประณามการจดัต้ังเขตปกครองตนเองของคนเชือ้ชาตไิทยในมณฑล
ยูนนาน และข้อกล่าวหาของรัฐบาลไทยที่ว่า ดร. ปรีดี พนมยงค์ ซึ่งลี้ภัยทาง 
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การเมืองอยู่ในสาธารณรัฐประชาชนจีน ช่วยอบรมบุคคลชาวจีนท่ีพูดไทยได้
และบุคคลเชือ้ชาติไทยในยนูนานเพือ่การแทรกซมึและกอ่กวนในประเทศไทย32 

ส่วนประเด็นการเข้าร่วม SEATO ของไทยนั้น กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพนัธท์รงเน้นยํา้ถงึการทีป่ระเทศไทยพยายามปอ้งกนัตนเองจากภยัคกุคาม
ภายนอก โดยทรงเปรียบเทียบวิธีการของไทยกับเรื่องราวจากพระพุทธศาสนา 
ที่กล่าวถึงนายพลสิงห์ นายทหารที่ได้รับมอบหมายให้ไปทำ�สงคราม และเข้า
กราบทลูถามพระพทุธเจ้าเกีย่วกบัการทำ�สงคราม ซึง่เกีย่วพนักบัการเข่นฆา่และ
ทำ�ร้ายกัน โดยมีจุดประสงค์เพื่อคุ้มครองและปกป้องครอบครัวและทรัพย์สิน 
ทั้งนี้ พระพุทธองค์ตรัสตอบนายพลสิงห์ว่า พระองค์ไม่ได้ทรงสอนให้ยอมแก่
อำ�นาจรา้ย เมือ่พยายามรกัษาสนัตภิาพทกุทางแลว้ ไมส่มควรถกูตำ�หนิ เพราะ
การทำ�สงครามดงักลา่วเปน็ไปด้วยความชอบธรรม ในขณะเดยีวกนั ผูท้ีพ่ยายาม
ทำ�ใหเ้กดิสงครามน้ันต่างหากทีส่มควรเปน็ผูไ้ด้รบัคำ�ตำ�หนิ ซ่ึงถ้อยแถลงดงักลา่ว
นัน้เปน็ทีย่อมรับ และทำ�ใหผู้เ้ขา้รว่มการประชมุเขา้ใจถงึเจตนารมณข์องไทยใน
การเข้าร่วม SEATO33

ในระหว่างการประชุมคณะกรรมการการเมือง กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพนัธท์รงใชโ้อกาสทีท่รงเปน็ผูเ้สนอรายงานการประชมุในการบรรจหุลกัการ
ของกฎบตัรสหประชาชาตเิปน็พืน้ฐานของข้อสรปุการประชมุ โดยกลา่วถงึการ
เคารพในสิทธิของการป้องกันตนเองหรือร่วมกันตามกฎบัตรสหประชาชาติ34

ขณะเดยีวกนั กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงหาชอ่งทางเสนอการใช้
ถ้อยคำ�ที่มีความประนีประนอมและเป็นที่ยอมรับของผู้เข้าร่วมการประชุม 
โดยเฉพาะโจว เอินไหล ในประเด็นเกี่ยวกับลัทธิอาณานิคม ซ่ึงข้อขัดแย้งนั้น 
เกิดจากการท่ี เซอร์จอห์น โคเตลาวาลา (Sir John Kotelawala) นายกรัฐมนตรี
ของศรีลังกาในขณะนั้น กล่าวว่า ลัทธิอาณานิคมมี “2 รูปแบบ (2 forms)” 
กล่าวคือ รูปแบบเก่าของฝ่ายตะวันตก และรูปแบบใหม่ของฝ่ายคอมมิวนิสต์ 
ทว่า โจว เอินไหล กลับมีความเห็นว่า ลัทธิอาณานิคมมีรูปแบบเดียวเท่านั้น ซึ่ง
เกิดขึ้นจากการล่าอาณานิคมของฝ่ายตะวันตกในอดีต ท้ังน้ี กรมหมื่นนราธิป
พงศ์ประพันธ์ทรงเสนอการใช้คำ�ว่า “อาการแสดง (manifestation)” แทนคำ�ว่า 
“form” ซึง่โจว เอนิไหล กเ็หน็พ้องกบัการเลอืกใชถ้อ้ยคำ�ดงักลา่ว ในทา้ยท่ีสดุ 



พระองค์วรรณฯ กับการต่างประเทศไทย� 133

ทีป่ระชมุสรุปในถอ้ยแถลงวา่ ลทัธิอาณานคิมในอาการแสดงทัง้มวล (manifes-
tations) 

ในพระนพินธข์องกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ ์ทรงกลา่วถงึเหตกุารณ์
ดังกล่าวว่า “ข้าพเจ้าได้ใคร่ครวญดูแล้วเห็นว่า ถ้าตกลงกันใช้กฎบัตรสหประชาชาติ
เป็นพ้ืนฐานแห่งการพิจารณาได้ ก็จะมีทางตกลงกันได้สะดวกข้ึน ฉะนั้นเมื่อ
เริ่มการประชุมคณะกรรมการการเมือง ข้าพเจ้าจึงได้กล่าวแก่โจว เอินไหล ว่า 
ข้าพเจ้าได้สังเกตเห็นในการประชุมเรื่องเกาหลี ที่เจนีวา เมื่อ ค.ศ. 1954 ว่า 
โจว เอินไหล ไม่ขัดข้องในหลักการแห่งกฎบัตรสหประชาชาติ ... ฉะนั้นเราจะ
อาศัยกฎบัตรสหประชาชาติเป็นพ้ืนฐานในการพิจารณาปัญหาของเรา [ท่ีประชุม] 
จะได้หรือไม่” และโจว เอินไหล ตอบกลับว่า “ทำ�ไมจะไม่ได้ จีนเป็นสมาชิก
ก่อตั้งของสหประชาชาติไม่ทราบหรือ”35 

เหตุการณ์ดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงการพยายามประสานสิ่งท่ีเป็นผล
ประโยชน์ร่วมกันของทุกฝ่าย (mutual interests) ซ่ึงรวมถึงการสอดแทรก
ผลประโยชน์ของไทยในประเด็นการเข้าร่วม SEATO เพื่อป้องกันตนเองจาก
ภัยคุกคามภายนอก ทั้งนี้ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงใช้วิธีท่ีคล้ายคลึง
กันในการหาข้อสรุปเกี่ยวกับการใช้ถ้อยคำ�เกี่ยวกับ “ลัทธิอาณานิคม” ให้
เป็นการใช้ถ้อยคำ�ที่เป็นที่ยอมรับของทั้งฝ่ายโจว เอินไหล และผู้แทนจาก
ประเทศอื่น ๆ

ขณะเดียวกัน ระหว่างการประชุมที่บันดุงนั้น กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงแสวงหาโอกาสท่ีจะหารืออย่างใกล้ชิดกับโจว เอินไหล36 เพ่ือหาทาง
แก้ไขปัญหาที่ไทยกังวลอยู่ โดยเฉพาะการแทรกซึมและก่อกวนของฝ่าย
คอมมิวนิสต์ และการฝึกฝนบุคคลเชื้อชาติไทยในมณฑลยูนนาน ซึ่งเป็นอีก
โอกาสหนึ่งท่ีกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงแสดงให้เห็นถึงพระปรีชา
สามารถทางการทูตในลกัษณะทีท่รงปรบัตัวเข้ากบัผูท่ี้เจรจาดว้ยได้อยา่งรวดเรว็ 

คํ่าวันหน่ึง ระหว่างการประชุม กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมี
โอกาสร่วมรับประทานอาหารกับโจว เอินไหล โดยมีการพูดคุยถึงปัญหาที่ยัง
เป็นข้อกังวลของไทย ซึ่งโจว เอินไหล กราบทูลกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ว่า (1) ดร. ปรีดี พนมยงค์ เป็นเพียงผู้ลี้ภัยทางการเมือง ไม่อาจดำ�เนินกิจกรรม



134� พระองค์วรรณฯ กับการต่างประเทศไทย

เสด็จในกรมฯ กับโจว เอินไหล
ภาพจาก ซิว ซิววัน, หยิกเล็บมังกร (กรุงเทพฯ: สวนเงินมีมา, 2563), หน้า 44.
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ทางการเมืองใด ๆ ได้ หากกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงไม่สบายพระทัย 
จีนยินดีให้เสด็จไปยังสาธารณรัฐประชาชนจีน เพ่ือทอดพระเนตรด้วยพระองค์เอง 
(2) กรณีบุคคลสองสัญชาติเป็นเรื่องเก่า จีนพร้อมเจรจากับฝ่ายไทย รวมท้ัง
แสวงหาข้อตกลงที่คล้ายคลึงกับท่ีจีนตกลงกับอินโดนีเซียได้ และ (3) สำ�หรับ
กรณีชาวเวียดนามที่ลี้ภัยเข้ามาในประเทศไทย โจว เอินไหล ใช้ความสัมพันธ์
ส่วนตัวเชิญให้นายฝั่ม วันด่ง นายกรัฐมนตรีของเวียดนามเหนือ ให้มาเข้าเฝ้า
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์เพื่อหารือเกี่ยวกับกรณีดังกล่าว37

นอกจากนี ้กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพันธแ์ละโจว เอนิไหล ยงัหารือเพ่ือ
เปดิชอ่งทางการสถาปนาความสมัพนัธร์ะหวา่งไทยกับสาธารณรฐัประชาชนจนี 
โดยโจว เอินไหล กราบทูลว่า “ให้วางพระทัยได้ จีนอดทนรอคอยได้ในการสถาปนา
ความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างจีนกับไทย”38 ซึ่งในเวลาต่อมา กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงรายงานผลการหารือกับโจว เอินไหล ให้จอมพล ป. 
พิบูลสงคราม ทราบถึงข้อเท็จจริงในมุมมองของโจว เอินไหล ต่อข้อกังวลต่าง ๆ 
ของไทย 

การพบปะระหว่างกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์และโจว เอินไหล อยู่ใน
สายตาของสหรฐัอเมรกิา โดยเอกอคัรราชทตูสหรฐัอเมรกิาประจำ�กรุงจาการ์ตา 
ตดิตามความเคลือ่นไหวของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ ์และสอบถามความ
คิดเห็นของพระองค์กับส่ิงท่ีได้จากการหารือกับโจว เอินไหล อย่างไรก็ดี กรมหม่ืน
นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงตอบวา่ พระองคเ์พยีงแตจ่ดัทำ�สรปุผลการประชมุเพือ่
นำ�เรียนจอมพล ป. พิบูลสงคราม หากแต่ว่ายังไม่ได้มีการใส่ข้อคิดเห็นและ
ทรรศนะเกี่ยวกับนัย รวมทั้งสิ่งที่จะทำ�ต่อไป39 

ในเวลาต่อมา เมื่อจอมพล ป. พิบูลสงคราม เดินทางเยือนกรุงวอชิงตัน 
ดี.ซี. ในช่วงต้นเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) ผู้แทนของกระทรวง
การต่างประเทศสหรัฐอเมริกาหยิบยกการหารือระหว่างกรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์กับโจว เอินไหล เพื่อสอบถามความคิดเห็นของจอมพล ป. ซึ่งจอมพล 
ป. แจง้กับฝา่ยสหรฐัอเมรกิาวา่ ได้รบัรายงานของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
และทราบถงึการกราบทลูเชญิกรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธใ์หเ้สดจ็เยอืนปกัก่ิง 
ซึ่งเกี่ยวกับเรื่องนี้ จอมพล ป. ส่งโทรเลขตอบกลับทูลเพื่อห้ามไม่ให้กรมหมื่น
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นราธปิพงศป์ระพันธ์เสด็จเยอืนกรงุปกักิง่แลว้ นอกจากนีส้หรฐัอเมรกิายงักลา่ว
ว่า โจว เอินไหล พยายามเกล้ียกล่อมกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ว่า จีน
คอมมิวนิสต์ไมม่คีวามเปน็ศตัรตู่อไทย จอมพล ป. ยงัแสดงความคดิเหน็เพิม่เติม
ว่า จีนคอมมิวนิสต์ไม่ได้ลดละความพยายามที่จะล้มล้างภูมิภาคอันมีความเป็น
เสรแีหง่เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ และยงักลา่วเพิม่เติมอกีวา่ การเคลือ่นไหวของ
เวียดมนิหใ์นสองจังหวดัทางภาคเหนอืของลาว เปน็หนึง่ในเปา้ประสงคท์ีจ่ะแผ่
ขยายอิทธิพลในภาคพื้นทวีปเอเชียตะวันออกเฉียงใต้40

จากเหตุการณ์ครั้งดังกล่าว ทรรศนะของสหรัฐอเมริกาท่ีมีต่อกรมหมื่น
นราธิปพงศป์ระพันธแ์บง่ออกเปน็ 2 ลกัษณะ ได้แก ่(1) มองวา่ กรมหมืน่นราธปิ
พงศ์ประพันธ์อาจถูกเสน่ห์ของโจว เอินไหล ชักนำ�ให้เห็นพ้องจนทำ�ให้ไทยมี
ท่าทีที่เปลี่ยนไปต่อจีน41 และ (2) เคลือบแคลงว่า อาจเป็นชั้นเชิงทางการทูตที่
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์กระจายความสัมพันธ์ได้หลายทิศทาง กล่าวคือ 
สหรฐัอเมรกิาตัง้ขอ้สงัเกตน้ีมาจากการทีก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธย์งัคงทรง
มีบทบาทสำ�คัญในทุกรัฐบาล โดยพระองค์ทรงอาศัยโอกาสท่ีได้รับมอบหมาย
เข้าร่วมการประชุมที่บันดุงเพ่ือทรงผลักดันผลประโยชน์เพิ่มเติมบนเส้นแนว
นโยบายที่รัฐบาลได้มอบหมายเอาไว้ให้ 

ขอ้สงัเกตในขา้งตน้เกดิขึน้จาก นายรอ็กวดู เอช. ฟอสเตอร ์(Mr. Rock-
wood H. Foster) เจ้าหน้าที่ดูแลประเด็นเกี่ยวกับประเทศไทยและมาลายา
ของกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐฯ ส่งโทรเลขนำ�เรียนข้อคิดเห็นของตนต่อ
เอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาประจำ�ประเทศไทยในขณะนั้นว่า 

“กระผมเห็นว่าเป็นเรื่องยากจะเป็นไปได้ท่ีกรมหม่ืนนราธิปพงศ์

ประพันธ ์ซึง่มปีระสบการอนัยาวนานในทางการทตู จะถกูล่อลวงโดย

เสน่ห์ส่วนบุคคลของโจว เอินไหล ในการประชุมเพียงครั้งเดียว 

ประวัติความลื่นไหล (devious) ของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ 

ความสามารถที่น่าอัศจรรย์ใจของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ที่

สามารถหยั่งรู้ทิศทางลมของการเมืองภายในประเทศ และความ

สามารถอันน่าเหลือเช่ือท่ีสามารถอยู่รอดมาได้เกือบ 20 กว่าปี 
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ทา่มกลางนโยบายการตา่งประเทศของไทยท่ีแตกตา่งกนั [ปจัจัยข้าง

ต้นนี้ ส่งผลให้] กระผมมีความเคลือบแคลงสงสัยว่า ความประพฤติ

ดังกล่าวน่าจะเป็นการแสดงออกท่ีมีความระมัดระวังอย่างยิ่ง โดย

ได้รับความยินยอมจากรัฐบาลอย่างลับ ๆ ...”42 

เก่ียวกับประเด็นที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงพบโจว เอินไหล 
ในช่วงปลายเดือนเมษายน ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) นายแพทริก พีจี ซุน 
(Mr. Patrick Pichi Sun) อปุทูตสาธารณรฐัจีนประจำ�ประเทศไทยเห็นรายงาน
ข่าวเกี่ยวกับเรื่องข้างต้นจากหนังสือพิมพ์ Post วันที่ 25 เมษายน ค.ศ. 1955 
(พ.ศ. 2498) โดยมีข้อความว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการตา่งประเทศ เสดจ็ไปรว่มปรกึษาหารอืกบันายโจว เอนิไหล นายก
รัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของจีนคอมมิวนิสต์ ถึง
ปัญหาชาวจีนสองสัญชาติในประเทศไทย และกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงรับว่าจะพิจารณาเร่ืองดังกล่าวหลังจากท่ีได้ศึกษาข้อตกลงระหว่างสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนกับอินโดนีเซีย จากข่าวนี้ส่งผลให้อุปทูตสาธารณรัฐจีนเร่งเข้าพบ
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไทยเพื่อท่ีจะทราบว่า ฝ่าย
ไทยเตรียมการที่จะรับรองสาธารณรัฐประชาชนจีนหรือไม่ รัฐมนตรีช่วยฯ 
แจ้งว่า ไม่ได้รับรายงานในประเด็นดังกล่าวจากกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ 
และหากมีการหารือเก่ียวกับเร่ืองดังกล่าวจริงก็เป็นการหารือลักษณะส่วนพระองค์
ของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ เพราะพระองค์ทรงได้รับมอบหมายให้ไป
ร่วมการประชุมเท่านั้น43

แมว้า่ในลกัษณะทางการ การทีก่รมหม่ืนนราธปิพงศป์ระพันธท์รงพบปะ
กับโจว เอินไหล จะไม่มีผลต่อการสถาปนาความสัมพันธ์อย่างเป็นทางการโดย
ทันที แต่ก็มีส่วนส่งเสริมต่อความสัมพันธ์ระดับผู้นำ� เพราะนายกรัฐมนตรีโจว 
เอินไหล ได้ฝากถวายความระลึกถึงมาถวายแด่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์
ตามโอกาสต่าง ๆ  ดังเชน่เมือ่มคีณะของไทย ซึง่นำ�โดยนายอาร ีภริมย ์ข้าราชการ
กรมประชาสมัพนัธ ์และนายกรณุา กศุลาสยั เดินทางไปจนีอยา่งไมเ่ป็นทางการ
ในช่วงปลาย ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) ซึ่งในการเดินทางครั้งนั้น คณะดังกล่าว
ได้เข้าพบกับประธานาธิบดีเหมา เจ๋อตง และนายกรัฐมนตรีโจว เอินไหล โดย
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โจว เอินไหล ฝากความเคารพและความระลึกถึงมาถวายแด่กรมหมื่นนราธิป
พงศ์ประพันธ์44 อย่างไรก็ดี รัฐประหาร ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) ทำ�ให้การสาน
ความสัมพันธ์กับสาธารณรัฐประชาชนจีนยุติลงชั่วคราว45 

ส่วนการดำ�เนินความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยและสหรัฐอเมริกา 
แม้ว่าสหรัฐอเมริกาจะมีความเคลือบแคลงสงสัยต่อท่าทีของประเทศไทย สืบ
เนื่องจากการพบปะระหว่างกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์และโจว เอินไหล 
แตใ่นสายตาของสหรัฐอเมรกิา ประเทศไทยยงัคงเปน็พนัธมติรสำ�คัญ เนือ่งจาก
ความสำ�คญัดา้นทีต้ั่งทางภมูศิาสตรข์องประเทศไทยทีส่ง่ผลตอ่การปอ้งกนัการ
แพร่ขยายอิทธิพลของลัทธิคอมมิวนิสต์ ซึ่งได้รับการสนับสนุนจากสาธารณรัฐ
ประชาชนจนี ในภาคพืน้ทวปีเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ โดยสิง่ทีเ่ป็นเครือ่งยนืยนั
คือ สหรัฐอเมริกาสนับสนุนกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์เป็นประธานสมัชชา
ใหญ่แห่งสหประชาชาติใน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) ภายหลังจากท่ีกรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงหารือกับผู้แทนสหรัฐฯ ที่กรุงวอชิงตัน ดี.ซี. เมื่อวันที่ 
12 ธันวาคม ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498)46

ประธานสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ

•

การเป็นประธานสมัชชาใหญ่ขององค์การสหประชาชาติของกรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์เป็นตำ�แหน่งที่พระองค์ทรงให้ความสำ�คัญเป็นอย่างมาก 
โดยทรงสมัครเข้ารับเลือกในตำ�แหน่งดังกล่าวถึง 2 ครั้ง ใน ค.ศ. 1953 (พ.ศ. 
2496) ซึ่งกระแสในครั้งนั้นสนับสนุนให้นางวิชยลักษมี ปัณฑิต (Mrs. Vijaya
laksmi Pandit) ผูแ้ทนจากประเทศอนิเดียได้รบัเลอืก และใน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 
2497) ซึ่งนายเอลโก นีโกลาส ฟัน เกลฟเฟินส์ (Mr. Eelco Nicolaas van 
Kleffens) ได้รับเลือกไปด้วยเสียงสนับสนุนจากกลุ่มประเทศยุโรป ก่อนท่ี
พระองคจ์ะทรงไดร้บัเลือกใหเ้ปน็ประธานใน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2498)47 ซึง่การ
สมัครในรอบดังกล่าวเป็นรอบที่ผู้แทนจากเอเชียหรือแอฟริกาจะได้รับเลือก 

ก่อนการลงคะแนนเสียงเลือกตั้งประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในครั้งดังกล่าว 
ซ่ึงเป็นคร้ังสุดท้ายท่ีมีการเลือกต้ังตำ�แหน่งประธาน กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
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ทรงไดร้บัเสยีงสนบัสนนุจากสมาชกิถาวรทัง้ 5 ของคณะมนตรคีวามมัน่คงแหง่
สหประชาชาติ ไม่ว่าจะเป็นสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝรั่งเศส จีน หรือสหภาพ
โซเวยีต48 เหตผุลสำ�คญัเกีย่วกบัประเดน็นีส้บืเนือ่งมาจากการทีป่ระเทศไทยอยู่
ในตำ�แหนง่ทีเ่ปน็ดา่นหนา้ของโลกเสร ีประกอบกบัประสบการณข์องกรมหมืน่
นราธปิพงศป์ระพนัธท์ีท่รงเคยรว่มบรหิารการประชมุคร้ังสำ�คัญในหลายโอกาส 
จึงเกิดเป็นเครือข่ายในวงการการทูตที่รู้จักพระองค์ และทราบถึงพระปรีชา
สามารถในการบรหิารการประชมุเปน็อยา่งด ีนอกจากนี ้กลุม่ประเทศยโุรปเอง
ก็ต้องการประธานสมัชชาใหญ่ฯ ที่โน้มเอียงมาทางฝั่งของตนเอง ซึ่งกรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงแสดงบทบาทการเป็นผู้ชี้แจงท่าทีของฝ่ายโลกเสรี
ในเวทีต่าง ๆ ได้เป็นอย่างดี49 

เมื่อกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับเลือกเป็นประธานสมัชชา
ใหญ่ฯ จอมพล ป. พิบูลสงคราม ขอให้กองทัพอากาศจัดกองเกียรติยศท่ีสนามบิน 
รวมถงึขอใหร้ฐัมนตรแีละขา้ราชการผูใ้หญ่ไปสง่เสดจ็ รวมถงึขอใหป้ระกาศออก
วิทยุและให้ถ่ายทอดทางโทรทัศน์เพื่อแสดงความสนับสนุนของรัฐบาลด้วย50 
การประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ คร้ังท่ี 11 มีข้ึนเม่ือวันท่ี 12 พฤศจิกายน 
ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) - 8 มีนาคม ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) เป็นช่วงเวลา
เดียวกันกับท่ีสองวิกฤตการณ์สำ�คัญเกิดข้ึนในเวลาใกล้เคียงกัน ได้แก่ วิกฤตการณ์
คลองสุเอซ51 และวิกฤตการณ์ในฮังการี52 ซึ่งต่างเกิดขึ้นในห้วงเดือนตุลาคม-
พฤศจิกายน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) ทั้งสองวิกฤตการณ์นับเป็นความท้าทาย
สำ�หรับผู้ที่เป็นประธานสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติอย่างยิ่ง เนื่องจากเป็น
เหตุการณ์ที่เกี่ยวพันกับความขัดแย้งระหว่างมหาอำ�นาจโลกเสรีและค่าย
คอมมิวนิสต์ รวมถึงการใช้องค์การระหว่างประเทศเป็นเครื่องมือสร้างความ
กดดันทางการเมืองต่ออีกฝ่ายในลักษณะที่โต้ตอบกัน 

วิกฤตการณ์คลองสุเอซ (ค.ศ. 1956 หรือ พ.ศ. 2499)

ตัง้แตท่ีก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธเ์สด็จไปถึงสหรฐัอเมรกิา พระองค์
เสด็จไปพบกับนายจอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส เมื่อวันที่ 31 ตุลาคม ค.ศ. 1956 
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(พ.ศ. 2499) ที่กรุงวอชิงตัน ดี.ซี. โดยทรงหารือเกี่ยวกับสถานการณ์ใน
ตะวันออกกลาง โดยเฉพาะอยา่งยิง่ประเด็นเกีย่วกบัวกิฤตการณค์ลองสเุอซ โดย
ฝ่ายสหรัฐฯ กราบทูลว่า ไม่มีฝ่ายไหนที่ต้องการสงคราม และต้องการที่จะทำ�
อยา่งไรกไ็ดใ้หค้วามขดัแยง้ไมก่ระจายไปทัว่บรเิวณตะวนัออกกลาง สหรฐัฯ เหน็
ว่าควรให้สมัชชาใหญ่ฯ เปิดสมัยประชุมพิเศษ เกี่ยวกับเรื่องนี้ กรมหมื่นนราธิป
พงศ์ประพันธ์ทรงวิเคราะห์สถานการณ์ในลักษณะตามที่ปรากฏอยู่จริงว่า อาจ
จะต้องพจิารณาทา่ทขีองฝา่ยฝรัง่เศสและสหราชอาณาจกัรวา่ เหน็ดว้ยกบัการ
เปดิสมยัประชมุพเิศษเกีย่วกบัประเดน็ขา้งตน้หรอืไม่53 ประเดน็ดงักลา่วเปน็สิง่
ที่พระองค์ทรงทราบอยู่ว่า เกี่ยวข้องกับผลประโยชน์ของฝรั่งเศสและสหราช
อาณาจกัรทีไ่มป่ระสงคใ์หน้ำ�ประเด็นดังกลา่วหารือกนัในเวทขีองสหประชาชาต ิ
การบริหารจัดการการประชุมในครั้งนี้จึงไม่ใช่เรื่องง่าย

อย่างไรก็ดี เมื่อวันที่ 30 ตุลาคม ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) คณะมนตรี
ความมั่งคงมีการประชุมเพื่อพิจารณาประเด็นปัญหาตะวันออกกลาง แต่ต้อง
ประสบปัญหากับการที่ฝรั่งเศสและสหราชอาณาจักรใช้สิทธิยับยั้ง (Veto) 
สหรัฐฯ และกลุ่มประเทศเอเชีย-แอฟริกา จึงต้องการให้เรียกประชุมเป็นกรณี
พเิศษเกีย่วกบัประเดน็ดงักลา่ว กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงสนบัสนนุท่าที
ดังกล่าว เนื่องจากเป็นปัญหาด้านสันติภาพและความมั่นคงระหว่างประเทศท่ี
มีความจำ�เป็นเร่งด่วน

กอ่นทีก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธจ์ะทรงรบัตำ�แหนง่ประธานสมชัชา
ใหญ่ฯ ในวันที่ 12 พฤศจิกายน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) สมัชชาใหญ่มีการ
เรียกประชมุสมยัพเิศษฉกุเฉนิครัง้ท่ี 1 ในชว่งวนัที ่1-10 พฤศจิกายน ค.ศ. 1956 
(พ.ศ. 2499) เพ่ือพิจารณาเก่ียวกับวิกฤตการณ์คลองสุเอซ โดยท่ีประชุมสมัชชาฯ 
มีมติสำ�คัญ ๆ ระหว่างวันที่ 2-10 พฤศจิกายน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) ทั้งสิ้น 
7 ฉบับ โดยมีสาระสำ�คัญให้ประเทศที่เกี่ยวข้องหยุดยิงและงดการเคลื่อนกำ�ลัง
เข้าไปในอียิปต์ ให้อิสราเอลถอนกำ�ลังทหารไปอยู่หลังแนวสงบศึกตามความ
ตกลงสงบศึก (Armistice Line  ค.ศ. 1949 หรือ พ.ศ. 2492) ขอให้อิสราเอล
ถอนกำ�ลังทหารออกจากอิยิปต์ รวมถึงให้จัดการเพื่อเปิดใช้คลองสุเอซ และให้
จัดตั้งกองกำ�ลังฉุกเฉินของสหประชาชาติเพ่ือควบคุมการหยุดยิง (United 
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Nations Emergency Forces: UNEF) และขอให้บรรจุประเด็นวิกฤตการณ์
คลองสุเอซในการประชุมสมัชชาใหญ่คร้ังที่ 11 ซึ่งเปิดประชุมเมื่อวันท่ี 12 
พฤศจิกายน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499)

จากถ้อยแถลงแรกของพระองค์เม่ือทรงรับตำ�แหน่งประธานสมัชชาใหญ่ฯ 
สังเกตได้ว่า ทรงให้ความสำ�คัญกับบทบาทขององค์การสหประชาชาติ โดย
เฉพาะสมชัชาใหญฯ่ ในฐานะกลไกทีช่ว่ยปลดขอ้จำ�กดัทีเ่กดิข้ึนจากการใชส้ทิธิ
ยบัยัง้ในคณะมนตรคีวามมัน่คงฯ ของฝรัง่เศสและสหราชอาณาจกัร การทีก่รม
หมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมาจากประเทศที่มีขนาดเล็ก และทรงเห็นว่า 
องค์การสหประชาชาติจะช่วยเป็นกลไกประกันสันติภาพให้กับประเทศต่าง ๆ 
จากความท้าทายด้านความมั่นคง ดังที่ทรงกล่าวในถ้อยแถลงว่า “เป็นเรื่องที่
สามารถมั่นใจได้เมื่อองค์การสหประชาชาติได้แสดงบทบาทของตนในฐานะ
เครื่องมือแห่งสันติภาพที่มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล”54

อย่างไรก็ดี ทรงทราบดีว่า ภายใต้สถานการณ์ดังกล่าว กลไกท่ีจะช่วย
แกไ้ขปญัหาไดค้อื การสรา้งแรงกดดันทางการเมอืงระหวา่งประเทศผา่นสมชัชา
ใหญ่ฯ และการพึ่งพาบทบาทที่แข็งขันของเลขาธิการสหประชาชาติ นายดัก  
ฮัมมาร์เชิลด์ (Mr. Dag Hammarskjöld)55 ซึ่งได้รับการสนับสนุนจากสหรัฐฯ 
และจากกลุ่มประเทศเอเชีย-แอฟริกา ที่อียิปต์เป็นหนึ่งในสมาชิกสำ�คัญ ปัจจัย
ข้างต้นได้รับการกล่าวถึงในถ้อยแถลงของพระองค์ โดยทรงพยายามแสดงให้
เห็นบทบาทที่สำ�คัญของแต่ละฝ่าย56 โดยเฉพาะอย่างยิ่งสมาชิกขององค์การ
สหประชาชาติที่จะเป็นเสมือนสภาความคิดเห็นของเวทีระหว่างประเทศที่จะ
กดดันฝ่ายต่าง ๆ ให้ปฏิบัติตามมติของสมัชชาใหญ่ขององค์การสหประชาชาติ 
เก่ียวกับเร่ืองน้ี ทรงกล่าวว่า 

“องคก์ารสหประชาชาตมิใิชเ่พยีงองคก์ารระดบัโลกเพือ่สนัตภิาพ แต่

เป็นองค์การสันติภาพสำ�หรับโลกทั้งใบ และในขณะน้ีสมัชชาใหญ่ฯ 

ได้กลายเป็นสภาระดับโลกอย่างแท้จริงเพื่อหารือเกี่ยวกับปัญหา

สันติภาพไม่ว่าจะอยู่ในส่วนใดของโลกใบนี้”57 
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ในการประชุมสมัยสามัญครั้งที่ 11 กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรง
พยายามบริหารการประชุมโดยการรักษาพลวัตของการประชุมสมัชชาใหญ่ให้
มีมติเก่ียวกับการถอนทหารของสหราชอาณาจักรและฝรั่งเศส และอิสราเอล
ออกจากประเทศอียิปต์ และพยายามหลีกเลี่ยงมติที่จะประณามอิสราเอล 
รวมถงึประเทศมหาอำ�นาจทีเ่ก่ียวขอ้ง และการพจิารณารายงานของเลขาธกิาร
สหประชาชาติและการลงมติอย่างโปร่งใสเพื่อให้บรรลุผลถึงการแก้ไขปัญหา
ดังกลา่วโดยเรว็ ในการประชมุดงักลา่ว กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงใชว้ธิี
การลงคะแนนด้วยวิธีการเรียกชื่อ (roll-call)58 ซึ่งเป็นดุลพินิจของประธาน
สมชัชา เพือ่ใหบ้นัทกึทา่ทขีองแต่ละประเทศในการลงคะแนนสำ�หรับมตติา่ง ๆ  
ได้อย่างโปร่งใส ท้ังน้ี การประชุมเร่ิมพิจารณารายงานของเลขาธิการสหประชาชาติ
อย่างต่อเนื่อง โดยสมัชชามีการลงมติระหว่างวันที่ 23 พฤศจิกายน ค.ศ. 1956 
(พ.ศ. 2499) - 8 มีนาคม ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) จำ�นวน 10 ฉบับ โดยสรุป
สาระสำ�คัญได้ดังนี้ (1) เรียกร้องให้สหราชอาณาจักร ฝรั่งเศส และอิสราเอล 
ปฏบิติัตามขอ้มตขิองสมชัชาใหญ่ฯ (2) ใหเ้ลขาธกิารสหประชาชาตหิาทางเจรจา
ทำ�ความตกลงเพื่อขจัดสิ่งกีดขวางในคลองสุเอซเป็นไปอย่างรวดเร็ว (3) ให้
เลขาธิการสหประชาชาตจัิดต้ังบญัชกีารเงินพเิศษภายในวงเงนิ 10 ลา้นดอลลาร์
สหรฐั เพือ่สนับสนุนกองกำ�ลงัฉกุเฉนิขององคก์ารสหประชาชาต ิ(4) ดำ�เนนิการ
แสดงความเสยีใจทีอ่สิราเอลไมป่ฏบิติัตามขอ้มติของสมชัชาใหญ่ฯ เกีย่วกบัเรือ่ง
การถอนทหารออกจากอียิปต์ (5) เรียกร้องให้อิสราเอลถอนทหารไปหลังเขต
เสน้แดนสงบศกึ และให้กองกำ�ลงัฉกุเฉนิของสหประชาชาตไิปตัง้บนเสน้เขตแดน
สงบศึกระหว่างระหว่างอียิปต์กับอิสราเอล หลังจากที่อิสราเอลถอนทหารออก
ไปจากเขตซาร์มเอลเชกและกาซา (6) เห็นชอบให้เลขาธิการสหประชาชาติ
ทำ�ความตกลงกับอียิปต์เพ่ือกำ�หนดสถานะของกองกำ�ลังฉุกเฉินของสหประชาชาติ
ในอยีปิต ์และ (7) ใหเ้ลขาธิการสหประชาชาติสัง่ใช้จ่ายเงนิเพ่ือกองกำ�ลงัฉกุเฉนิ
จำ�นวน 16.5 ล้านดอลลาร์สหรัฐ จนสิ้น ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) และเชิญชวน
ให้รัฐสมาชิกออกเงินช่วยค่าใช้จ่าย 6.5 ล้านดอลลาร์สหรัฐ ท้ังนี้ เมื่อวันท่ี 
8 มีนาคม ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) เลขาธิการสหประชาชาติรายงานต่อ
สมัชชาใหญ่ฯ ว่า อิสราเอลถอนกำ�ลังออกจากซาร์มเอลเชกและกาซาแล้ว 

ดว้ยแรงกดดนัจากองคก์ารสหประชาชาตแิละสหรฐัฯ ในเดอืนเมษายน 
ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) คลองสุเอซก็กลับมาเปิดสำ�หรับการเดินเรือได้ 



พระองค์วรรณฯ กับการต่างประเทศไทย� 143

จากเหตุการณ์ในข้างต้น สังเกตได้ว่า แนวปฏิบัติของกรมหมื่นนราธิป
พงศป์ระพนัธน์ัน้ทรงเนน้การปฏบิตัติามแนวทางของประเทศมหาอำ�นาจอยา่ง
สหรฐัอเมรกิา และทรงดำ�เนนิการในลกัษณะทีจ่ะสนบัสนนุการดำ�เนนิงานของ
เลขาธิการสหประชาชาติให้เป็นไปได้อย่างราบรื่น เพื่อคลี่คลายวิกฤตการณ์
คลองสุเอซ อย่างไรก็ดี แม้ว่าวิกฤตการณ์คลองสุเอซจะคลี่คลายด้วยแรงกดดัน
จากเวทีระหว่างประเทศ แต่วิกฤตการณ์ในฮังการีจะเป็นอีกบททดสอบหนึ่งที่
แรงกดดันจากสมัชชาใหญ่ไม่อาจส่งผลกระทบใด ๆ ต่อสหภาพโซเวียตและ
ฮังการีได้ ในกรณีดังกล่าว แม้ว่ากรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์จะทรงดำ�เนินงาน
ตามแนวทางของหลกัการของโลกเสรแีละองคก์ารสหประชาชาต ิกท็รงประสบ
กับความท้าทายอย่างมาก

วิกฤตการณ์ฮังการี (ค.ศ. 1956 หรือ พ.ศ. 2499)

ความตึงเครียดที่เกิดขึ้นจากวิกฤตการณ์ฮังการีส่งผลให้คณะมนตรีแห่ง
สหประชาชาติชะงักงัน เนื่องจากการใช้สิทธิยับยั้ง (Veto) ของสหภาพโซเวียต 
จึงใช้หลักการ “ข้อมติร่วมกันเพ่ือสันติภาพ” (Uniting for Peace) ผ่านสมัชชา
ใหญ่ฯ เพ่ือแก้ไขประเด็นทีก่ระทบต่อความมัน่คงและสนัตภิาพ กอ่นทีก่รมหมืน่
นราธปิพงศป์ระพันธจ์ะทรงรับหน้าทีป่ระธานสมชัชาใหญฯ่ มีการประชมุสมชัชา
ใหญ่สมัยพิเศษระหว่างวันที่ 4-10 พฤศจิกายน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) โดยที่
ประชุมมีมติ 5 ฉบับ ซึ่งมีสรุปสาระสำ�คัญ ได้แก่ (1) ขอให้สหภาพโซเวียตยุติ
การใช้ความรุนแรงต่อประชาชนฮังการี และยืนยันสิทธิของชาวฮังกาเรียนใน
การปกครองตนเอง (2) ขอให้สหภาพโซเวียตถอนกำ�ลังออกจากฮังการีและ
เร่งรัดให้พิจารณาจัดการเลือกต้ังท่ีเสรีภายใต้การดูแลขององค์การสหประชาชาติ
และขอให้เลขาธิการสหประชาชาติเข้าไปตรวจสอบเหตุการณ์ดังกล่าว (3) ขอให้
สหภาพโซเวียตยุติการกระทำ�ใด ๆ ต่อประชาชนฮังการีท่ีเป็นการกระทบต่อ
กฎหมายระหว่างประเทศ ความยุติธรรม และศีลธรรม (4) ให้ประเทศสมาชิก
ขององคก์ารสหประชาชาตชิว่ยเหลือดา้นยา อาหาร และเสือ้ผา้ และ (5) บรรจุ
วิกฤตการณ์ฮังการีในวาระการประชุมสมัยสามัญของสมัชชาใหญ่สมัยที่ 11 
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ในถ้อยแถลงของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ในโอกาสเปิดประชุม
สมัชชาใหญ่ฯ สมัยที่ 11 ทรงให้ความสำ�คัญกับมติของวิกฤตการณ์ฮังการี
ไม่น้อยไปกว่าวิกฤตการณ์คลองสุเอซ ทรงเน้นย้ําว่า ไม่ว่าจะเป็นวิกฤตการณ์
คลองสุเอซหรือฮังการี ก็ล้วนมีแต่สิ่งที่สหประชาชาติยังต้องดำ�เนินการอีก
มากมาย ทั้งนี้ ไม่ว่าจะเป็นปัญหาใด พระองค์ทรงเน้นยํ้าบทบาทของประเทศ
สมาชิกในฐานะของผู้แทนจากรฐัสมาชกิตา่ง ๆ  ในองคก์ารสหประชาชาตทิีเ่ปน็
องค์การสันติภาพสำ�หรับโลกทั้งใบ59 

หากแตใ่นครัง้นี ้ขอ้จำ�กัดของการใชแ้รงกดดนัทางการเมอืงจากสมชัชา
ใหญ่มีอยู่ค่อนข้างมาก และไม่อาจกดดันสหภาพโซเวียตที่หนุนหลังรัฐบาล
ฮังการีอยู่ได้ โดยสหภาพโซเวียตและฮังการีถือว่าเร่ืองดังกล่าวเป็นประเด็น
ภายในประเทศ ไม่สามารถที่จะมีองค์กรใดเข้ามาสืบสวนประเด็นดังกล่าวได้ 
ทั้งนี้ ระหว่างวันที่ 21 พฤศจิกายน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) - 10 มกราคม 
ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) สมัชชาใหญ่สมัยสามัญมีมติ 5 ฉบับ โดยมีสรุปสาระ
สำ�คญัวา่ (1) ประณามการสง่ตัวนกัโทษฮงัการแีละขอใหยุ้ตกิารกระทำ�ดงักลา่ว 
(2) เรง่รดัใหฮ้งัการยีนิยอมใหม้ผีูส้งัเกตการณจ์ากองคก์ารสหประชาชาตเิขา้ไป
ตรวจสอบในประเทศ (3) มองว่า การกระทำ�ของสหภาพโซเวียตที่รุกเข้าไป
ในฮังการีเป็นการกระทำ�ที่ละเมิดต่ออิสรภาพทางการเมืองและกฎบัตรของ
องคก์ารสหประชาชาต ิและ (4) ขอใหม้กีารจัดต้ังคณะกรรมการพิเศษเพือ่ศกึษา 
สอบสวนเหตุการณ์ดังกล่าว 

แม้ว่าคณะกรรมการพิเศษในปัญหาฮังการีจะไม่สามารถเข้าไป
สังเกตการณ์ในประเทศฮังการีได้โดยตรง แต่ก็สอบถามและแสวงหาข้อมูล
จากชาวฮังกาเรียนที่อพยพมาในยุโรปตะวันตก และในช่วงต้นเดือนมิถุนายน 
ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) คณะกรรมการพิเศษในปัญหาฮังการีเผยแพร่รายงาน
โดยมีสาระสำ�คญัวา่ เหตกุารณ์ในฮงัการีทีเ่ปน็การจลาจลทัว่ประเทศเกดิขึน้ดว้ย
ความพร้อมเพรียงของประชาชน และจากความเดือดร้อนที่ประชาชนได้รับ 
โดยไม่ได้เกิดจากการยุยงจากกลุ่มประเทศตะวันตกตามท่ีฝ่ายคอมมิวนิสต์
กล่าวหา นอกจากนี้ การจลาจลในข้างต้นไม่ได้มีการตระเตรียมเอาไว้ล่วงหน้า 
และจากหลักฐานท่ีรวบรวมได้ปรากฏว่า สหภาพโซเวียตเตรียมการเข้า
แทรกแซงไว้ล่วงหน้าแล้ว60 
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ต่อมามีการเสนอให้สมัชชาใหญ่ฯ จัดการประชุมเพื่อพิจารณารายงาน
ดังกล่าว กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ในฐานะประธานได้ทรงหารือกับ
เลขาธิการสหประชาชาติ และทรงเรียกประชุมสมัชชาใหญ่ฯ สมัยท่ี 11 ใหม่ 
ระหว่างวันท่ี 10-14 กันยายน ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) และในการประชุมดังกล่าว 
ที่ประชุมมีมติขอให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็นผู้แทนพิเศษของ
สมชัชาใหญ่ฯ ในปญัหาฮงัการ ีใหด้ำ�เนนิการตามทีท่รงเหน็สมควร เพือ่ทรงรา่ง
รายงานจากฐานของรายงานคณะกรรมการพิเศษในปัญหาฮังการี

กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงให้ความสำ�คัญต่อประเด็นดังกล่าว
ในฐานะปญัหามนษุยธรรมทีจ่ะตอ้งหาทางแกไ้ขปญัหาตามหลกัการในกฎบตัร
ขององค์การสหประชาชาติ61 แนวทางที่ทรงปฏิบัติจะทรงเน้นกลยุทธ์การ
โน้มน้าวใจฝ่ายฮังการีให้พยายามปฏิบัติตามข้อมติของสมัชชาใหญ่ฯ62 ทั้งนี้ 
พระองค์ยังทรงกล่าวในถ้อยแถลงต่อท่ีประชุมสมัชชาใหญ่สมัยท่ี 12 ในห้วง
ปลาย ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) ว่า 

“เสรภีาพของชาวฮังกาเรยีนในฐานะปญัหาทางมนษุยธรรมเปน็สิง่ที่
สมาชกิทัง้หลายขององคก์ารสหประชาชาตพิงึระลกึอยูใ่นใจ และจะ
ต้องทำ�ให้การประสานการกระทำ�ของชาติต่าง ๆ นั้นเป็นไปได้
เพื่อที่จะบรรลุเป้าหมายที่กำ�หนดไว้”63 

ดว้ยประสบการณ์ทีท่รงมแีละการทีพ่ระองคท์รงแสดงทา่ทสีนบัสนนุการ
ใช้หลักการตามกฎบัตรของสหประชาชาติ ซึ่งเป็นท่าทีที่สอดคล้องกับกลุ่ม
ประเทศมหาอำ�นาจโลกเสรี โดยเฉพาะสหรฐัฯ เปน็ปจัจยัสำ�คญัทีท่ำ�ใหพ้ระองค์
ทรงได้รับหน้าที่ดังกล่าว เกี่ยวกับประเด็นข้างต้น นายเค.ซี.โอ. แชนน์ 
(Mr. K.C.O. Shann) ผู้แทนของออสเตรเลีย ซึ่งเป็นกรรมการผู้เสนอรายงาน
พิเศษ กล่าวว่า 

“บุคคลที่จะรับงานอันยากนี้ไปปฏิบัติในขณะน้ีก็ไม่มีผู้ใดเหมาะสม
ย่ิงกว่าเสด็จในกรม [กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์] ผู้ทรงเป็นประธาน
สมัชชาสมัยนี้ เพราะทรงปรีชาสามารถในทางการทูตและทางติดต่อ
อยา่งแนบเนยีนปรากฏผลมาแลว้ โดยฉะเพาะในคราวทีท่รงรบัหนา้ที่

เป็นประธานสมัชชาใหญ่ฯ สมัยที่นับว่ายุ่งยากที่สุดนี้”64 
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อย่างไรก็ดี ฝ่ายโซเวียตและกลุ่มคอมมิวนิสต์เห็นว่า พระองค์ทรงเป็น
ผู้แทนกลุ่มประเทศโลกเสรีอย่างเต็มตัว ส่งผลให้พระองค์ทรงประสบกับ
อุปสรรคหลายประการ 

ก่อนการจดัทำ�รายงานดังกลา่ว กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงแถลง
ตอ่ทีป่ระชุมสมชัชาใหญฯ่ ในลกัษณะทีท่รงตระหนักถงึความทา้ทายทีม่อียู ่และ
ทรงแสดงใหเ้หน็ถงึการทีพ่ระองค์ทรงเปน็นกัปฏบิติัมืออาชพีท่ีรบัปฏบัิตภิารกจิ
ที่ได้รับมอบหมายอย่างเต็มที่ โดยตรัสว่า 

“ข้าพเจ้าเป็นคนสหประชาชาติ เมื่อได้รับมอบหมายให้รับใช้องค์กร

เพื่อสันติภาพและเสรีภาพ ข้าพเจ้าก็รับด้วยนํ้าใจของผู้ที่เห็นแก่งาน

ในหน้าที่ ข้าพเจ้าจะพยายามกระทำ�อย่างดีท่ีสุด และเชื่อว่า เมื่อมี

ความตั้งใจที่ไหนก็ย่อมมีช่องทางที่นั่น”65

ในการทรงงานดังกล่าว ทรงเน้นย้ําว่าจะทรงดำ�เนินงานด้วยวิธีการหารือ66 
โดยทรงมุ่งมั่นที่จะปฏิบัติตามเป้าหมายดังนี้ (1) การพยายามให้เกิดการปฏิบัติ
ต่อชาวฮังกาเรียนอย่างมีมนุษยธรรม (2) ทรงเรียกร้องให้มีการส่งตัวชาวฮังกาเรียน
ที่ถูกควบคุมตัวโดยสหภาพโซเวียตกลับฮังการี (3) ทรงเรียกร้องให้มีการถอน
ทหารโซเวยีตออกจากฮงัการ ีและ (4) ทรงเรยีกรอ้งใหม้กีารจดัการเลอืกตัง้เสรี
ในฮังการี67 

ด้วยบริบทการคัดค้านอย่างรุนแรงของสหภาพโซเวียตและฮังการีทำ�ให้
พระองคท์รงใชว้ธิกีารลกัษณะค่อยเปน็ค่อยไป โดยทรงเริม่จากประเดน็ดา้นการ
ปฏิบัติต่อชาวฮังกาเรียนอย่างมีมนุษยธรรม พระองค์ทรงติดต่อกับรัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงการต่างประเทศของโซเวียตช่วงวันที่ 30 กันยายน ค.ศ. 1957 
(พ.ศ. 2500) เพื่อหารือในประเด็นดังกล่าว แต่ทรงได้รับการปฏิเสธ โดยได้รับ 
คำ�ตอบว่า ประเด็นของฮังการีไม่ได้เกี่ยวข้องกับสหภาพโซเวียต เรื่องผู้ถูก
ควบคุมตัวชาวฮังกาเรียนท่ีอยู่ในสหภาพโซเวียตก็เป็นเรื่องที่แต่งขึ้น และการ
ดำ�เนินการของสหประชาชาติเป็นการเข้าไปแทรกแซงในกิจการภายในของ
ฮังการี ซึ่งเป็นการกระทำ�ที่ไม่ชอบธรรม 
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กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงดำ�เนินการในลักษณะอย่างเดียวกัน
กับกระทรวงการต่างประเทศของฮังการีในวันที่ 10 ตุลาคม ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 
2500) โดยทรงขอให้มีการผ่อนปรนมาตรการต่าง ๆ ท่ีมีต่อผู้ถูกคุมขัง และทรง
ขอให้มกีารอภยัโทษต่อบคุคลกลุม่ดังกล่าว สิง่ทีพ่ระองคท์รงไดร้บัตอบกลบัจาก
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของฮังการีคือ ประเด็นทั้งหมดนี้เป็น
เรื่องที่เกี่ยวข้องกับรัฐบาลฮังการีที่จะกำ�หนดเรื่องต่าง ๆ  ตามสิทธิอธิปไตยของ
ฮังการี แต่พระองค์ไม่ทรงยอมแพ้ โดยทรงพยายามอ้างอิงถึงหลักการการ
แลกเปล่ียนข้อมูลและข้อคิดเห็นในองค์การสหประชาชาติ ซ่ึงต่อมารัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงการต่างประเทศของฮังการีมีแนวโน้มที่จะยินยอมแลกเปลี่ยน
ขอ้มลูในรูปแบบของบันทึก (memorandum) แต่ก็ทรงได้รับการปฏิเสธในเวลา
ต่อมา ด้วยเหตุผลที่ว่าเป็นประเด็นภายในของฮังการีเอง 

นอกจากนี้ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเสนอว่า สามารถเสด็จไป
หารือต่อที่กรุงบูดาเปสต์ได้ แต่รัฐบาลฮังการีไม่ดำ�เนินการตรวจลงตราสำ�หรับ
พระองค์ เพราะไม่สามารถรับผู้สังเกตการณ์ขององค์การสหประชาชาติได้68 
ต่อมาพระองค์ทรงรายงานประเด็นปัญหาดังกล่าวต่อที่ประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
ครั้งที่ 12 โดยทรงแสดงให้เห็นว่า เสียพระทัยที่ไม่สามารถหาโอกาสเจรจาได้ 
และทรงไม่เชื่อว่า รัฐบาลของสหภาพโซเวียตจะไม่สนใจต่อเสียงเรียกร้องจาก
ความเหน็ของประชาคมโลกทีต้ั่งคำ�ถามเกีย่วกบัเรือ่งดงักลา่วอยา่งตอ่เนือ่ง ทัง้นี ้
พระองค์ทรงหวังว่า หากความตึงเครียดในระดับนานาชาติคลี่คลายลง จะยัง
ทรงได้รับโอกาสในช่วยสนับสนุนการรักษาสิทธิมนุษยชนและและเสรีภาพ
ขั้นพื้นฐานของฮังการี69 

จากกรณีการเป็นประธานสมัชชาใหญ่ฯ ในห้วงเวลาท่ีเกิดวิกฤตการณ์
สำ�คัญถึงสองครั้ง แม้ว่าการทรงงานในภารกิจด้านการจัดทำ�รายงานในฐานะ
ผูแ้ทนพเิศษของสมชัชาใหญ่ฯ เกีย่วกับวกิฤตการณฮ์งัการจีะไมป่ระสบผลสำ�เรจ็
ตามทีท่รงตัง้ใจไว ้แตก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงแสดงใหเ้หน็ถงึการเปน็
ผู้ดำ�เนินงานท่ีทรงเป็นที่ไว้วางใจของกลุ่มประเทศโลกเสรีได้ ในขณะเดียวกัน
การที่พระองค์ทรงเป็นประธานสมัชชาใหญ่และทรงมีส่วนทำ�ให้วาระเกี่ยวกับ
วิกฤตการณ์ฮังการียังอยู่ในวาระการประชุมแม้กระท่ังในการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ 
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ครัง้ที ่12 ส่ิงน้ีแสดงใหเ้ห็นถึงการทีพ่ระองคท์รงพยายามรกัษาพลวตัของความ
กดดันทางการเมืองต่อสหภาพโซเวียตและฮังการี ด้วยเหตุนี้ พระองค์จึงทรง
เปน็ทีไ่วว้างใจของรัฐบาลสหรฐัฯ และกลุม่ประเทศโลกเสรเีปน็อยา่งมาก ปจัจยั
ดงักลา่วน้ีชว่ยสง่เสริมให้พระองค์ทรงเปน็ทีย่อมรบัในเครือข่ายในวงการการทูต
ระดับสากลอีกด้วย

ระหว่างท่ีกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงปฏิบัติพระภารกิจทางการทูต
ในต่างประเทศ ในวันที่ 16 กันยายน ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) จอมพล สฤษดิ์ 
ธนะรัชต์ ทำ�รัฐประหารจอมพล ป. พิบูลสงคราม ซึ่งถือเป็นการปิดฉากอำ�นาจ
ที่ยาวนานของจอมพล ป. แม้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์จะทรงงานร่วมกับ
รฐับาลของจอมพล ป. มาอยา่งยาวนาน แต่หลงัการรฐัประหาร พระองคย์งัทรง
ดำ�รงตำ�แหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศจนถึงเดือนตุลาคม 
ค.ศ. 1958 (พ.ศ. 2501) และทรงดำ�รงตำ�แหน่งผู้แทนถาวรของประเทศไทย
ประจำ�องค์การสหประชาชาติระหว่างเดือนตุลาคม ค.ศ. 1958 (พ.ศ. 2501) 
- กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1959 (พ.ศ. 2502) ก่อนที่จะทรงดำ�รงตำ�แหน่งรองนายก
รัฐมนตรีนับตั้งแต่ช่วง ค.ศ. 1959-1969 (พ.ศ. 2502-2512) 

หลังจากทีจ่อมพล สฤษดิท์ำ�การรัฐประหารจอมพล ป. แลว้ไดแ้ตง่ตัง้ให้
นายพจน์ สารสิน เอกอคัรราชทตู ณ กรงุวอชงิตนั ดำ�รงตำ�แหนง่นายกรฐัมนตรี
ชั่วคราวเพื่อจัดการเลือกต้ังในวันที่ 15 ธันวาคม ค.ศ. 1957 (พ.ศ. 2500) 
ซ่ึงจากการเลือกตั้งดังกล่าว จอมพล ถนอม กิตติขจร ได้ข้ึนดำ�รงตำ�แหน่ง
นายกรฐัมนตรี ในชว่งเวลาน้ันเอง กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงงานรว่มกบั
รัฐบาลของจอมพล ถนอม เนื่องจากพระองค์ทรงสร้างความไว้วางใจจากกลุ่ม
ประเทศมหาอำ�นาจตะวันตกได้ ทั้งนี้ ในโทรเลขจากสถานเอกอัครราชทูต
สหรัฐฯ ถึงกรุงวอชิงตัน ดี.ซี. ในช่วงต้นเดือนมกราคม ค.ศ. 1958 (พ.ศ. 2501) 
มีการกล่าวถึงกรณีของกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ในการจัดตั้งรัฐบาลของ
จอมพล ถนอมเอาไว้ว่า “พระองค์วรรณฯ อาจได้รับการพิจารณาในฐานะ 
‘รัฐบุรุษอาวุโส (elder statesman)’ และในฐานะบุคคลท่ีจะสร้างความ
เชื่อมั่นให้กับฝ่ายตะวันตก”70 ในช่วงเวลานี้เองเป็นช่วงเดียวกันกับท่ีมีการจัด 
การประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยกฎหมายทะเลครั้งที่ 1 ขึ้นที่นครเจนีวา ซึ่ง
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์จะได้ทรงเข้าร่วมการประชุมดังกล่าวด้วย 
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ประธานการประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยกฎหมายทะเล

•

ช่วงทศวรรษที่ 1950 เป็นช่วงที่ประเทศกำ�ลังพัฒนาต่าง ๆ มีบทบาท
มากขึ้นในเวทีระหว่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งหลังจากที่กลุ่มประเทศ
ดงักลา่วเปน็อสิระจากกลุม่เจ้าอาณานคิมเดิม กลุม่ประเทศกำ�ลงัพฒันากบักลุม่
ประเทศมหาอำ�นาจเริม่ใชท้รพัยากรทางทะเลและประโยชนจ์ากอาณาเขตทาง
ทะเลมากยิง่ขึน้ ในทางหนึง่กลุม่ประเทศพฒันาแลว้ โดยเฉพาะมหาอำ�นาจโลก
เสรีอย่างสหรัฐฯ และมหาอำ�นาจขั้วคอมมิวนิสต์อย่างโซเวียต ต่างใช้สิทธิ
เดนิเรอืในทะเลหลวง (High Sea) เพือ่จุดประสงค์ทางยทุธศาสตรท์างการทหาร 
และการใช้ทรัพยากรทางธรรมชาติเพื่อตอบสนองผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ
ของตนเอง อย่างไรก็ดี การเพิ่มขึ้นของประเทศต่าง ๆ ทำ�ให้เกิดความเร่งรัดที่
จะตอ้งมกีารจดัระเบยีบการใช้ทะเลรว่มกนั เพราะแตล่ะประเทศมผีลประโยชน์
ทางความมั่นคง เศรษฐกิจ และการประมงที่แตกต่างกัน71 

กฎหมายทะเลเป็นสิ่งที่องค์การสหประชาชาติพยายามรวบรวมข้อ
กฎหมายและจารีตประเพณีในส่วนที่เกี่ยวข้องกับกฎหมายทะเลเอาไว้อย่าง
ต่อเนื่อง โดยใน ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) องค์การสหประชาชาติจัดตั้งคณะ
กรรมาธิการกฎหมายระหว่างประเทศ (The International Law Commission) 
เพ่ือรวบรวมหลกัปฏบิติัและศกึษากำ�หนดปญัหาความกวา้งของทะเลอาณาเขต 
ปัญหาเก่ียวกับไหล่ทวีป และการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติที่มีชีวิตใน
ท้องทะเล และในท้ายที่สุด คณะกรรมาธิการกฎหมายทะเลเสนอร่างกฎหมาย
ว่าดว้ยทะเลตอ่ทีป่ระชมุสมชัชาใหญข่ององค์การสหประชาชาตใิหพ้จิารณาเมือ่ 
ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) ต่อมาสมชัชาใหญ่ขององค์การสหประชาชาตจิงึกำ�หนด
ให้มีการประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยกฎหมายทะเลครั้งท่ี 1 ท่ีนครเจนีวา 
วันที่ 24 กุมภาพันธ์ - 27 เมษายน ค.ศ. 1958 (พ.ศ. 2501)

การประชมุครัง้ดงักลา่วเปน็เรือ่งทางการเมอืงผสมผสานกบัการหาทาง
สร้างความร่วมมือทางเทคนิคด้านกฎหมาย เก่ียวกับการรวบรวมและหาข้อตกลง
เรื่องขนาดของทะเลอาณาเขต และการบริหารจัดการประเด็นเกี่ยวกับการ
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เดนิเรือและทรัพยากรทางทะเล ในการได้รบัมอบหมายใหท้รงเป็นประธานการ
ประชมุดงักล่าว กรมหม่ืนนราธปิพงศป์ระพนัธท์รงกลา่วในทำ�นองวา่ พระองค์
ไม่ได้ทรงสันทัดในประเด็นดังกล่าวเท่าไรนัก แต่ทรงรับด้วยนํ้าพระทัยที่เปิด
กว้างและอยู่ในสถานะที่จะแสดงบทบาทของการประนีประนอมได้72

การประชุมดังกล่าวมีการแบ่งกลุ่มออกเป็น 5 คณะกรรมการ พิจารณา
ประเด็นเกีย่วกบั (1) ทะเลอาณาเขตและเขตต่อเน่ือง (2) ทะเลหลวงและระบอบ
ทั่วไป (3) การประมงและการอนุรักษ์ทรัพยากรสิ่งมีชีวิต (4) ประเด็นเรื่อง
ไหล่ทวีป และ (5) การเข้าถึงทะเลโดยเสรีของประเทศท่ีถูกล้อมรอบด้วยแผ่นดิน 
ในการประชุมกลุ่มประเทศแต่ละกลุ่มก็มีท่าทีที่แตกต่างกันไป โดยการแข่งขัน
ระหว่างสหรฐัฯ กบัสหภาพโซเวยีตยงัคงมอียู ่และสหภาพโซเวยีตพยายามกดีกนั
ไม่ให้สนับสนุนการเปิดเสรีของการเคลื่อนไหวทางทะเล โดยพยายามหาเสียง
สนบัสนนุเพือ่สกดักัน้ขอ้เสนอของสหรฐัฯ ในขณะทีส่หรฐัฯ พยายามสนบัสนนุ
การเปิดเสรีทางการใช้พื้นที่ทางทะเล อย่างไรก็ดี กลุ่มประเทศข้างต้นยังไม่ได้
คำ�นงึถงึกลุม่ประเทศเลก็ทีม่ทีัง้ประเทศกำ�ลงัพฒันา ประเทศท่ีเป็นหมูเ่กาะ และ
ประเทศที่ไม่มีทางออกทะเล เป็นต้น

สำ�หรับการเป็นประธานการประชุมดังกล่าว กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
ทรงจำ�เป็นต้องบริหารจัดการให้แต่ละฝ่ายได้ประโยชน์และให้เป็นไปตามหลัก
ของกฎบัตรขององค์การสหประชาชาติ ทรงให้ความสำ�คัญกับกลุ่มประเทศที่
ไมม่ทีางออกทะเล ซึง่ตอ่มาขอ้บญัญตัเิกีย่วกบัการเขา้ถงึทะเลไดร้บัการบัญญัติ
ไว้ในอนุสัญญาว่าด้วยทะเลอาณาเขต และอนุสัญญาว่าด้วยทะเลหลวงของการ
ประชุมดังกล่าว73 อย่างไรก็ดี ปัญหาที่ดูจะเป็นเรื่องทางการเมืองระหว่าง
ประเทศมหาอำ�นาจทางทะเล ไม่ว่าจะเป็นสหรัฐฯ หรือสหภาพโซเวียต และ
กลุ่มประเทศกำ�ลังพัฒนาอ่ืน ๆ คือหลักการเกี่ยวกับความกว้างของ
ทะเลอาณาเขต (Territorial Sea) ซึง่สว่นใหญจ่ะตอ้งการประนปีระนอมใหอ้ยู่
ไม่เกิน 12 ไมล์ทะเล แต่ก็ยังไม่สามารถหาจุดที่ลงตัวได้

สิง่ทีเ่ปน็ประเด็นความท้าทายอกีประการหนึง่คอื การหาเสยีงสนับสนนุ
ให้ได้ 2 ใน 3 จาก 86 ประเทศที่เข้าร่วมประชุม ตลอดระยะเวลาการดำ�รง
ตำ�แหน่งประธาน นอกเหนือจากการที่พระองค์ต้องทรงบริหารจัดการประเด็น
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ขา้งต้นแล้ว พระองคย์งัตอ้งทรงบริหารจดัการใหไ้ดข้อ้สรปุจากการประชมุแขง่
กับเวลา เพราะในการประชุมดังกล่าวมีการเสนอเปลี่ยนแปลงร่างโดยประเทศ
ต่าง ๆ หลายรอบ พระองค์ทรงกล่าวในทำ�นองว่า หากคำ�นึงถึงการที่จะต้องได้
เสียงถึง 2 ใน 3 ตามที่เป็นข้อกำ�หนดของที่ประชุม และขณะนี้เหลือเวลา
อีกเพียง 1 สัปดาห์ก่อนปิดการประชุม ก็จะเห็นว่า การประชุมนี้กำ�ลังประสบ
กับความยากลำ�บากในรูปแบบใดบ้าง74 

ในพระดำ�รัสก่อนการปิดประชุม กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ยังทรง
ชีใ้หเ้หน็ถงึประเด็นสำ�คญัเกีย่วกบัความกวา้งของทะเลอาณาเขตทีย่งัไมม่ข้ีอยตุิ
วา่ ประเดน็ขา้งตน้นีเ้ปน็เรือ่งการเมอืงทีจ่ะตอ้งหาคำ�ตอบ โดยการหาดลุยภาพ
ทีเ่ปน็ธรรมระหวา่งผลประโยชน์แห่งชาติของรฐัชายฝัง่กบัผลประโยชนส์ว่นรวม
ทีพ่งึไดจ้ากเสรภีาพในทะเลหลวง75 ประเดน็นีเ้องทีเ่ปน็ความทา้ทายทีพ่ระองค์
จะทรงประสบในการบริหารการประชุมครั้งต่อไป 

แมว้า่การประชมุกฎหมายทะเลครัง้ที ่1 จะไมอ่าจตกลงในประเดน็ความ
กว้างของทะเลอาณาเขต (Territorial Sea) และเขตต่อเนื่อง (Contiguous 
Zone) รวมถึงเขตประมง (Exclusive Fishery Zone) แต่การประชุมดังกล่าว
ทำ�ใหเ้กดิการรวบรวมหลกัการทางกฎหมายทะเลครัง้สำ�คญัในรปูแบบอนสุญัญา 
4 ฉบับ ได้แก่ (1) อนุสัญญาว่าด้วยทะเลอาณาเขตและเขตต่อเน่ือง (2) อนุสัญญา
ว่าด้วยทะเลหลวง (3) อนุสัญญาว่าด้วยการประมงและการอนุรักษ์ทรัพยากร
มีชีวิตในทะเลหลวง และ (4) อนุสัญญาว่าด้วยไหล่ทวีป

ส่วนการประชุมว่าด้วยกฎหมายทะเลคร้ังท่ี 2 จัดข้ึนในวันท่ี 17 มีนาคม -  
26 เมษายน ค.ศ. 1960 หรอื พ.ศ. 2503 โดยมกีารหารอืเกีย่วกบัประเดน็ขา้งตน้ 
แตก่ย็งัไมไ่ดรั้บความเหน็ชอบจากประเทศสมาชกิ จนกระทัง่การประชมุว่าดว้ย
กฎหมายทะเลครั้งที่ 3 เมื่อ ค.ศ. 1982 ที่ประชุมจึงหาข้อตกลงเกี่ยวกับความ
กว้างของทะเลอาณาเขต (Territorial Sea) เป็น 12 ไมล์ทะเลได้

การเป็นประธานการประชุมดงักลา่วของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
แสดงให้เห็นหลักการการทรงงานที่สำ�คัญที่ทรงเน้นการพยายามปฏิบัติหน้าที่
ใหถึ้งทีส่ดุในส่ิงทีพ่ระองคท์รงเหน็วา่เปน็ไปตามผลประโยชนข์องประเทศ และ
การดำ�เนินการในลักษณะที่ไม่กระทบต่อผลประโยชน์ของประเทศมหาอำ�นาจ
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อย่างสหรัฐฯ แม้ว่าผลของการประชุมจะไม่บรรลุเป้าประสงค์ทั้งหมด แต่
พระองค์ก็ทรงมีส่วนสำ�คัญในฐานะประธานการประชุม ที่ทรงช่วยผลักดันการ
รับเอกสารสำ�คัญของการประชุมต่าง ๆ ซึ่งกลายมาเป็นการประมวลกฎหมาย
ระหว่างประเทศตามธรรมเนยีม (Customary Law) ทีเ่กีย่วกบัทะเลครัง้สำ�คญั

หลังจากท่ีการประชุมว่าด้วยกฎหมายทะเลคร้ังท่ี 1 จบลงไม่นาน ในวันท่ี 
20 ตุลาคม ค.ศ. 1958 (พ.ศ. 2501) จอมพล สฤษดิ์ ธนะรัชต์ ได้ยึดอำ�นาจจาก
จอมพล ถนอม กิตติขจร ทีเ่พิง่ลาออกจากตำ�แหนง่นายกรฐัมนตรใีนวนัเดียวกนั 
และนำ�การเมืองไทยเข้าสู่ยุคการปกครองด้วยรัฐบาลทหารเป็นเวลากว่าอีก 15 ปี 
สำ�หรับกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ จอมพล สฤษดิ์กราบทูลเชิญให้พระองค์
ทรงดำ�รงตำ�แหน่งรองนายกรัฐมนตรีตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 1959 (พ.ศ. 
2502) เปน็ต้นมา เหตผุลทีจ่อมพล สฤษด์ิกราบทลูเชญิใหท้รงรว่มคณะรฐัมนตร ี
เพราะเลื่อมใสในพระปรีชาสามารถของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ทั้งใน
ทางการทูตและในทางองค์ความรู้ต่าง ๆ ประกอบกับจอมพล สฤษดิ์ทราบถึง
ข้อแนะนำ�ทางราชการที่ทรงมีให้กับรัฐบาลต่าง ๆ อันนำ�มาซ่ึงผลท่ีดีในทาง
ปฏิบัติเสมอมา76 

จอมพล สฤษดิ์ทราบดีว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงยินดีรับ 
คำ�กราบทูลเชิญเพ่ือมาทรงงานเพื่อประโยชน์ของประเทศตามท่ีพระองค์ทรง
ปฏบิติัอยา่งตอ่เนือ่ง ในขณะเดียวกนั ปจัจัยทีก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รง
เป็นที่รู้จักและเป็นที่ยอมรับในกลุ่มมหาอำ�นาจก็ส่งผลให้รัฐบาลของตนเป็นท่ี
ยอมรับได้ไปโดยปริยาย ทั้งนี้ สิ่งที่สร้างความประทับใจให้กับจอมพล สฤษดิ์
เปน็อย่างมากประการหนึง่คือ การทีก่รมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธเ์คยตรัสสดดุี
วีรกรรมของทหารฝ่ายรัฐบาลผู้สูญเสียชีวิตจากการปราบปรามกบฏบวรเดช จาก
เหตุการณ์ครั้งนั้น จอมพล สฤษดิ์เขียนเอาไว้ว่า 

“ข้าพเจ้าฟังแล้วตื้นตันใจ ข้าพเจ้ามีนิสัยชอบคนกล้าหาญอยู่แล้ว 
มรณกรรมตามธรรมดาวิสัย ไม่เคยเรียกน้ําตาจากข้าพเจ้าได้เลย 
แต่จากพระดำ�รัสท่ีกล่าวแก่ทหารผู้วายชนม์ในวันน้ัน รับส่ังส้ัน ๆ 
แต่ซาบซึ้งใจ ทำ�ให้ข้าพเจ้าน้ําตาคลอ ข้าพเจ้าเร่ิมศรัทธาเสด็จใน

กรมฯ เป็นทวีคูณ”77 
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ดว้ยแนวนโยบายของจอมพล สฤษด์ิทีเ่ขา้ขา้งสหรฐัฯ อยา่งเตม็ที่78 ทำ�ให้
การมกีรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธจ์ะมสีว่นช่วยสรา้งความเชือ่มัน่กบัฝา่ยโลก
เสรีเป็นอย่างมาก ท้ังน้ี ในบทสนทนาระหว่าง ดร. ถนัด คอมันตร์ เอกอัครราชทูต 
ณ กรุงวอชิงตันในขณะนั้นกับนายวอลเตอร์ เอส. โรเบิร์ตสัน (Mr. Walter S. 
Robertson) ผู้ช่วยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐฯ ซึ่งมี
การนำ�หนังสอืจากจอมพล สฤษดิ ์ถงึรฐัมนตรวีา่การกระทรวงการตา่งประเทศ
ของสหรัฐฯ ที่ยืนยันการสานและพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับสหรัฐฯ 
และในโอกาสเดียวกันนั้นเอง ดร. ถนัดแจ้งกับฝ่ายสหรัฐฯ ไปว่า ตนแนะนำ�
จอมพล สฤษดิ์ไปว่าควรมีการนำ�คนไทยที่สหรัฐฯ เชื่อมั่น เช่น ฯพณฯ พจน์ 
สารสิน หรือกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ เข้าร่วมรัฐบาล79 

การที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเข้าร่วมทรงงานกับรัฐบาลของ
จอมพล สฤษดิ์ และจอมพล ถนอม ที่ข้ึนมาดำ�รงตำ�แหน่งนายกรัฐมนตรีหลัง
จากที่จอมพล สฤษดิ์ถึงแก่อสัญกรรมใน ค.ศ. 1963 (พ.ศ. 2506) ก็มีส่วนช่วย
ส่งเสริมความเชื่อมั่นในด้านต่างประเทศให้กับรัฐบาล ทั้งนี้ หลัง ค.ศ. 1960 
(พ.ศ. 2503) เป็นต้นมา การทรงงานของกรมหม่ืนนราธปิพงศป์ระพนัธใ์นฐานะ
รองนายกรัฐมนตรีเก่ียวกับมิติในประเทศเป็นส่วนใหญ่ ระหว่าง ค.ศ. 1959-1962 
(พ.ศ. 2502-2505) ทรงปฏบิตัหินา้ทีแ่ทนนายกรฐัมนตรเีปน็รองประธาน ก.พ. 
รองประธานพัฒนาเศรษฐกจิแหง่ชาต ิรองประธานสภาการศกึษาแหง่ชาต ิรอง
ประธานสภาวิจยัแหง่ชาติ และทรงเปน็กรรมการสภาจุฬาลงกรณม์หาวิทยาลยั 
ต่อมายุคจอมพล ถนอม ใน ค.ศ. 1965 (พ.ศ. 2508) ทรงได้รับโปรดเกล้าฯ 
แตง่ตัง้เปน็อธิการบดีมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ และใน ค.ศ. 1968 (พ.ศ. 2511) 
ที่ประชุมสภาร่างรัฐธรรมนูญแต่งตั้งให้พระองค์ทรงเป็นประธานกรรมการร่าง
รัฐธรรมนูญ และเสด็จเป็นผู้แทนพระองค์ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ใน ค.ศ. 1970 (พ.ศ. 2513) ไป
ร่วมงานมหกรรมโลกเอกซ์โป’70 ที่เมืองโอซากา ประเทศญี่ปุ่น ซึ่งเป็น
ครั้งสุดท้ายที่พระองค์เสด็จไปต่างประเทศอย่างเป็นทางการ ก่อนท่ีจะทรง
ลาออกจากตำ�แหนง่รองนายกรฐัมนตรใีนเวลาตอ่มา เนือ่งจากพระชนมายมุาก 
ในชว่งปลายพระชนมช์พี ทรงหนัมาทรงงานดา้นบทประพนัธ ์และสิน้พระชนม์
เมื่อวันที่ 5 กันยายน ค.ศ. 1976 (พ.ศ. 2519) รวมพระชันษา 85 พรรษา
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ขณะทรงดำ�รงตำ�แหน่งอธิการบดีมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
ภาพจาก หอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
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บทสรุป

•

หากวิเคราะห์ช่วงชีวิตการทรงงานจาก ค.ศ. 1946-1969 (พ.ศ. 2489-
2512) ผ่านแนวคิด Transwar สังเกตได้ว่า แนวคิดดังกล่าวช่วยแสดงให้เห็น
ความตอ่เน่ือง (continuity) ของการทรงงานของกรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธ์
ที่ข้ามผ่านช่วงเวลาการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองไทยอย่างยาวนาน ไม่ว่าจะ
เป็นการเปลี่ยนรัฐบาลจากสมัยพลเรือตรี ถวัลย์ ธำ�รงนาวาสวัสดิ์ มาสู่รัฐบาล
ของนายควง อภยัวงศ ์ใน ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) การเปลีย่นเขา้สูร่ฐับาลสมยั
ของจอมพล ป. พิบูลสงคราม ใน ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 2491) จนกระทั่งการเข้าสู่
ยคุจอมพล สฤษดิ ์ธนะรชัต ์และจอมพล ถนอม กติตขิจร ในชว่งปลายทศวรรษ
ที่ 1950 และ 1960 ในช่วงเวลาดังกล่าว บทบาททางการทูตของกรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์มีการเปลี่ยนแปลงและโดดเด่นมากขึ้นเรื่อย ๆ ในช่วง
ดงักล่าว โดยการเปน็เอกอคัรราชทตู ณ กรงุวอชงิตนั และผูแ้ทนไทยในองคก์าร
สหประชาชาติ เป็นผลสืบเน่ืองจากประสบการณ์ของพระองค์ท่ีทรงเป็นผู้มี
ประสบการณ์ทางการทูตทวิภาคีและพหุภาคีมาตั้งแต่ช่วงสงครามโลกครั้งที่ 1 
เรือ่ยมาจนพระองค์เปน็ผูเ้จรจาให้ไทยเข้าร่วมเปน็สมาชิกองคก์ารสหประชาชาติ 
และจากตำ�แหน่งดังกล่าวก็ส่งผลให้พระองค์ทรงพัฒนาเครือข่าย สร้างความ
เป็นที่รู้จักจนได้รับเลือกให้ทรงดำ�รงตำ�แหน่งประธานสมัชชาใหญ่แห่ง
สหประชาชาติ และประธานการประชุมกฎหมายทะเลครั้งท่ี 1 และ 2 ท้ังนี้ 
รวมถึงความจำ�เป็นของรัฐบาลต่าง ๆ ที่ต้องการให้พระองค์ทรงอยู่ร่วมรัฐบาล
เพ่ือเสริมสร้างความเชื่อมั่นของไทยต่อประเทศมหาอำ�นาจจนกระท่ังพระองค์
ทรงลาออกจากตำ�แหน่งต่าง ๆ ทางการเมืองและราชการใน ค.ศ. 1969 
(พ.ศ. 2512) เนื่องจากพระองค์ทรงมีพระชนมายุมากแล้ว

ในบรบิทการเมอืงระหวา่งประเทศ หากวิเคราะหผ์า่นแนวคดิ Transwar 
จะเหน็วา่ ชว่งระหวา่ง ค.ศ. 1946-1969 (พ.ศ. 2489-2512) เปน็ชว่งทีก่ารเมอืง
สงครามเย็นในเอเชียมีความผันผวนร้อนแรงอย่างยิ่ง สงครามเกาหลีระเบิดขึ้น
ใน ค.ศ. 1950-1953 (พ.ศ. 2493-2496) ซึ่งกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรง
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มีบทบาทสำ�คัญยิ่งในการสร้างความเข้าใจกับชาติพันธมิตรและประชาคมโลก
ถึงสาเหตุและความจำ�เป็นที่ไทยจะต้องส่งกำ�ลังทหารไปร่วมรบในสงคราม
ดังกล่าว จนฝรั่งเศสตกลงใจถอนทหารออกจากอินโดจีนใน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 
2497) กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงมบีทบาทสำ�คัญในการประชมุทีเ่จนวีา 
และสบืเนือ่งมาถงึการกอ่ตัง้องคก์ารสนธสิญัญาเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้(SEA-
TO) ต่อมาใน ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) มีการประชุมเอเชีย-แอฟริกาที่บันดุง 
ประเทศอนิโดนีเซีย ซ่ึงนบัเปน็ฐานรากสำ�คญัทีน่ำ�ไปสูก่ารเกดิขึน้ของขบวนการ
ไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด (Non-Aligned Movement) กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ก็
เป็นตวัแทนของไทยเขา้สงัเกตการณ์ในทีป่ระชมุดังกลา่ว พร้อมทัง้ไดพ้บปะและ
สานสัมพันธ์กับผู้นำ�จีน (นายกรัฐมนตรีโจว เอินไหล) ในโอกาสนี้อีกด้วย จาก
นั้นเมื่อสหรัฐอเมริกาเข้ามามีบทบาทในความขัดแย้งในอินโดจีนอย่างเต็มตัว
ต้ังแต่ปลายทศวรรษ 1950 ประเทศไทยกว็างตวัเปน็พนัธมติรทีส่ำ�คญัทีส่ดุของ
สหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนามจวบจนสิ้นทศวรรษ 1960 

จากท่ีได้กล่าวมา จะเห็นได้ว่ามีความต่อเน่ือง (continuity) ข้ามเหตุการณ์
ท่ีมักถูกมองว่าเป็นจุดตัดสำ�คัญทางประวัติศาสตร์ (watershed) หลายเหตุการณ์ 
ไมว่่าจะเปน็สงครามเกาหล ีการประชมุทีเ่จนวีา หรอืการทีส่หรฐัฯ เขา้มามสีว่น
ในสงครามเวยีดนามอยา่งเต็มตัว และชวีติการทรงงานของกรมหมืน่นราธปิพงศ
ประพันธ์ก็มีส่วนสำ�คัญในการเช่ือมโยงท้ังยุคสมัยย่อย ๆ  ทางประวัติศาสตร์เหล่าน้ี 
รวมทั้งฝ่ายทางการเมืองต่าง ๆ  ในประวัติศาสตร์สงครามเย็น ทั้งสหรัฐอเมริกา 
สาธารณรัฐประชาชนจีน เกาหลีใต้ ฝรั่งเศส เวียดนาม สหภาพโซเวียต ฯลฯ ซึ่ง
ก็ไม่ได้แยกขาดจากกันโดยสิ้นเชิงเช่นเดียวกัน

ในมิติของการสร้างเครือข่ายจากบทนี้ เครือข่ายแบ่งเป็น 2 กลุ่มสำ�คัญ
ที่ช่วยส่งเสริมและผลักดันความก้าวหน้าในงานของพระองค์ ได้แก่ เครือข่าย
ของผู้มีอำ�นาจการตัดสินใจทางการเมืองและข้าราชการ ซึ่งสังเกตได้ว่า 
การกลับมาดำ�รงตำ�แหน่งนายกรัฐมนตรีของจอมพล ป. พิบูลสงคราม กลายเป็น
สายสัมพันธ์เก่าท่ีช่วยผลักดันให้พระองค์ทรงมีบทบาทสำ�คัญ ท้ังการให้คำ�ปรึกษา
รฐับาล การเปน็ผู้แทน จนกระทัง่การสนบัสนุนของรฐับาลใหท้รงดำ�รงตำ�แหนง่
สำ�คัญ ๆ ในเวทีสากล ในขณะเดียวกัน ผู้นำ� ไม่ว่าจะเป็นจอมพล สฤษด์ิ ธนะรัชต์ 
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หรอืจอมพล ถนอม กติตขิจร ตา่งกก็ราบทลูเชิญกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
มารว่มรฐับาล เพราะเคยรู้จักพระองค์หรือได้ยนิชือ่เสยีงของพระองคด์า้นการให้
คำ�แนะนำ�ข้อราชการและความเป็นนักการทูตแถวหน้าของประเทศ นอกจากน้ี 
เครือข่ายข้าราชการประจำ�อย่างเช่น ดร. ถนัด คอมันตร์ ท่ีเคยร่วมงานกับ
กรมหมืน่นราธิปพงศ์ประพนัธ ์กเ็ปน็ผู้เสนอพระนามใหพ้ระองคท์รงรว่มงานกบั
รัฐบาลเพื่อเสริมสร้างความน่าเชื่อถือของประเทศ 

ขณะที่ เครือข่ายจากการทรงงานทางการทูต ไม่ว่าจะเป็นบุคคลอย่าง 
จอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส ก็มีส่วนสำ�คัญที่ช่วยผลักดันให้พระองค์ทรงดำ�รง
ตำ�แหน่งประธานสมชัชาใหญแ่ห่งสหประชาชาต ิหรอืแม้กระทัง่โจว เอนิไหล ที่
การพบปะระหว่างพระองค์และผู้นำ�ของสาธารณรัฐประชาชนจีนท่านนี้ก่อให้
เกดิสายสัมพนัธ์สว่นบคุคลทีม่สีว่นสง่เสรมิตอ่สายสมัพนัธร์ะหวา่งประเทศไทย
กบัสาธารณรฐัประชาชนจนีในเวลาตอ่มา จะเหน็ไดว้า่ทกุครัง้ทีม่กีารพบปะกนั
ระหว่างตวัแทนทางการทตูฝา่ยไทยและจนีในยคุสงครามเยน็ นบัตัง้แตค่ณะทตู
ใต้ดินของนายอารี ภิรมย์ และนายกรุณา กุศลาสัย ท่ีไปเยือนปักก่ิงในปลาย 
ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) หรอืเมือ่ครัง้ทา่นนายกรฐัมนตร ีม.ร.ว.คึกฤทธิ ์ปราโมช 
ไปสถาปนาความสัมพันธ์ไทย-จีนเมื่อ ค.ศ. 1975 (พ.ศ. 2518) จนถึงเมื่อครั้ง 
นายเติ้ง เสี่ยวผิง เยือนไทยในฐานะผู้นำ�จีนเป็นครั้งแรกเมื่อ ค.ศ. 1978 (พ.ศ. 
2521) ตัวแทนฝ่ายจีนก็จะอ้างอิงถึงความสัมพันธ์อันดีระหว่างโจว เอินไหล 
กับกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทุกครั้ง ทั้งนี้ สิ่งที่สำ�คัญไม่น้อยไปกว่ากันคือ 
สายสัมพันธ์หรือเครือข่ายที่พระองค์ทรงมีกับกระทรวงการต่างประเทศของ
สหรัฐอเมริกา และกับองค์การสหประชาชาติที่ทำ�ให้พระนามพระองค์อยู่
ในระบบและกลไกความสัมพันธ์ระหว่างรัฐต่อรัฐ และการที่พระองค์ทรงเป็นที่
รู้จักจากประสบการณ์การทำ�งานของพระองค์ในองค์การสหประชาชาติ ส่งผล
ให้เครือข่ายทางการทูตในเวทีพหุภาคีดังกล่าวได้สนับสนุนให้พระองค์ทรงเป็น
ที่ไว้วางใจให้ทรงเป็นผู้แทนของสมัชชาใหญ่ฯ ในการประสานงานกับประเทศ
ฮังการีในชว่ง ค.ศ. 1956-1957 (พ.ศ. 2499-2500) หรอืแมแ้ตก่ารเปน็ประธาน
การประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติและการประชุมกฎหมายทะเลท้ัง
สองครั้ง เป็นต้น 
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สว่นบทบาทการทรงงานจาก ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ถึงปลายทศวรรษ
ที ่1960 กรมหมืน่นราธิปพงศป์ระพนัธ์ยงัทรงคงโดดเด่นในฐานะผูป้ฏบิตัหินา้ที่
อธิบายท่าทีและปกป้องผลประโยชน์ของรัฐบาลไทยและโลกเสรีอย่างต่อเนื่อง 
หากกลา่วอีกทางหน่ึง กรมหมืน่นราธิปพงศป์ระพันธท์รงเปน็เสมอืนทนายและ
ตัวแทนของรัฐบาลไทยและโลกเสรีในช่วงเวลานั้น การที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงได้รับแต่งตั้งให้ทรงดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน 
เป็นสัญญาณที่แสดงให้เห็นถึงความไว้วางใจของรัฐบาลท่ีมีต่อแนวทางการ
ทรงงานของพระองค์ว่าจะทรงเป็นผู้ชี้แจงท่าทีของรัฐบาลได้อย่างดี ทั้งนี้ หลัง
รัฐประหาร ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) เปน็ชว่งทีร่ฐับาลจอมพล ป. พบูิลสงคราม 
กลับมามีบทบาทอีกครั้งเป็นเวลาเกือบ 10 ปี และในช่วงเวลานั้นเอง กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับความไว้วางใจจากรัฐบาลเป็นอย่างมาก เหตุเพราะ
พระองค์ทรงงานร่วมกับจอมพล ป. อย่างใกล้ชิดในฐานะที่ปรึกษาด้านการ
ต่างประเทศของรัฐบาลหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง และการท่ีพระองค์
ทรงงานร่วมกับรัฐบาลอย่างต่อเนื่อง ส่งผลให้พระองค์ทรงได้รับความไว้วางใจ
ใหท้รงปฏิบตัภิารกจิสำ�คัญ อาท ิการทรงเปน็ตัวแทนของรฐับาลรว่มการประชุม
ก่อตั้งองค์การสนธิสัญญาป้องกันเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (SEATO) ในห้วง 
ค.ศ. 1954-1955 (พ.ศ. 2497-2498) หรือแม้กระทั่งการประชุมกลุ่มประเทศ
เอเชีย-แอฟริกาที่บันดุง เมื่อ ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) และการที่พระองค์ทรง
ได้รับเลือกเป็นประธานสมัชชาใหญ่ขององค์การสหประชาชาติเมื่อ ค.ศ. 1956 
(พ.ศ. 2499) 

ช่วงเวลากว่า 10 ปีของรัฐบาลจอมพล ป. อาจนับได้ว่าเป็นช่วงเวลาบน
เสน้ทางทางการทูตทีรุ่่งเรอืงทีส่ดุของพระองค ์สายสมัพนัธ์ทีพ่ระองคท์รงส่ังสม
มาช่วยเป็นอีกหน่ึงปัจจัยผลักดันให้พระองค์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งสำ�คัญ อย่างไร
ก็ดี สิ่งที่เป็นปัจจัยผลักดันให้รัฐบาลต่าง ๆ ไว้วางใจให้พระองค์ทรงงานอย่าง
ต่อเนื่อง คงเป็นพระปรีชาสามารถที่ทรงมีเชาวน์ (tact) และชั้นเชิงทางการทูต
ที่แนบเนียนในลักษณะที่ว่า ทรงได้รับแนวทางอะไรจากรัฐบาล พระองค์ก็จะ
ทรงดำ�เนินวิธีทางการทูตเพ่ือให้บรรลุเป้าหมาย แต่หากพระองค์ทรงเห็นช่องทาง
ที่จะตอบสนองให้กับผลประโยชน์ของประเทศไทยเพิ่มเติม พระองค์ก็ทรงมีวิธี
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การทางทูตที่จะใช้ความไม่ถือพระองค์ การผูกมิตร ดังที่ทรงปฏิบัติกับโจว เอิน
ไหล นอกเหนือจากการที่รัฐบาลไทยได้รับคำ�ยืนยันเกี่ยวกับประเด็นด้านความ
มัน่คงแล้ว ยงัทรงได้รบัไมตรคีวามสมัพนัธร์ะดับบคุคลจากโจว เอนิไหล อกีดว้ย 

นอกจากนี้ ในส่วนที่เกี่ยวกับการประสานท่าทีที่หลากหลาย สังเกตได้
จากการทีพ่ระองคท์รงสงัเกตสิง่ทีเ่ปน็ทีย่อมรบัของภาคสีมาชกิสว่นใหญใ่นเชงิ
หลักการ อย่างเช่น การที่พระองค์ทรงนำ�คำ�ศัพท์จากกฎบัตรขององค์การ
สหประชาชาติมาทรงอธิบายการแสดงออก (manifestations) เกี่ยวกับการ
ล่าอาณานิคม มากกว่าการจะใช้ศัพท์ที่เฉพาะเจาะจงซึ่งเป็นข้อขัดแย้งระหว่าง 
เซอร์จอห์น โคเตลาวาลา นายกรัฐมนตรีของศรีลังกา และโจว เอินไหล นายก
รัฐมนตรีสาธารณรัฐประชาชนจีนในการประชุมที่บันดุง

การที่พระองค์ทรงยึดในหลักการของกฎบัตรสหประชาชาติ ทรงเป็น
นักการทูตที่มองสถานการณ์โลกตามจริง และทรงปรับพระองค์ให้เข้ากับ
สถานการณ์ต่าง ๆ ได้อย่างรวดเร็ว ส่งผลให้พระองค์ทรงได้รับความไว้วางใจ
จากเครือข่ายทางการทูตที่ยอมรับในพระปรีชาสามารถที่มีมาอย่างยาวนาน
จนเป็นที่ทราบกันในบรรดานักการทูต ให้ทรงดำ�รงตำ�แหน่งสมัชชาใหญ่แห่ง
สหประชาชาติ 

ในช่วงเวลาที่พระองค์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งประธานสมัชชานี้เอง ทรงให้
ความสำ�คัญเกี่ยวกับการควบคุมและบริหารการประชุมด้วยความโปร่งใส และ
ทรงพยายามสนบัสนนุภารกจิของเลขาธกิารสหประชาชาต ิโดยเฉพาะอยา่งยิง่
ในกรณีวิกฤตการณ์คลองสุเอซ ท่ีทรงทำ�หน้าท่ีประธานในการประชุมได้อย่างดี 
และทรงมีส่วนทำ�ให้เวทีของสมัชชาใหญ่ฯ เป็นหนึ่งในแรงกดดันทางการเมือง
ให้ทุกฝ่ายท่ีเกี่ยวข้องยอมปฏิบัติตามมติของสมัชชาใหญ่ฯ ได้ อย่างไรก็ดี ใน
กรณีวิกฤตการณ์ในฮังการี แม้ว่าพระองค์จะไม่อาจโน้มน้าวฝ่ายโซเวียตและ
ฮังการีให้ปฏิบัติตามข้อเรียกร้องของประชาคมระหว่างประเทศได้ แต่ความ
พยายามของพระองค์ก็สะท้อนให้เห็นว่า ทรงยืนอยู่บนหลักการขององค์การ
สหประชาชาติที่ว่าด้วยเร่ืองมนุษยธรรม และเป็นไปในทางเดียวกันกับ
มหาอำ�นาจโลกเสรีอย่างสหรัฐฯ จึงทำ�ให้มีส่วนส่งเสริมความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศไทยกบัสหรฐัฯ ในชว่งเวลาทีป่ระเทศไทยตอ้งการหลกัประกันดา้นความ
มั่นคงจากภัยคอมมิวนิสต์ 
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หากจะกล่าวถึงจุดสูงสุดในการเป็นนักการทูตของพระองค์ นอกจาก
การท่ีกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับเลือกเป็นประธานสมัชชาใหญ่ฯ แล้ว 
การที่พระองค์ทรงได้รับเลือกให้ทรงเป็นประธานการประชุมว่าด้วยกฎหมาย
ทะเลโดยทีไ่ม่มกีารเสนอชือ่ผูอ้ืน่เลยน้ัน นับเปน็การแสดงให้เหน็วา่พระองคท์รง
ได้รับการยอมรับจากเครือข่ายทางการทูตและประชาคมทางการทูตอย่างเห็น
ได้ชัด ในขณะเดียวกัน พระองค์ก็ทรงตระหนักและเข้าพระทัยถึงกลไกการ
บรหิารจดัการการประชมุกฎหมายทะเลเปน็อยา่งดีวา่ ควรสรา้งดลุยภาพทีเ่ปน็
ธรรมระหวา่งผลประโยชนแ์ห่งชาตขิองรฐัชายฝัง่กบัผลประโยชนส์ว่นรวมทีพ่งึ
ได้จากเสรีภาพในทะเลหลวง และนอกจากนี้ ทรงมีส่วนทำ�ให้เกิดการรวบรวม
ประมวลกฎหมายด้านทะเลและทำ�ให้เกิดการพัฒนาของกฎหมายทะเลไปใน
เวลาเดียวกันจากการประชุมครั้งที่ 1 และ 2 ซึ่งถือเป็นการทำ�ตามเป้าประสงค์
ของกฎบัตรสหประชาชาติ แม้ว่าจะบางประเด็นที่ยังไม่สามารถตกลงกันได้
ระหว่างประเทศสมาชิกที่เข้าร่วมประชุมก็ตาม

ในการกลับมาดำ�รงตำ�แหน่งรองนายกรัฐมนตรีในช่วงทศวรรษที่ 1960 
พระองค์ทรงงานภายในประเทศและทรงดำ�รงตำ�แหน่งท่ีมีบทบาทในการ
ให้คำ�ปรึกษาแก่รัฐบาลมากขึ้น ท้ังนี้ อาจมาจากการที่ทรงเจริญพระชนมายุ
มากขึ้น และพระพลานามัยก็ไม่เอื้ออำ�นวยให้เสด็จไปทรงปฏิบัติภารกิจต่าง ๆ 
ในต่างประเทศได้ดังเช่นเดิม อย่างไรก็ดี ช่วงเวลานับตั้งแต่ ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 
2489) เป็นต้นมา ถือว่าเป็นยุคที่โดดเด่นที่สุดในการทรงงานทางการทูต 
เนื่องจากพระองค์ทรงอยู่ในตำ�แหน่งทางการเมืองท่ีทรงตัดสินพระทัยและ
มอบข้อเสนอเชิงนโยบายให้กับรัฐบาลได้อย่างเต็มที่ การที่พระองค์ทรงมี
ประสบการณ์ที่ยาวนานทางการทูต ประกอบกับบริบททางการทูตในขณะนั้น
เกีย่วขอ้งกบัประเดน็ความมัน่คงและการเมอืงอยูม่าก และการทีท่รงปฏบิตังิาน
โดยยดึถอืผลประโยชน์ของประเทศหรอืเป้าหมายตามภารกจิท่ีไดร้บัมอบหมาย
เป็นหลัก ส่งผลให้พระองค์ทรงสะสมบารมีทางการทูตจนเป็นที่เช่ือมั่นของ
เครือข่ายทางการทูตทั้งภายในและภายนอกประเทศ
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หนังสือเล่มน้ีต้องการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างบริบทของประวัติศาสตร์
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศกับการสร้างเครือข่ายในเวทีการเมืองระหว่าง
ประเทศของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ รวมถึงการบริหารเครือข่ายความ
สัมพันธ์ของพระองค์เพื่อการรักษาบทบาทด้านการต่างประเทศของพระองค์
ในช่วงเวลาของความผันผวนทางการเมืองไทยและการเมืองในเวทีระหว่าง
ประเทศจาก ค.ศ. 1917-1969 (พ.ศ. 2460-2512) ซึ่งเป็นความต่อเนื่องของ
การทรงงานและพัฒนาการของเครือข่ายที่ช่วยสนับสนุนการทรงงานของ
พระองค์ผ่านยุคต่าง ๆ ตามแนวคิด Transwar เพื่อเติมเต็มการศึกษาเกี่ยวกับ
บทบาทของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ในยุคใดยุคหนึ่งเท่านั้น

หากพิจารณาช่วงเวลาการทรงงานของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ที่
ยาวนานกว่า 5 ทศวรรษ แนวคิด Transwar เข้ามาช่วยอธิบายเหตุผลของการ
กำ�หนดช่วงเวลาการศึกษาที่เริ่มต้นใน ค.ศ. 1917 (พ.ศ. 2460) ซึ่งเป็นปีที่ทรง
เริ่มทรงงาน ณ สถานอัครราชทูต ณ กรุงปารีส และส้ินสุดลงใน ค.ศ. 1969 
(พ.ศ. 2512) ซึ่งเป็นปีที่ทรงลาออกจากการดำ�รงตำ�แหน่งรองนายกรัฐมนตรี 
บทบาทของพระองค์ในการทรงงานด้านการต่างประเทศมพีฒันาการตามบรบิท
ของประวตัศิาสตรไ์ทยและประวตัศิาสตรค์วามสมัพนัธร์ะหวา่งประเทศอยา่งมี
ความต่อเนื่อง (continuity) และก้าวข้ามเส้นแบ่งแห่งยุคสมัย (watershed) 
ของการศึกษาประวัติศาสตร์โดยทั่วไป เช่น สงครามโลกครั้งที่ 1 (ค.ศ. 1914-
1917 หรือ พ.ศ. 2457-2460) ช่วงระหว่างสงคราม (interwar years) 
(ค.ศ. 1918-1939 หรอื พ.ศ. 2461-2482) การเปลีย่นแปลงการปกครอง (ค.ศ. 
1932 หรือ พ.ศ. 2475) สงครามโลกครั้งที่ 2 (ค.ศ. 1939-1945 หรือ พ.ศ. 
2482-2488) หรอืสงครามเยน็ (ค.ศ. 1947-1991 หรอื พ.ศ. 2490-2534) ในท่ีนี ้
พระประวัติการทรงงานของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์มีส่วนเกี่ยวข้องและ
มีปฏิสัมพันธ์อย่างต่อเนื่องกับช่วงเวลาในประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศในข้างต้นอย่างต่อเนื่อง อาจมีเพียงช่วงของสงครามเย็นที่บทบาทดา้น
การต่างประเทศของพระองค์สิ้นสุดก่อนที่สงครามเย็นจะสิ้นสุดลง 
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ในบริบทประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ การทรงงานของ
พระองค์มีปฏิสัมพันธ์กับบริบทของการเจรจาสันติภาพที่แวร์ซาย การทรงงาน
เกี่ยวกับสันนิบาตชาติช่วงระหว่างสงคราม (interwar years) การทรงงานช่วง
สงครามโลกครั้งที่ 2 ซึ่งทรงงานร่วมกับจอมพล ป. พิบูลสงคราม และพระองค์
ทรงมีบทบาททั้งการให้คำ�ปรึกษาและการเป็นผู้แทนในโอกาสสำ�คัญต่าง ๆ 
จนกระทั่งการเจรจาเพื่อให้ไทยได้เป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติ 1 ปี 
หลังจากที่สงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง ซึ่งเป็นช่วงเวลาสำ�คัญที่ประเทศไทย
จะได้ร่วมขบวนไปกับประเทศผู้ชนะสงครามในการจัดตั้งระบบการบริหาร
จัดการความมั่นคงร่วมกันใหม่ (collective security system) ท้ังนี้ รวมถึง
การมสีว่นในการดำ�เนนิการทางการทตูเพือ่หาชอ่งทางใหป้ระเทศไทยรอดจาก
ความขดัแยง้ตา่ง ๆ  ไมว่า่จะเปน็ช่วงปญัหาเนเธอรแ์ลนด-์อนิโดนเีซีย ค.ศ. 1948-
1949 (พ.ศ. 2491-2492) การเจรจาสนัตภิาพทีเ่จนวีา ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) 
และการจัดตั้ง SEATO การประชุมกลุ่มประเทศไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใดท่ีบันดุง 
ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) ซึง่พระองคม์สีว่นดำ�เนนิการใหไ้ทยเขา้รว่มเพือ่ปอ้งกนั
ความปลอดภัยของประเทศไทย รวมถึงการเป็นประธานสมัชชาใหญ่แห่ง
สหประชาชาติ ค.ศ. 1956-1957 (พ.ศ. 2499-2500) ที่ทรงแสดงบทบาทการ
เป็นผู้รักษากฎระเบียบระหว่างประเทศภายใต้องค์การสหประชาชาติในยุค
ความตงึเครยีดของสงครามเยน็ และการเปน็ประธานการประชมุกฎหมายทะเล
ครั้งที่ 1 และ 2 ค.ศ. 1958 และ 1960 (พ.ศ. 2501 และ 2503) ที่พระองค์ต้อง
ทรงบริหารจัดการความต้องการของประเทศต่าง ๆ  ต้ังแต่ประเทศมหาอำ�นาจและ
ประเทศขนาดเล็กให้ลงตัว เพื่อให้เกิดการรวบรวมตัวบทกฎหมายและการเกิด
ระบบกฎเกณฑใ์นการอยูร่ว่มกนัทีช่ดัเจนภายใต้ความกดดนัของยคุสงครามเยน็ 

การทรงงานของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์มีปฏิสัมพันธ์กับบริบท
การเปล่ียนแปลงทางการเมืองภายในประเทศอย่างต่อเนื่อง นับตั้งแต่การ
ทรงงานในช่วงสมบูรณาญาสิทธิราชย์ จนกระทั่งช่วงของการเปลี่ยนแปลง
การปกครอง และการเปลี่ยนนายกรัฐมนตรีในสมัยต่าง ๆ ซึ่งพระองค์ทรงงาน
กบัจอมพล ป. พบิลูสงคราม เปน็ระยะเวลานานทีส่ดุ แตย่งัคงทรงงานกบัรฐับาล
ต่าง ๆ อย่างต่อเนื่องตั้งแต่สงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลงจนกระทั่งสมัยของ
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จอมพล สฤษดิ ์ธนะรัชต ์และจอมพล ถนอม กติตขิจร ทีต่า่งพึง่พาพระองคเ์พือ่
สร้างความเชื่อมั่นกับสหรัฐอเมริกาและกลุ่มประเทศโลกเสรี 

ทั้งหมดนี้สังเกตได้ว่าเป็นการทรงงานที่มีปฏิสัมพันธ์กับบริบทและ
เหตุการณท์างประวัตศิาสตรท์ีเ่จาะลกึลงไปมากกว่าชว่งเวลาท่ีเป็นเสน้แบ่งแหง่
ยคุสมยัตา่ง ๆ  ดว้ยเหตนุี ้การแบง่ยคุสมยัในหนงัสอืเลม่นีจ้งึแบ่งออกเป็น 3 ช่วง 
ดังที่สาธยายไปในบทต่าง ๆ กล่าวคือ 

ค.ศ. 1917-1938 (พ.ศ. 2460-2481) ซึ่งเป็นช่วงที่ทรงงานในระบอบ
สมบูรณาญาสิทธิราชย์ ไปจนถึงการร่วมทรงงานกับจอมพล ป. พิบูลสงคราม 
ทีก่า้วเขา้มาสูก่ารเปน็ผูน้ำ�บรหิารประเทศใน ค.ศ. 1938 (พ.ศ. 2481) และเปน็
จุดที่เชื่อมโยงไปสู่การมีบทบาทสำ�คัญ ๆ ของพระองค์ในยุคต่อมา 

ค.ศ. 1938-1946 (พ.ศ. 2481-2489) ซึ่งเป็นช่วงท่ีทรงงานร่วมกับ
รัฐบาลจอมพล ป. และทรงเขา้รว่มการประชมุสำ�คญัในชว่งดงักลา่ว จนกระทัง่
จอมพล ป. ลาออกจากตำ�แหน่งนายกรัฐมนตรี พระองค์ก็ยังทรงงานต่อเก่ียวกับ
การเจรจาให้ประเทศไทยเป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติ และ 

ค.ศ. 1946-1969 (พ.ศ. 2489-2512) ซึ่งเป็นช่วงที่ทรงงานด้านการ
ต่างประเทศของไทยอย่างต่อเน่ือง และเหตุการณ์จากยุคหนึ่งมีผลต่อมาให้
พระองค์ทรงงานในอีกยุคหนึ่งอีกด้วย เช่น การทรงงานเป็นผู้แทนของไทยใน
การเจรจาใหไ้ทยเปน็สมาชิกขององคก์ารสหประชาชาติ กส็ง่ผลใหพ้ระองค์ทรง
ดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตันและสหประชาชาติในเวลาต่อมา 

ในขณะเดียวกัน การปฏิสัมพันธ์กับบริบทการเมืองภายในประเทศและ
การเมอืงระหว่างประเทศอยา่งต่อเน่ืองได้กอ่ให้เกดิการปฏสัิมพันธ์และการสร้าง
เครอืขา่ยทีม่าสนับสนุนพระองคใ์นการทรงงานอยา่งต่อเนือ่ง โดยหากแบ่งกลุม่
เครือข่ายแล้ว แบ่งได้เป็น 3 ประเภทสำ�คัญ ได้แก่ 

เครือข่ายท่ีเกิดจากฐานันดร เป็นส่วนของเครือข่ายท่ีเกิดข้ึนในช่วง
สมบูรณาญาสิทธิราชย์ โดยที่พระองค์ทรงเป็นเจ้านายในมหามกุฏราชสันตติ
วงศเ์ฉกเชน่ สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศเ์ธอ กรมพระยาเทวะวงศว์โรปการ เสนาบดี
กระทรวงการต่างประเทศ และพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักดิ์กฤดากร 
อัครราชทูต ณ กรุงปารีส ที่ได้ส่งเสริมให้พระองค์ทรงงานที่สถานอัครราชทูต 
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ณ กรงุปารีส เม่ือทรงศกึษาจบ นอกจากจะทรงเปน็ผูบ้งัคบับญัชาพระองคแ์รก
ที่ทรงถ่ายทอดทักษะและวิธีการทางการทูตแบบทวิภาคีและพหุภาคีแก่
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์แล้ว ต่อมาพระองค์ยังทรงสนับสนุนให้กรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งผู้แทนไทยในองค์การสันนิบาตชาติ ซ่ึงมี
ความสำ�คัญอย่างมากต่อการเพ่ิมพูนประสบการณ์ทางการทูตของกรมหมื่น
นราธิปพงศ์ประพันธ์ และทำ�ให้พระองค์เป็นท่ีรู้จักในบรรดานักการทูต
ตา่งประเทศอกีดว้ย เครือขา่ยน้ีเปน็ปจัจัยเสริมสง่ใหพ้ระองคท์รงมปีระสบการณ์
และทรงเปน็ทีรู่จั้กในวงการการทตูไทยในช่วงกอ่นการเปลีย่นแปลงการปกครอง 
แมแ้ตใ่นชว่งหลงัการเปลีย่นแปลงการปกครอง พระองคก์ย็งัทรงแสดงบทบาท
เป็นสื่อกลางระหว่างราชสำ�นักกับคณะราษฎรอยู่เนือง ๆ 

เครือข่ายท่ีเกิดจากการทรงงานภายในประเทศ สิ่งท่ีปฏิเสธได้ยากอีก
ประการหนึ่งคือ เครือข่ายจากการทรงงานภายในประเทศท่ีเห็นได้เด่นชัดข้ึน
ในช่วงหลังการเปล่ียนแปลงการปกครอง จากหลักฐานท่ีพบ เร่ิมพัฒนาในช่วงท่ี
พระองคท์รงเปน็อาจารยอ์ยูท่ีจ่ฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั ซึง่พระองคท์รงพบกบั
นายดิเรก ชัยนาม ที่ต่อมาได้ทรงร่วมงานด้วยในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 และ
กลายเป็นบุคคลอีกผู้หน่ึงท่ีเข้าใจว่าสนับสนุนให้กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์
เปน็ผูไ้ปเจรจาใหป้ระเทศไทยเขา้เป็นสมาชกิขององคก์ารสหประชาชาต ิตอ่มา
บคุคลทีม่สีว่นสง่เสรมิบทบาทของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธเ์ปน็อยา่งมาก
คือ จอมพล ป. พิบูลสงคราม ที่เคยร่วมงานกับกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ 
ทั้งในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 ที่ทรงเป็นทั้งที่ปรึกษาและผู้แทนในการประชุม
คร้ังสำ�คัญต่าง ๆ  การกลับมาอีกคร้ังของจอมพล ป. ใน ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 2491) 
เปน็แรงผลกัดนัทีส่ำ�คญัทีท่ำ�ใหก้รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงเปน็รฐัมนตรี
ว่าการกระทรวงการต่างประเทศด้วยความไว้วางใจที่จอมพล ป. มีต่อพระองค์ 
รวมถึงการส่งพระองค์ไปร่วมการประชุมที่บันดุง ซึ่งจะเป็นโอกาสที่ทรงพบกับ
โจว เอินไหล รวมถึงการสนับสนุนของจอมพล ป. ต่อการสมัครเป็นประธาน
สมัชชาใหญ่ขององค์การสหประชาชาติอยา่งต่อเนือ่งนบัตัง้แต ่ค.ศ. 1953 (พ.ศ. 
2496) จนกระทั่งสำ�เร็จใน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) ท้ังนี้ จอมพล สฤษดิ์ 
ธนะรัชต์ มีความช่ืนชมกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ ประกอบกับการท่ีพระองค์
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ทรงเป็นที่ยอมรับของสหรัฐอเมริกา จึงทำ�ให้จอมพล สฤษดิ์ และต่อมาจอมพล 
ถนอม กติตขิจร ยงัคงกราบทลูเชญิกรมหมืน่นราธิปพงศป์ระพันธใ์หร้ว่มรฐับาล
กล่าวได้ว่า เครือข่ายที่เกิดจากการทรงงานภายในประเทศนี้มีส่วนสำ�คัญยิ่งใน
การสร้างความต่อเน่ือง (continuity) ในด้านการต่างประเทศของไทยท่ีข้ามผ่าน
ความยุคแห่งความพลิกผันที่ผู้มีอำ�นาจทางการเมืองมีอุดมการณ์และนโยบาย
ที่ดูเหมือนจะแตกต่างกันโดยสิ้นเชิง 

เครือข่ายท่ีเกิดจากการทรงงานในเวทีทางการทูตต่างประเทศ การท่ี
พระองคท์รงอยูใ่นเวทรีะหวา่งประเทศอยา่งยาวนาน ต้ังแตก่ารประชมุสนัตภิาพ
ที่แวร์ซาย ข้ามมาสู่องค์การสันนิบาตชาติ จนกระทั่งองค์การสหประชาชาติ 
เปน็การทรงงานทีข่า้มผา่นชว่งเวลาสำ�คญัของประวตัศิาสตรก์ารทตูทัง้ทวภิาคี
และพหุภาคี ส่งผลให้ช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 เป็นต้นมา ทรงเป็นท่ีรู้จัก
และทรงไดร้บัการยอมรบัจากบรรดาเครอืขา่ยนกัการทตูตา่งประเทศ และทรง
เป็นทีคุ่น้เคยอยา่งดขีองการประชมุระหวา่งประเทศ โดยเฉพาะอยา่งยิง่องคก์าร
สหประชาชาติ ดังน้ัน พระองค์จึงทรงได้รับเลือกให้ทรงเป็นประธานในการประชุม
สำ�คญั ๆ  หลายครัง้ ไมว่า่จะเปน็การประชมุสันตภิาพทีเ่จนวีา (ค.ศ. 1954 หรอื 
พ.ศ. 2497) การเป็นประธานการประชุม SEATO ครั้งที่ 1 ในช่วงเดือน
กุมภาพนัธป์ตีอ่มา รวมไปถงึการเปน็ประธานสมชัชาใหญค่รัง้ที ่11 ทีท่รงไดร้บั
เลือกให้เป็นผู้แทนพิเศษของสมัชชาใหญ่ในประเด็นวิกฤตการณ์ฮังการี ซ่ึง
ทั้งหมดนี้ล้วนมาจากการสั่งสมประสบการณ์ทรงงานในเวทีพหุภาคีที่ยาวนาน
และต่อเนื่อง จนทำ�ให้ทรงเป็นที่ไว้วางใจของที่ประชุมให้ดำ�รงตำ�แหน่งสำ�คัญ 
ทั้งนี้รวมถึงการทรงเป็นประธานการประชุมกฎหมายทะเลครั้งที่ 1 และ 2 ที่
พระนามได้รับการเสนอขึ้นเป็นประธานโดยไม่มีผู้ใดคัดค้าน 

สิ่งที่กล่าวมาในข้างต้นแสดงให้เห็นถึงการทำ�หน้าที่ของเครือข่ายท่ีเป็น
ปัจจัยสนับสนุนและผลักดันพระองค์ในภารกิจต่าง ๆ ที่ได้กล่าวไป นอกจากนี้ 
การท่ีพระองค์ได้ทรงพบกับโจว เอินไหล ที่บันดุง กลายเป็นเครือข่ายความ
สัมพันธ์ระหว่างรัฐบุรุษของสองประเทศท่ีช่วยส่งเสริมการสร้างความสัมพันธ์
ระหว่างไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีนในเวลาต่อมา และการที่พระองค์ทรง
เป็นท่ีรู้จักและทรงได้รับการมองจากกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกา



พระองค์วรรณฯ กับการต่างประเทศไทย� 169

วา่จะทรงเปน็ผูแ้ทนทีด่ขีองโลกเสรใีนการประชมุทีบ่นัดงุ รวมถงึการสนบัสนนุ
การสมัครเปน็ประธานสมชัชาใหญแ่หง่สหประชาชาตขิองนายจอหน์ ฟอสเตอร ์
ดัลเลส รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกาในขณะนั้น 
ก็เปน็สิง่ทียื่นยันถึงการสัง่สมเครอืขา่ยทีค่อยสนบัสนนุพระองคต์ลอดระยะเวลา
ที่ทรงงานด้านการต่างประเทศกว่า 5 ทศวรรษ 

เครอืขา่ยทีเ่กดิจากการทรงงานในเวทกีารทตูตา่งประเทศของกรมหมืน่
นราธิปพงศป์ระพนัธน์ีส้ะทอ้นใหเ้หน็ความต่อเนือ่ง (continuity) ขา้มยคุทีแ่บง่
โดยเหตุการณ์สำ�คัญทางประวัติศาสตร์ (watershed) หลายยุคในศตวรรษ
ที่ 20 จากยุคระหว่างสงคราม (interwar) สู่ยุคสงครามโลกครั้งที่ 2 และ
ยุคสงครามเย็น แม้บริบทโลกจะเปลี่ยนไปอย่างยิ่งยวดหลังเหตุการณ์สำ�คัญ
เหล่านี้ แต่ก็ยังมีเครือข่ายข้าราชการ นักการทูต ผู้ปฏิบัติการของรัฐในระดับ
ต่าง ๆ ที่ทำ�งานสืบเนื่องข้ามยุคสมัยดังเช่นกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ท่ี
ทำ�ให้เห็นว่ายังมีความสืบเนื่องหลายประการ ทั้งทางการเมือง ความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศ ตลอดจนพัฒนาการของระเบียบโลกศตวรรษท่ี 20 ท่ีไม่ได้
ตัดขาดกันโดยสิ้นเชิงในระหว่างยุคสมัยย่อย ๆ ทั้งหลายดังกล่าวข้างต้น

นอกจากประเด็นเรื่องการศึกษาข้ามเส้นแบ่งยุคสมัยแบบ Transwar 
และเร่ืองเครือข่ายรูปแบบต่าง ๆ  ท่ีมีอิทธิพลต่อการทรงงานด้านการต่างประเทศ
ของกรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์แล้ว หนังสือเล่มนี้ยังมีข้อเสนอท่ีสำ�คัญอีก 
2 ประการที่เกี่ยวเนื่องกัน 

ประการแรกคือ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงได้รับการศึกษาและ
ทรงเขา้สูช่วีติการทำ�งานด้านการต่างประเทศ ในยคุทีเ่รยีกไดว้า่เปน็ชว่งหัวเลีย้ว
หัวต่อทางการเมืองทั้งในบริบทภายในสยาม ซึ่งกำ�ลังปรับปรุงประเทศสู่ความ
เป็นสมัยใหม่ และในบริบทโลกท่ีเร่ิมเกิดความขัดแย้งในหมู่มหาอำ�นาจตะวันตก
ทีไ่ดบ้านปลายกลายเปน็สงครามโลกถงึสองครัง้ในระยะเวลาไมถ่งึครึง่ศตวรรษ
ท่ามกลางความผันผวนทางการเมืองทั้งภายในและภายนอกประเทศนี้ การท่ี
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงศึกษาด้านการต่างประเทศในโลกตะวันตก
ตั้งแต่ยังทรงพระเยาว์ และเร่ิมทรงงานท่ามกลางสภาวะท่ีเรียกได้ว่าเป็นจุด
พลิกผนัสำ�คญัในประวัตศิาสตรโ์ลกสมยัใหมค่อื การสิน้สดุสงครามโลกครัง้ที ่1 
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และการสถาปนาองค์การสันนิบาตชาติน้ัน ทำ�ให้พระองค์ทรงมีโอกาสแสดง
ความรู้ความสามารถและทรงมีอิสระในการตัดสินพระทัยดำ�เนินการต่าง ๆ ใน
ฐานะตัวแทนประเทศได้มากกว่านักการทูตไทย ทั้งในยุคก่อนหน้านั้นที่ไม่ได้มี
การติดตอ่กบัมหาอำ�นาจตะวนัตกอยา่งใกลช้ดิและต่อเน่ืองผา่นองคก์ารระหวา่ง
ประเทศขนาดใหญ่อย่างองค์การสันนิบาตชาติหลังสงครามโลกคร้ังท่ี 1 หรือ
องค์การสหประชาชาติทีเ่กดิขึน้ต่อมาหลงัสิน้สดุสงครามโลกครัง้ที ่2 และในยคุ
หลังจากน้ันทีก่ระทรวงการตา่งประเทศมบีคุลากรทีไ่ดร้บัการศึกษาเฉพาะทาง
เพ่ิมมากขึน้ และมโีครงสร้างเครอืขา่ยทีข่ยายใหญอ่อกไปหลากหลายสถานทตู
ในชาติมหาอำ�นาจตะวันตกแทบทุกประเทศ บริบททางการศึกษาและการเริ่ม
ทรงงานที่มีความพิเศษดังกล่าวนี้มีผลให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงมี
แนวทางการทรงงานด้านการต่างประเทศที่เป็นลักษณะเฉพาะตัวต่างกับ
ขนบธรรมเนียมที่เคยมีมาในยุคก่อน กล่าวคือ ทรงกล้าคิด กล้าทำ� และมีอิสระ
ในการตัดสินใจดำ�เนินการต่าง ๆ ด้วยตัวพระองค์เองค่อนข้างมาก ส่งผลให้
ทรงสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์กับนักการทูตต่างชาติ โดยเฉพาะจากชาติ
มหาอำ�นาจต่าง ๆ ซึ่งจะมีบทบาทสนับสนุนการทรงงานด้านการต่างประเทศ
ของพระองค์ในเวลาต่อมา 

ข้อเสนอสำ�คัญอีกประการหนึ่ง (ซึ่งสืบเนื่องจากข้อเสนอประการแรก) 
คอื ลกัษณะการทรงงานด้านการต่างประเทศของกรมหมืน่นราธิปพงศ์ประพนัธ์
ทีเ่ปิดโอกาสใหป้ระเทศเลก็อยา่งประเทศไทยเขา้ไปมสีว่นรว่มและแสดงบทบาท
ในการตัดสินใจและสร้างความตกลงร่วมกันที่สำ�คัญในประชาคมโลกได้ ผ่าน
การเขา้ไปเปน็สมาชกิขององคก์ารระหวา่งประเทศทีส่ำ�คญัตา่ง ๆ  ซึง่เปดิโอกาส
ให้พระองค์ทรงงานร่วมกับนักการทูตจากชาติมหาอำ�นาจต่าง ๆ จนเป็นที่
ยอมรับและดำ�รงตำ�แหน่งสำ�คัญในท่ีประชุมใหญ่ระหว่างประเทศในกรณีต่าง ๆ  
เช่น การเปน็ประธานทีป่ระชมุสมชัชาใหญข่ององคก์ารสหประชาชาต ิหรือเป็น
ผู้จดบันทึกการประชุมเอเชีย-แอฟริกาท่ีบันดุง เป็นต้น พระปรีชาสามารถในการ
ทำ�ให้ประเทศเลก็ไดม้บีทบาท (agency) ในประชาคมโลกดงักลา่วน้ีเป็นพืน้ฐาน
สำ�คัญที่เปิดโอกาสให้กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ตลอดจนนักการทูตไทย
ในยุคต่อ ๆ มาสามารถเจรจากับชาติมหาอำ�นาจในลักษณะท่ีถ่วงดุลอำ�นาจ
ระหว่างมหาอำ�นาจต่าง ๆ ด้วยกันเอง โดยไม่ถูกบังคับให้ต้องเลือกข้างอย่าง
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ชัดเจนในความขัดแย้งระหว่างมหาอำ�นาจหลายต่อหลายครั้ง จนเป็นที่มาของ
การทูตแบบ “ไผ่ลู่ลม” อันเลื่องชื่อของไทยนับตั้งแต่หลังสงครามโลกครั้งที่ 2

จากการศึกษาเอกสารการเรียนและข้อมูลที่เกี่ยวกับกรมหมื่นนราธิป
พงศป์ระพันธ์พบวา่ พระองค์ทรงใหค้วามสำ�คัญกบัการปฏบัิตหินา้ท่ีท่ีทรงไดร้บั
มอบหมายตัง้แตท่รงพระเยาว ์เมือ่ทรงได้รบัทนุการศกึษาเพือ่เสดจ็ไปศึกษาต่อ
ทีป่ระเทศองักฤษและประเทศฝรัง่เศส ทรงแสดงถงึความทุ่มเทในการศกึษาของ
พระองค์ จนพระปรีชาสามารถทางวิชาการเป็นท่ีประจักษ์แก่พระอาจารย์
ทั้งในอังกฤษและฝรั่งเศส การที่ทรงมีผลการเรียนที่โดดเด่นทั้งด้านภาษาและ
ประวัติศาสตร์ ส่งผลให้พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเล็งเห็น
ว่าสมควรทีจ่ะส่งเสริมใหพ้ระองค์ทรงกลบัมารบัราชการในทางการทูต ซึง่ในยคุ
สมัยนั้นกระทรวงการต่างประเทศยังคงขาดบุคลากรที่มีความรู้ความสามารถ
เป็นจำ�นวนมาก ซึ่งโดยรวมแม้มีการสร้างบุคลากรภายในประเทศและการส่ง
บคุลากรไปศกึษาต่อยงัต่างประเทศกย็งัไมส่ามารถผลติข้าราชการเข้ามาสูร่ะบบ
ได้ทันความต้องการของภาครัฐเอง 

การท่ีกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงศึกษาวิชาภาษาและประวัติศาสตร์
จากประเทศอังกฤษ และเสด็จไปต่อยอดองค์ความรู้เก่ียวกับวิชาการทูตและ
กฎหมายระหว่างประเทศที่ประเทศฝร่ังเศส เป็นการส่งเสริมและต่อยอดการ
พัฒนาองค์ความรู้ของพระองค์ที่ส่งผลให้ทรงพร้อมสำ�หรับการทรงงานใน
กระทรวงการต่างประเทศ เน่ืองจากทรงมีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับประวัติศาสตร์
และประวตัศิาสตรก์ารทตูอยา่งลกึซึง้ในลักษณะทีท่รงเขา้ใจกลไกของดลุอำ�นาจ
ระหว่างมหาอำ�นาจ ปัจจัยทั้งภายในและภายนอกประเทศท่ีส่งผลต่อการเพิ่ม
หรือลดบทบาทของประเทศมหาอำ�นาจ รวมถึงการทำ�งานของระบบระหว่าง
ประเทศเป็นอย่างดี ท้ังนี้ การเรียนด้านกฎหมายระหว่างประเทศทั้งด้าน
มนุษยธรรมและที่เกี่ยวกับการร่วมมือระหว่างประเทศ เป็นส่วนส่งเสริมให้
พระองคท์รงมคีวามเขา้ใจรปูแบบการทำ�งานของกฎหมายระหวา่งประเทศและ
การดำ�เนินงานต่าง ๆ ในองค์การระหว่างประเทศในเวลาต่อมาอีกด้วย

ในมติขิองการทรงงานทีส่ถานอคัรราชทูต ณ กรงุปารสี ในชว่งการเจรจา
สนธิสัญญาสันติภาพที่แวร์ซาย ประเทศฝรั่งเศส การที่พระองค์ทรงงานในช่วง
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ปลายสงครามโลกครั้งที่ 1 และทรงเข้าร่วมการประชุมสันติภาพท่ีแวร์ซาย 
ประกอบกับการทรงงานใต้บังคับบัญชาของพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญ
ศกัดิก์ฤดากร ทีท่รงชืน่ชมพระปรชีาสามารถของกรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธ์
เป็นอย่างมาก พระองค์ทรงเรียนรู้ประสบการณ์การทูตทั้งทวิภาคีและพหุภาคี 
รวมถึงการเจรจาความทางกฎหมายในทางการทูตอีกด้วย ส่ิงเหล่าน้ีเป็นจุดเร่ิมต้น
ของการสร้างเครือข่ายจากผู้บังคับบัญชาพระองค์แรกของพระองค์ ที่ต่อมาจะ
เป็นหนึง่ในผูส้นบัสนนุให้กรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธท์รงดำ�รงตำ�แหนง่ผูแ้ทน
ของสยามในองคก์ารสนันบิาตชาต ิทัง้นี ้การทรงงานในชว่งแรกนีอ้าจยงัไมเ่หน็
การแสดงพระปรีชาสามารถในเชิงการกำ�หนดนโยบายอย่างเต็มที่ เนื่องจาก
ในยุคดังกล่าวเป็นยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์ที่นโยบายด้านการต่างประเทศ
จะเป็นไปตามแนวพระราชดำ�ริขององค์พระประมุขและเสนาบดีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศ 

เมื่อเสด็จกลับมาทรงงานในสยาม ช่วงเวลาดังกล่าวเป็นช่วงท่ีได้เห็น
ไหวพรบิในการเจรจาของกรมหมืน่นราธปิพงศ์ประพนัธ ์โดยเฉพาะในครัง้ทีท่รง
เจรจาประเด็นเขตแดนอินโดจีนกับฝร่ังเศสใน ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) นอกจากน้ี 
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ก็ทรงเป็นที่รู้จักจากนักการทูตของกลุ่มประเทศ
มหาอำ�นาจมากยิ่งขึ้น อาทิ นายแฟร์ดีน็อง ปีลา ผู้แทนทางการทูตของฝรั่งเศส
ในสยาม ที่เอ่ยถึงพระนามในฐานะหนึ่งในบุคคลผู้ทรงมีพระปรีชาสามารถใน
ภาษาฝรั่งเศส และผู้ทรงเป็นที่พึงใจของฝ่ายฝรั่งเศสในการที่จะทรงเป็นผู้แทน
คณะของสยามในการเจรจากับรัฐบาลอินโดจีนของฝร่ังเศส เป็นตน้ เม่ือพระองค์
เสด็จไปเป็นอัครราชทูต ณ กรุงลอนดอน และทรงรับตำ�แหน่งผู้แทนของสยาม
ในองคก์ารสนันิบาตชาติ พระองค์ทรงแสดงใหเ้หน็ถงึบทบาทการมสีว่นรว่มของ
สยามท่ีแข็งขันและทรงร่วมงานในคณะกรรมการต่าง ๆ  ขององค์การสันนิบาตชาติ
ทำ�ให้พระองค์ทรงเป็นท่ีรู้จักจากเครือข่ายนักการทูตต่างประเทศอย่างกว้างขวาง 
และปัจจยัดงักลา่วช่วยส่งเสรมิบารมแีละการเปน็ทีย่อมรบัในพระปรชีาสามารถ
ของพระองค์ทั้งในและต่างประเทศเป็นอย่างมากในเวลาต่อมา นอกจากนี้ 
การท่ีพระองคท์รงตดัสินใจถอนการสมคัรสมาชกิสภาสนันบิาตชาตใินชว่งเวลา
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ใกล้การเลือกตั้ง เนื่องจากทรงเห็นว่าสยามจะไม่ได้รับเลือก และทรงทราบว่า
แนวโน้มจะเป็นเปอร์เซียที่ได้รับเลือก ถือเป็นการตัดสินพระทัยที่วางอยู่บน
พื้นฐานของการที่ทรงคำ�นึงถึงผลประโยชน์ของสยามเป็นอย่างมาก

ในชว่งท่ีพระองค์ทรงลาออกจากกระทรวงการตา่งประเทศและทรงดำ�รง
ตำ�แหน่งอาจารย์ประจำ�คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย อาจถูก
มองว่าเป็นช่วงเวลาที่ดูจะเป็นความท้าทายสำ�หรับพระองค์ แต่การท่ีพระองค์
ทรงดำ�รงตำ�แหน่งอาจารย์ พระองค์ก็ทรงงานทางวิชาการซึ่งเป็นสิ่งที่ถนัดอีก
ทางหนึ่ง อย่างไรก็ดี การเปลี่ยนแปลงการปกครองใน ค.ศ. 1932 (พ.ศ. 2475) 
เป็นจุดสำ�คัญที่ช่วยเสริมสร้างเครือข่ายใหม่ภายในประเทศท่ีจะส่งผลให้
พระองค์ทรงมีบทบาทสำ�คัญทางการต่างประเทศในเวลาต่อมา แม้ว่าคณะราษฎร
อาจมีความเคลือบแคลงสงสัยเกี่ยวกับท่าทีและความคิดทางการเมืองของ
พระองค ์แตก็่ทรงแสดงใหเ้ห็นวา่ มไิด้ทรงปฏเิสธการเปลีย่นแปลงการปกครอง 
ทรงเห็นว่าเป็นช่องทางหนึ่งที่จะทำ�ให้สยามเคลื่อนไปข้างหน้าได้ โดยแสดงให้
เห็นผ่านพระดำ�รัสว่า ทรงมีความเข้าใจหลักการและยังทรงบรรยายหลักการ
เกี่ยวกับการปกครองในระบอบประชาธิปไตย การแบ่งแยกอำ�นาจภายใต้การ
ปกครองใหม่ โดยทรงเน้นยํา้วา่ สิง่ใดทีท่รงเหน็เปน็ประโยชนก์ท็รงถือเป็นหนา้ท่ี
ที่ทรงยินดีที่จะทำ� อย่างไรก็ดี พระองค์เองไม่เคยทรงละทิ้งความชอบของ
พระองค์ที่มีต่องานทางการทูตและการต่างประเทศ เพราะแม้แต่ในช่วงที่ทรง
กลา่วพระดำ�รัสเกีย่วกบัเรือ่งของการปกครองในระบอบประชาธิปไตย พระองค์
ก็ยังทรงระบุให้ผู้ฟังทราบว่าทรงได้รับการอบรมศึกษาด้านการทูต ต่อมาการที่
พระองค์ทรงแสดงท่าทีที่ไม่ทรงเป็นปฏิปักษ์ต่อการเปลี่ยนแปลงการปกครอง 
และยังทรงช่วยอธิบายพื้นฐานหลักการแก่สาธารณชนในโอกาสต่าง ๆ เป็นอีก
หนึ่งปัจจัยท่ีส่งผลให้คณะราษฎรไว้วางใจในพระองค์มากข้ึน ประกอบกับช่วง
เวลาดงักลา่ว คณะราษฎรก็ยงัขาดประสบการณด์า้นการตา่งประเทศ และเหน็
ว่าพระองค์จะทรงช่วยสนับสนุนงานของประเทศได้ จึงทูลเชิญพระองค์ให้ทรง
เปน็ทีป่รึกษาดา้นการต่างประเทศ ในชว่งเวลาน้ันเอง พระองคไ์มท่รงเปน็เพยีง
ทีป่รึกษาดา้นการต่างประเทศแต่เพียงอยา่งเดียว ทรงมบีทบาทชว่ยคิดและวาง
รากฐานองค์ความรู้ในสังคมให้ปรับตัวเข้ากับระบอบการปกครองใหม่อีกด้วย 
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ชวิีตของพระองคก์า้วไปสูจ่ดุท่ีจะผลักดันพระองคม์ากยิง่ข้ึนเมือ่จอมพล 
ป. พิบูลสงคราม เป็นนายกรัฐมนตรี พระองค์ทรงมีบทบาทที่เด่นชัดในการให้
คำ�ปรึกษาจอมพล ป. โดยเฉพาะในด้านนโยบายด้านการต่างประเทศ สิ่งท่ี
น่าสนใจประการหนึ่งคือ ในช่วงหลังเปลี่ยนแปลงการปกครอง และโดยเฉพาะ
เมื่อจอมพล ป. ขึ้นดำ�รงตำ�แหน่งนายกรัฐมนตรี พระองค์ทรงอยู่ในตำ�แหน่งที่
ทรงแสดงพระปรีชาสามารถทางการต่างประเทศและพระวินิจฉัยเกี่ยวกับ
ประเด็นดังกล่าวได้อย่างเต็มท่ี เนื่องจากสถานะของพระองค์เอง ท้ังนี้ ในการ
แสดงพระวนิิจฉยัใด ๆ  ทรงอธบิายบนพืน้ฐานของหลกัการและประสบการณ์ที่
ทรงมเีสมอ นอกจากน้ี พระองค์ทรงแสดงใหเ้หน็ถงึการเปน็นกัการตา่งประเทศ
ทีท่รงเป็นนักปฏบิตันิิยม (pragmatism) กลา่วคอื พระองคจ์ะทรงสงัเกตบรบิท
สถานการณ์เพื่อเป็นตัวกำ�หนดการขับเคลื่อนนโยบาย สิ่งนี้สังเกตได้จากใน
ช่วงแรกของสงครามโลกครั้งที่ 2 ประเทศไทยยังคงนโยบายความเป็นกลางอยู่ 
แต่เมือ่สถานการณเ์ปลีย่นแปลง และการเปน็กลางไมอ่าจรับประกนัความมัน่คง
ของประเทศไทยได ้พระองคก์ไ็มท่รงแสดงทา่ททีีข่ดัขอ้งต่อการปรบัตวัของไทย
ที่ยินยอมให้ญี่ปุ่นเดินทัพผ่านประเทศไทยได้ ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ่งที่
น่าสนใจยิ่งไปกว่านั้นคือ การที่พระองค์ทรงเป็นหัวหน้าคณะเจรจาของไทยใน
การเจรจาอนุสัญญากรุงโตเกียว ค.ศ. 1941 (พ.ศ. 2484) ทรงมีท่าทีค่อนข้าง
แขง็ในการเจรจาคร้ังดงักลา่ว โดยเขา้ใจว่า พระองคท์รงต้ังพระทยัทีอ่ยากจะให้
ฝ่ายไทยไม่เสียเปรียบฝรั่งเศส และได้ดินแดนที่ควรได้รับกลับมา อย่างไรก็ดี 
ในช่วงท่ีญ่ีปุ่นเริ่มอ่อนกำ�ลังลง และสถานการณ์โลกมีการเปลี่ยนแปลง แม้ว่า
รฐับาลไทยในขณะน้ันจะมีทา่ททีีใ่กลช้ดิกบัญีปุ่น่ แต่พระองค์กไ็มท่รงลงัเลทีจ่ะ
กลา่วกบัญีปุ่่นดว้ยลกัษณะถอ้ยคำ�ทีบั่วไมใ่ห้ชํา้นํา้ไมใ่หขุ่้น เกีย่วกบัประเด็นเรือ่ง
การเคารพเอกราชอธิปไตยของบรรดาประเทศต่าง ๆ และทรงแสดงให้เห็นถึง
ข้อเสนอของพระองค์ให้มีความร่วมมือกับประเทศอ่ืน ๆ ภายนอกวงศ์ไพบูลย์
แห่งมหาเอเชียบูรพาด้วย 

เมื่อบริบทของเวทีระหว่างประเทศเปลี่ยนแปลงไปและเข้าสู่โลกที่
สหรัฐอเมริกาขึ้นมาเป็นมหาอำ�นาจนำ� องค์การสหประชาชาติกลายเป็นสิ่งที่
จะช่วยรับประกันความมั่นคงและความปลอดภัยของประเทศไทยในฐานะ
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ประเทศเล็ก กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ก็มิทรงลังเลที่จะปรับท่าทีของ
พระองคใ์นการเจรจาเกีย่วกบัดินแดนอนิโดจนีกบัฝรัง่เศส เพราะทรงเลง็เห็นวา่ 
ส่ิงสำ�คัญที่สุดคือ การทำ�ให้ไทยเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มประเทศแรกที่เข้าร่วม
องคก์ารสหประชาชาต ิการเจรจาครัง้ดงักลา่วเปน็อกีครัง้หนึง่ทีพ่ระองคท์รงใช้
ไหวพริบทางการทตูเปน็อยา่งมาก ไมว่า่จะเป็นการเจรจากบัฝรัง่เศสหรอืรสัเซยี
ก่อนที่ไทยจะเป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติได้ในท้ายท่ีสุด ท้ังนี้ สิ่งท่ี
กล่าวมาแสดงให้เห็นว่า แม้ว่าท่าทีด้านการต่างประเทศของไทยจะเป็นรูปแบบใด
มาก่อน กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์จะทรงปรับแนวทางการดำ�เนินงานทาง 
การทูตของพระองค์ให้สอดคล้องกับบริบทระหว่างประเทศ และทรงแสวงหา
โอกาสที่จะตอบสนองผลประโยชน์แห่งชาติของประเทศไทยเป็นที่ตั้ง 

ในช่วงต่อมา นับต้ังแต่ที่พระองค์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูต 
ณ กรุงวอชิงตัน นับตั้งแต่เดือนเมษายน ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) พระองค์
ทรงเป็นผู้ชี้แจงท่าทีของรัฐบาลไทยตลอด แม้ว่าจะมีการเปลี่ยนแปลงรัฐบาล
จนกระทั่งเมื่อจอมพล ป. ขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรีอีกครั้งในห้วงเดือนเมษายน 
ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 2491) และยังทรงทำ�หน้าที่อธิบายเหตุผลของการเกิด
รัฐประหารในประเทศไทยในช่วงปลาย ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490) พร้อมทั้งทรง
อธิบายความสำ�คัญที่สหรัฐฯ มีต่อประเทศไทย ท้ังในด้านเศรษกิจและความ
มัน่คง การทีท่รงทำ�หนา้ท่ีอธบิายสถานการณข์องประเทศนัน้เปน็ไปตามหนา้ที่
ของพระองคใ์นฐานะเอกอคัรราชทตูของประเทศไทยท่ีจะต้องพยายามแสวงหา
ช่องทางรักษาผลประโยชน์ของประเทศ และยังคงรักษาความสัมพันธ์ที่ดีกับ
ประเทศที่ตนไปประจำ�การอีกด้วย สิ่งที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือ การที่
พระองค์ทรงดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูตอย่างต่อเนื่องแม้ว่าจะมีการ
เปลี่ยนแปลงรัฐบาล ซึ่งเป็นการแสดงให้เห็นถึงความไว้วางใจที่มีต่อพระองค์
จากรัฐบาลของไทยแม้ว่าจะมีการเปลี่ยนรัฐบาลอย่างต่อเนื่องก็ตาม ทั้งนี้ นับ
ตัง้แต ่ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 2491) ทีจ่อมพล ป. กลบัมาดำ�รงตำ�แหนง่อกีครัง้ถอืวา่
เปน็ชว่งเวลาทีก่รมหมืน่นราธปิพงศป์ระพนัธท์รงกา้วสูช่ว่งทีส่ำ�คญัมากทีส่ดุใน
ชีวิตทางการทูตของพระองค์ช่วงหนึ่ง 
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นับตั้งแต่ ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 2491) นอกจากการที่พระองค์จะทรงได้รับ
ความไว้วางใจจากรัฐบาลไทยอย่างต่อเนื่อง พระองค์เองก็ทรงได้รับความ
ไว้วางใจจากเครือขา่ยในตา่งประเทศเช่นกนั กลา่วอกีทางหนึง่คอื พระองคท์รง
ได้รบัการยอมรบัจากประเทศมหาอำ�นาจโลกเสรีในฐานะผูท้ีจ่ะปกปอ้งทา่ทแีละ
ผลประโยชน์ของฝ่ายโลกเสรีในช่วงที่คอมมิวนิสต์กำ�ลังแพร่ขยายอิทธิพลมาก
ยิ่งขึ้นในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งนี้ การที่พระองค์ทรงมีท่าที
สนับสนุนโลกเสรี เป็นอีกครั้งที่เห็นได้ว่า พระองค์ทรงยึดถือความอยู่รอดของ
ประเทศไทยเป็นที่ตั้ง เพราะทรงเล็งเห็นว่า ประเทศไทยอยู่ในฐานะด่านหน้า
ของประเทศทีใ่กลก้บัการแพรข่ยายของคอมมิวนิสต์ในขณะนัน้ ในขณะเดยีวกนั 
ในเวทีพหุภาคขีององค์การสหประชาชาต ิพระองค์ก็ทรงเปน็ทีรู่จั้กและยอมรบั
จากสมาชิกผู้แทนองค์การสหประชาชาติประเทศต่าง ๆ เพราะระหว่างท่ีทรง
ดำ�รงตำ�แหน่งเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน พระองค์ก็ทรงดำ�รงตำ�แหน่ง
ผู้แทนถาวรของประเทศไทยประจำ�องค์การสหประชาชาติ ซึ่งพระองค์ทรง
เข้ารว่มการประชมุในคณะกรรมการต่าง ๆ  และทรงได้รบัเลอืกเป็นประธานของ
คณะกรรมการที่ 4 (ภาวะทรัสตี) ที่ 5 (เศรษฐกิจและการคลัง) ที่ 6 (กฎหมาย) 
รวมถึงคณะกรรมการการเมืองพิเศษ เกี่ยวกับประเด็นนี้ การท่ีพระองค์ทรง
ร่วมงานคณะกรรมการต่าง ๆ ส่งผลให้พระองค์ทรงเรียนรู้งานขององค์การ
สหประชาชาตอิยา่งเตม็ที ่จึงทำ�ใหพ้ระองค์ทรงเปน็ทีย่อมรบัอยา่งมากในแวดวง
นักการทูตขององค์การสหประชาชาติ 

ช่วงปลายทศวรรษที่ 1940 จนกระทั่งทศวรรษที่ 1950 เป็นช่วงที่
เครือข่ายซ่ึงเกิดข้ึนจากการทรงงานด้านการต่างประเทศอย่างยาวนาน สนับสนุน
พระองคใ์หท้รงดำ�รงตำ�แหนง่สำ�คญัในชว่งเวลาดงักลา่ว ชว่งเวลาเดยีวกนันีเ้อง
เป็นช่วงท่ีโลกเข้าสู่ช่วงการขับเค่ียวท่ีเข้มข้นระหว่างโลกท้ังสองข้ัว (tight bipolar) 
ประเทศไทยอยูท่า่มกลางการแพร่ขยายของอิทธพิลคอมมิวนสิต ์รวมถึงการกา้ว
ขึ้นมามีบทบาทของกลุ่มประเทศที่เพ่ิงได้รับอิสรภาพจากเจ้าอาณานิคม ซึ่ง
ต่อมาพยายามนำ�เสนอแนวคิดของการไม่เอาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งในการแข่งขัน
ระหว่างมหาอำ�นาจจากท้ัง 2 ข้ัว ในช่วงน้ันเอง กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ ซ่ึง
ทรงเป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแล้ว ทรงแสดงบทบาทผลักดัน
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ให้ประเทศไทยได้รับการคุ้มครองจากภัยความมั่นคง โดยหลังจากการประชุม
สันติภาพที่นครเจนีวาใน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) พระองค์ทรงแสดงท่าที
สนับสนุนการก่อตั้งองค์การระดับภูมิภาคเพื่อรับประกันความมั่นคงของกลุ่ม
ประเทศโลกเสรใีนภมูภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้ซึง่ตอ่มาไดร้บัการจดัตัง้เป็น
องค์การสนธสิัญญาป้องกนัภูมภิาคเอเชยีตะวันออกเฉียงใต ้(SEATO) ที่จัดการ
ประชมุคร้ังแรกขึน้ทีก่รงุเทพฯ ในหว้งเดอืนกมุภาพันธ ์ค.ศ. 1955 (พ.ศ. 2498) 
โดยระหว่างการประชุมดังกล่าว สิ่งที่ยังไม่มีความแน่นอนคือ การรับประกัน
จากสหรัฐฯ ที่จะเข้ามาปกป้องประเทศที่ถูกรุกรานโดยภัยจากคอมมิวนิสต์ 
ประกอบกับกลุ่มประเทศที่เข้าร่วมประชุมต่างทราบถึงการจัดการประชุมกลุ่ม
ประเทศเอเชีย-แอฟริกาที่มีกำ�หนดจัดในช่วงปลายเดือนเมษายน ค.ศ. 1955 
(พ.ศ. 2498) และเห็นว่าควรมีการส่งสมาชิกของ SEATO ร่วมการประชุม 

กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงเป็นผู้ที่สหรัฐฯ ในฐานะผู้นำ�โลกเสรี 
ต้องการให้ประเทศไทยส่งเป็นผู้แทนเพื่อทรงเข้าร่วมการประชุมที่บันดุง โดย
มุ่งหวังว่า พระองค์จะทรงเป็นกระบอกเสียงให้กับโลกเสรี อย่างไรก็ตาม ช่วง
เวลาดังกล่าวประเทศไทยมีประเด็นด้านความมั่นคงท่ีเก่ียวข้องกับสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน จึงเป็นเหตุจำ�เป็นที่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ต้องทรงหา
โอกาสทีเ่หมาะสมในการพบกับโจว เอนิไหล (ผูน้ำ�ของสาธารณรฐัประชาชนจนี
ที่เข้าร่วมการประชุมดังกล่าว) ในการประชุมครั้งนั้นทรงมีพระดำ�รัสอธิบาย
เหตุผลของการเข้าร่วม SEATO ของไทย และทรงกล่าวถึงข้อกังวลที่เกี่ยวข้อง
กบัภัยคอมมวินสิต์ทีค่กุคามประเทศไทยอยู ่แต่กท็รงอาศยัโอกาสเข้าพบกบัโจว 
เอินไหลระหว่างการประชุม เพื่อหารือเป็นการส่วนพระองค์เกี่ยวกับประเด็น
ต่าง ๆ  ผลปรากฏว่า การกระทำ�ดังกล่าวท่ีเป็นการปรับท่าทีและไหวตัวได้เท่าทัน
สถานการณ์ของพระองค์ ส่งผลให้ประเทศไทยแก้ไขข้อห่วงกังวลเก่ียวกับภัย
คอมมวินสิตไ์ด ้และยงัมีการเกร่ินไปถงึการเปดิความสมัพนัธท์างการทูตระหวา่ง
สองประเทศ ซึง่ตอ่มาประเทศไทยกด็ำ�เนนิการทตูใตด้นิอยูร่ะยะเวลาหนึง่ก่อน
ที่การยึดอำ�นาจของจอมพล สฤษดิ์ ธนะรัชต์ จะทำ�ให้การเชื่อมความสัมพันธ์
ระหว่างสาธารณรัฐประชาชนจีนกับไทยต้องหยุดลงช่ัวคราว หากแต่ว่าความ
สัมพันธ์อันดีในระดับบุคคลระหว่างกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์กับโจว เอินไหล 
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ยงัคงอยู ่และมส่ีวนส่งเสรมิต่อการเปดิความสัมพนัธท์างการทตูระหวา่งไทยกบั
สาธารณรัฐประชาชนจีนในเวลาต่อมา 

แม้สหรัฐฯ มีความเคลือบแคลงและสงสัยต่อวิธีที่ทรงดำ�เนินในการ
พบปะกับโจว เอินไหล แต่ใน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499) กรมหมื่นนราธิปพงศ์
ประพันธ์ทรงได้รับเสียงสนับสนุนจากกลุ่มประเทศต่าง ๆ รวมถึงประเทศ
มหาอำ�นาจโลกเสร ีเพือ่ใหพ้ระองคท์รงดำ�รงตำ�แหนง่ประธานสมชัชาใหญแ่หง่
สหประชาชาติคร้ังท่ี 11 ซ่ึงทรงเป็นส่วนหน่ึงในการร่วมบริหารจัดการวิกฤตการณ์
โดยทรงมีส่วนส่งเสริมให้กลไกของสหประชาชาติเป็นสภาสะท้อนเสียงประชาคม
ระหวา่งประเทศทีช่ว่ยอำ�นวยความต่อเน่ืองในการสรา้งแรงกดดนัทางการเมอืง
ใหกั้บกลุ่มประเทศตา่ง ๆ  ทีเ่กีย่วขอ้งยอมหาขอ้ยติุในข้อขดัแยง้และดำ�เนนิการ
ตามมติของสมัชชาใหญ่ฯ อย่างไรก็ดี ในกรณีวิกฤตการณ์ฮังการี พระองค์ต้อง
ทรงประสบกับแรงกดดันและเงื่อนไขจากฝ่ายโซเวียตและฮังการี ส่งผลให้การ
เปน็ผูแ้ทนพิเศษไมสั่มฤทธิผ์ลตามพระประสงคท์ีท่รงตัง้ไว ้แตห่ากลองทำ�ความ
เขา้ใจถงึวธิทีีท่รงใช ้สงัเกตได้วา่ทรงใหค้วามสำ�คัญกบัประเดน็นีใ้นฐานะประเดน็
ทีก่ระทบตอ่มติด้ิานมนษุยธรรมตามทีต้่องการความเรง่ด่วนในการหาข้อยตุ ิและ
พยายามให้ทุกฝ่ายปฏิบัติตามข้อเรียกร้องของสมัชชาใหญ่ฯ และแม้ว่าทรง
พ้นจากหน้าที่ประธานการประชุมไปแล้ว ก็ยังทรงให้ความสำ�คัญกับประเด็น
ดังกล่าวอยู่ในถ้อยแถลงของพระองค์ในการประชุมสมัชชาใหญ่ฯ ครั้งถัดมา 

ตอ่มาเมือ่พิจารณาถงึบรบิททางการเมอืงภายในประเทศ แมว้า่จะมกีาร
เปลี่ยนรัฐบาลหลังจากที่จอมพล ป. ลงจากอำ�นาจ แต่พระนามก็ยังคงเป็นที่
กล่าวถึงในฐานะของบุคคลของฝ่ายไทยท่ีควรทูลเชิญร่วมคณะรัฐมนตรี เน่ืองจาก
ทรงสร้างความเชื่อมั่นให้กับกลุ่มประเทศมหาอำ�นาจตะวันตกได้ พระองค์ทรง
ร่วมรัฐบาลจนกระทั่งทรงลาออกจากตำ�แหน่งรองนายกรัฐมนตรีช่วงรัฐบาล
จอมพล ถนอม กิตติขจร บทบาทด้านการต่างประเทศที่โดดเด่นเป็นอย่างมาก
ในครั้งสุดท้ายของพระองค์ที่แสดงให้เห็นถึงการเป็นที่ยอมรับจากเครือข่าย
ทางการทูตในต่างประเทศของพระองค์คือ การที่ทรงได้รับเลือกให้ทรงเป็น
ประธานการประชุมว่าด้วยกฎหมายทะเลครั้งที่ 1 และครั้งที่ 2 ใน ค.ศ. 1958 
และ 1960 (พ.ศ. 2501 และ 2503) ซึง่แมว้า่การประชมุจะไมส่ามารถหาข้อสรปุ
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ในหลกัเกณฑส์ำ�คัญได้ แต่การประชมุดังกลา่วกถ็อืว่ามคีณุปูการตอ่การรวบรวม
ตัวบทกฎหมายระหว่างประเทศว่าด้วยกฎหมายทะเล อน่ึง ในการประชุมดังกล่าว
พระองค์ทรงให้ความสำ�คัญกับผลประโยชน์ของประเทศต่าง ๆ  อย่างเท่าเทียมกัน 
โดยเฉพาะประเทศที่ไม่มีทางออกทะเล และกลุ่มประเทศที่เป็นเกาะ 

ตลอดระยะเวลากวา่ 5 ทศวรรษทีท่รงงานดา้นการตา่งประเทศและทรง
อยู่ร่วมรัฐบาลต่าง ๆ  มา สังเกตได้ว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ทรงพัฒนา
เครอืขา่ยความสมัพนัธต่์าง ๆ  ผา่นชว่งเวลาทีท่รงงานอยา่งตอ่เนือ่ง โดยเมือ่เวลา
ผ่านไป พระองค์ส่ังสมองค์ความรู้และประสบการณ์ในเวทีการทูตท้ังทวิภาคีและ
พหุภาคีอย่างลึกซึ้ง ประกอบกับหลักการทรงงานท่ีพระองค์ทรงเน้นคือ 
การยึดผลประโยชน์แห่งชาติเป็นที่ต้ัง จึงทำ�ให้พระองค์ทรงงานร่วมกับรัฐบาล
ใดก็ได้นับตั้งแต่ยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์จนกระทั่งยุคของจอมพล ถนอม 
กติตขิจร นอกจากน้ี การทตูของพระองค์มลีกัษณะเดน่เฉพาะพระองคเ์ป็นอยา่ง
มาก พระองคท์รงปรบัตัวเขา้กบัความเปลีย่นแปลงทีเ่กดิขึน้ไดอ้ยา่งตอ่เนือ่งและ
แนบเนียน 

การศกึษาประวตักิารทรงงานดา้นการตา่งประเทศของกรมหมืน่นราธปิ
พงศ์ประพันธ์ทำ�ให้เห็นกลวิธีหลากหลายที่ประเทศเล็ก ๆ อย่างประเทศไทย
สามารถเข้าไปเป็นผู้กระทำ� (agency) ในเวทีการเมืองระหว่างประเทศร่วมกับ
ประเทศใหญ่และมหาอำ�นาจโลกได้ เช่น การเข้าร่วมกลุ่มความร่วมมือพหุภาคี
ทัง้ในระหวา่งประเทศเลก็/ประเทศเกดิใหมด้่วยกนัเอง และกลุม่ทีม่มีหาอำ�นาจ
ร่วมเป็นสมาชิกอยู่ด้วย หรือการเป็นพันธมิตรกับมหาอำ�นาจชาติใดชาติหนึ่ง 
เพ่ือให้มีบทบาทในการต่อรองทิศทางการจัดการความขัดแย้งและรักษา
ผลประโยชน์ของชาติเล็กได้อย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 

การทีจ่ะดำ�เนนิการตา่ง ๆ  เหลา่นีใ้หบ้รรลผุลสำ�เรจ็ได ้จำ�เปน็อยา่งยิง่ที่
จะต้องอาศัยเครือข่ายความสัมพันธ์อันกว้างขวางและลึกซ้ึง ทั้งเครือข่าย
ฐานันดรซึง่เปน็พืน้ฐานชวีติของพระองค ์เครอืขา่ยการทำ�งานในแวดวงราชการ
และการเมอืงภายในประเทศ ไปจนถงึเครอืขา่ยนกัการทตูและผูน้ำ�ท่ีเคยพบปะ
และร่วมงานกันในต่างประเทศ ผ่านความผกผันทางการเมืองทั้งในระดับชาติ 
ระดับภูมิภาค และระดับโลกมายาวนานกว่า 5 ทศวรรษ 



180� พระองค์วรรณฯ กับการต่างประเทศไทย



พระองค์วรรณฯ กับการต่างประเทศไทย� 181

กล่าวได้ว่า กว่าจะมาเป็น “ไผ่ลู่ลม” แบบกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ได้ 
กจ็ำ�เปน็ตอ้งฝกึลูต่ามลมพายแุหง่สงครามและความขดัแยง้ตลอดศตวรรษที ่20 
หลายคร้ังหลายหน ทำ�ให้เห็นภาพประวัติศาสตร์แนว “Transwar” แบบไทย ๆ  
ที่น่าสนใจยิ่ง 
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31  หลงัจอมพล ป. พบิลูสงคราม ลาออกจากตำ�แหนง่นายกรฐัมนตร ีนายควง อภยัวงศ ์เขา้
มาเปน็นายกรฐัมนตรรีะหวา่งสงิหาคม ค.ศ. 1944 (พ.ศ. 2487) - สงิหาคม ค.ศ. 1945 และ
มีการเปล่ียนแปลงอย่างต่อเน่ือง ได้แก่ นายทวี บุณยเกตุ เป็นนายกรัฐมนตรีระหว่าง
สงิหาคม-กันยายน ค.ศ. 1945 (พ.ศ. 2488) ม.ร.ว.เสนยี ์ปราโมช เป็นนายกรฐัมนตรรีะหวา่ง
กันยายน ค.ศ. 1945 (พ.ศ. 2488) - มกราคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) นายควง อภัยวงศ์ 
เป็นนายกรัฐมนตรีระหว่างมกราคม-มีนาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) ดร. ปรีดี พนมยงค์ 
เปน็นายกรฐัมนตรรีะหวา่งมนีาคม-สงิหาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) พลเรอืตร ีถวลัย ์ธำ�รง
นาวาสวัสด์ิ เป็นนายกรัฐมนตรีระหว่างสิงหาคม ค.ศ. 1946 (พ.ศ. 2489) - พฤศจิกายน 
ค.ศ. 1947 (พ.ศ. 2490).
32  Darmp Sukontasap, “The Third World and the United Nations Security 
Council: The Thai Experience, 1985-1986” (Doctoral Thesis the Fletcher School 
of Law and Diplomacy, 1993), p. 138.
33  ดิเรก ชัยนาม, ไทยกับสงครามโลกครั้งที่ 2 (กรุงเทพฯ: ศรีปัญญา, 2560), หน้า 477.
34  Darmp Sukontasap, “The Third World and the United Nations Security 
Council: The Thai Experience, 1985-1986,” p. 138.
35  กนต์ธีร์ ศุภมงคล, การวิเทโศบายของไทย ระหว่างปีพุทธศักราช 2483 ถึง 2495, หน้า 435.
36  เรื่องเดียวกัน, หน้า 435-436.
37  การเข้าร่วมการประชุมครั้งดังกล่าวเกิดจากการที่สหรัฐอเมริกาเห็นว่า ประเทศไทยเป็น
ประเทศที่ผลิตอาหารสำ�คัญประเทศหน่ึงจึงประสงค์ให้ประเทศไทยส่งผู้แทนเข้าร่วมการ
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ประชมุดงักลา่วดว้ย ดร. ปรดี ีพนมยงค ์นายกรฐัมนตรขีองไทยในขณะนัน้เหน็วา่เปน็โอกาส
เหมาะท่ีประเทศไทยจะเข้ารว่มกิจกรรมในเครอืขององคก์ารสหประชาชาต ิและอาศยัโอกาส
ดังกล่าวในการดูลู่ทางที่ประเทศไทยจะเข้าเป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติ อ้างอิง
จาก กนต์ธีร์ ศุภมงคล, การวิเทโศบายของไทย ระหว่างปีพุทธศักราช 2483 ถึง 2495, 
หน้า 422.
38  เรื่องเดียวกัน, หน้า 292.
39  ดิเรก ชัยนาม, ไทยกับสงครามโลกครั้งที่ 2, หน้า 468.
40  กนต์ธีร์ ศุภมงคล, การวิเทโศบายของไทย ระหว่างปีพุทธศักราช 2483-2495, หน้า 
442-443.
41  ระหว่างท่ีดำ�เนินการเจรจา ประเทศไทยก็ได้มีการเปลี่ยนแปลงนายกรัฐมนตรีจาก 
ดร. ปรีดี พนมยงค์ เป็นพลเรือตรี ถวัลย์ ธำ�รงนาวาสวัสดิ์ เนื่องจากการขอพ้นจากหน้าที่
ของ ดร. ปรีดี อันสืบเนื่องมาจากปัญหาสุขภาพและกรณีการสวรรคตของพระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยู่หัวอานันทมหิดล อ้างอิงจาก กนต์ธีร์ ศุภมงคล, การวิเทโศบายของไทย ระหว่างปี
พุทธศักราช 2483-2495, หน้า 443-444.
42  หอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ ไมโครฟลิม์ ม(3)สร. 0201/154(3) สร.0201.7.2.1/1 หนา้ 28 
ประเทศไทยเข้าเป็นสมาชิกสหประชาชาติ (11 เมษายน 2489 - 27 กรกฎาคม 2491).
43  กระทรวงการต่างประเทศ, “เสด็จในกรมฯ ปูชนียบุคคลของชาติ,” ใน 120 ปี 
ศาสตราจารย ์พลตรี พระเจา้วรวงศเ์ธอ กรมหมืน่นราธปิพงศป์ระพันธ ์(กรงุเทพฯ: กระทรวง
การต่างประเทศ, 2554), หน้า 76.
44  เรื่องเดียวกัน.
45  เรื่องเดียวกัน.

บทที่ 4
1  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, (2)กต. 2.2/80 หน้า 21 ต้ังพระองค์เจ้าวรรณไวทยากร 
เป็นเอกอัครราชทูต ณ กรุงวอชิงตัน และกำ�หนดอัตราเงินเพิ่มโดยเฉพาะ (10 มกราคม - 
9 กันยายน 2490).
2  หอจดหมายเหตแุหง่ชาต,ิ สบ.19.2:2 หนา้ 3 The President’s Reply to The Remarks 
of the Newly Appointed Siamese Ambassador His Royal Highness Wan Waitha-
yakon Worawan Upon the Occasion of the Presentation of His Letters of 
Credence.
3  เดิมเคยปกครองหมู่เกาะอินเดียตะวันออก (East Indies) ซึ่งได้แก่ หมู่เกาะสุมาตรา ชวา 
บอร์เนียว (ยกเว้นทางตอนเหนือ) เซเลเบส มาลูกู และซุนดา.
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4  ธนัท ปรียานนท์, “จากเฮกสู่จาการ์ตา: ความเปลี่ยนแปลงในนโยบายต่างประเทศของ
ไทยตอ่เนเธอร์แลนด ์กรณกีารเรยีกรอ้งเอกราชของอนิโดนเีซยี พ.ศ. 2492,” วารสารอกัษร
ศาสตร์ ปีที่ 4 ฉบับที่ 2 (2563), หน้า 173.
5  บันทึกฉบับดังกล่าวให้ความสำ�คัญกับข้อริเริ่มของรัฐบาลอินเดียในการหาทางออก และ
ไดแ้สดงความเหน็ใจตอ่การตอ่สูเ้พือ่เอกราชของชาวอนิโดนเีซยี และเนน้ย้ําถงึการยดึมัน่ใน
หลักการของกฎหมายระหว่างประเทศและการรอมติของคณะมนตรีความม่ันคงแห่ง
สหประชาชาต ิโปรดด ูธนทั ปรยีานนท,์ “จากเฮกสูจ่าการต์า: ความเปลีย่นแปลงในนโยบาย
ต่างประเทศของไทยต่อเนเธอร์แลนด์ กรณีการเรียกร้องเอกราชของอินโดนีเซีย พ.ศ. 2492,” 
หน้า 166.
6  เรื่องเดียวกัน, หน้า 168.
7  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, สบ.19.2:8 หนา้ 18-31 สนุทรพจนท์รงแสดงที ่Calvin Bullock 
Forum นครนิวยอร์ก เรื่อง ความสัมพันธ์สหรัฐอเมริกา-ประเทศไทย.
8  เทพ บญุตานนท,์ ทหารของพระราชากบัการสรา้งสำ�นกึแห่งศรัทธาและภกัด ี(กรงุเทพฯ: 
มติชน, 2565), หน้า 235.
9  สำ�นกัเลขาธกิารคณะรฐัมนตร,ี ประกาศสถาปนาพระราชวงศ,์ ราชกจิจานเุบกษา ตอนที ่
28 เล่ม 69 วันที่ 6 พฤษภาคม 2495, (เว็บไซต์สำ�นักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี).
10  World Bank Group, Announcement of Three Loans Have Been Granted to 
the Kingdom of Thailand on October 30, 1950, (Official Website of the World 
Bank Group).
11  จากข้อมูลของธนาคารระหว่างประเทศเพื่อการบูรณะและการพัฒนา ชี้ให้เห็นว่า 
โครงการกู้เงินนำ�มาใช้สร้างและพัฒนาเขื่อนจะช่วยเพิ่มปริมาณการผลิตข้าวและถั่วเหลือง
ทีส่ง่ออกไดข้องประเทศไทยเปน็ 470,000 ตนั/ป ี(สำ�หรบัขา้ว) และ 75,000 ตัน/ป ี(สำ�หรับ
ถั่วเหลือง) อ้างอิงจาก World Bank Group, Announcement of Three Loans Have 
Been Granted to the Kingdom of Thailand on October 30, 1950, (Official 
Website of the World Bank Group).
12  วิกฤตการณ์มาลายา ค.ศ. 1948-1960 (พ.ศ. 2491-2503) (Malayan Emergency) 
เป็นเหตุปะทะกันระหว่างฝ่ายเครือจักรภพ (Commonwealth) ฝ่ายกองทัพปลดปล่อย
ชนชาติมาเลเซีย ซึ่งเป็นกองกำ�ลังของพรรคคอมมิวนิสต์มาลายาที่ได้รับการสนับสนุนจาก
พรรคคอมมิวนิสต์ของสาธารณรัฐประชาชนจีนอีกทางหนึ่ง.
13  วิกฤตการณ์ช่องแคบฟอร์โมซาที่ปะทุขึ้นเมื่อเดือนกันยายน ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) ซึ่ง
สาธารณรฐัประชาชนจนีสง่กองกำ�ลงัเขา้มายดึพ้ืนทีเ่กาะ Kinmen และ Matsu ของไตห้วนั 
ส่งผลให้สหรัฐอเมริกาส่งกองเรือที่ 7 เข้ามาระงับเหตุการณ์ และประกาศในเดือนธันวาคม 
ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) ว่าจะปกป้องเกาะทั้งสองเกาะดังเช่นที่กำ�ลังปกป้องไต้หวัน.
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14  ดว้ยเหตทุีค่อมมวินสิตม์กีารเคลือ่นไหวและแพรข่ยายมากขึน้ในภมูภิาคเอเชยีตะวนัออก
ตั้งแต่ ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 2491) เป็นต้นมา ในช่วงเวลาเดียวกัน เมื่อวันที่ 10 กุมภาพันธ์ 
ค.ศ. 1949 (พ.ศ. 2492) Mr. Edwin F. Stanton เอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาประจำ�
ประเทศไทยในขณะนั้น มีรายงานถึงรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของ
สหรฐัอเมรกิาวา่ สหรฐัอเมริกาจะตอ้งใหค้วามสำ�คญักบัประเทศไทยมากยิง่ขึน้ เพือ่สกดักัน้
การขยายตัวของลัทธิคอมมิวนิสต์ และใน ค.ศ. 1950 (พ.ศ. 2493) สภาความมั่นคงแห่ง
ชาติของสหรัฐอเมริกา (National Security Council: NSC) เริ่มการศึกษาบทบาทของ
โซเวียตอย่างจริงจังและเห็นว่า การดำ�รงอยู่ของโซเวียตเป็นปรปักษ์ต่อสหรัฐอเมริกาและ
การส่งเสริมแนวคิดแบบเสรีนิยมทางเศรษฐกิจและการปกครองแบบประชาธิปไตย ต่อมา
ในเดือนเมษายน ค.ศ. 1952 (พ.ศ. 2495) สภาความมั่นคงแห่งชาติของสหรัฐอเมริกาได้
เสนอแนวคิดซึ่งกลายเป็นแก่นสำ�คัญของ Domino Theory ในเวลาต่อมาว่า การขาดการ
ตอบโตก้ารแพรข่ยายของลทัธคิอมมวินสิตท์ีม่ปีระสทิธภิาพในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้อาจ
ส่งผลต่อการสูญเสยีประเทศใดประเทศหน่ึงในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้(ต่อลทิธคิอมมวินสิต)์ 
และอาจนำ�ไปสูก่ารยอมเขา้กบัลทัธดิงักลา่วของกลุม่ประเทศทีเ่หลอือยูก่เ็ปน็ได ้อา้งองิจาก 
โดนลัด ์อ.ี เวเธอรบ์ ี(เกยีรตชิยั พงษพ์าณชิย:์ แปล), อาเซยีน: ความสมัพนัธร์ะหวา่งประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้, พิมพ์ครั้งที่ 2 (กรุงเทพฯ: แสงดาว, 2558), หน้า 106.
15  กระทรวงการต่างประเทศ, “พบ โจว เอนิไหล ทีบ่นัดงุ,” ใน 120 ป ีศาสตราจารย ์พลตร ี
พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ (กรุงเทพฯ: กระทรวงการต่างประเทศ, 
2554), หน้า 63.
16  กลุม่ประเทศโคลมัโบ เปน็การรวมตวัของผูน้ำ�ของประเทศพมา่ในขณะนัน้ (U Nu นายก
รัฐมนตรี) อินเดีย (เนห์รู) ปากีสถาน (Chaudhry Muhammad Ali นายกรัฐมนตรี) 
อนิโดนเีซยี (ประธานาธบิดซีกูารโ์น) และศรลัีงกา (John Kotelawala) ซึง่ประชมุกนัทีก่รงุ
โคลัมโบ ศรีลังกา หรือที่เรียกว่า “การประชุมกลุ่มโคลัมโบ” ระหว่างวันที่ 28 เมษายน - 2 
พฤษภาคม ค.ศ. 1954 (พ.ศ. 2497) โดยหารือถึงความเป็นไปได้ในการจัดการประชุม
ระหวา่งประเทศระหวา่งกลุม่ประเทศเอเชยี-แอฟรกิา โดยกลุม่ดงักลา่วเริม่วางแผนกำ�หนด
แนวทางในการประชุมที่จะเกิดขึ้นที่บันดุงในช่วงต่อมา อย่างไรก็ดี ปัญหาสำ�คัญประการ
หนึ่งคือ การเดินเกมสกัดกั้นการประชุมดังกล่าวของสหรัฐอเมริกา.
17  Chris Tudda, Cold War Summits: A History, From Potsdam to Malta (London, 
UK: Bloomsbury Academic, 2015), p. 44.
18  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, (2) กต. 2.11/3 ปึกที่ 3 (แผ่นที่ 98-155) หน้า 148 ข่าวตัด
จากหนังสือพิมพ์ลงข่าวเก่ียวกับองค์การสนธิสัญญาป้องกันเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (SEATO) 
12 พ.ค. 2497-19 พ.ค. 2498 “Prince Wan Says Thai Favour NATO Type Alliance 
For SEATO.”
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19  แนวคิดที่สาธารณรัฐประชาชนจีนพยายามจะผลักดันในช่วงเวลาดังกล่าวหลักการอยู่
รว่มกันอยา่งสนัต ิ5 ประการ ไดแ้ก ่(1) การยอมรบัความแตกต่างทางศาสนาและอดุมการณ ์
(2) การเคารพในอธิปไตยและบูรณภาพแห่งดินแดนระหว่างกัน (3) การไม่รุกรานกัน 
(4) การไม่แทรกแซงในกิจการภายในระหว่างกัน และ (5) ความเสมอภาคระหว่างกันและ
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ริิเวอร์์บุุคส์์ จำำ�กััด, 2560.

สถาบัันปรีีดีี พนมยงค์์. ““ปรีีดีี พนมยงค์์ ไม่่มีีมลทิินเป็็นคอมมิิวนิิสต์์” รายงาน
คณะกรรมาธิิการสอบสวนว่่าหลวงประดิิษฐ์์มนููธรรมเปนคอมมิิวนิิสต์์หรืือ
ไม่่.” เว็็บไซต์์สถาบัันปรีีดีี พนมยงค์์, 2 ตุุลาคม 2567 2567.

สำำ�นัักเลขาธิิการคณะรััฐมนตรีี. ประกาศสถาปนาพระราชวงศ์์, ราชกิิจจานุุเบกษา 
ตอนที่่� 28 เล่่ม 69 วันัที่่� 6 พฤษภาคม 2495: เว็บ็ไซต์์สำำ�นักัเลขาธิิการคณะ
รััฐมนตรีี.

หม่่อมเจ้้าวรรณไวทยากร วรวรรณ. รัฐัธรรมนูญู: ปาฐกถาของหม่่อมเจ้้าวรรณไวทยากร 
วรวรรณ (แสดงที่่�จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย เมื่่�อวัันที่่� 15 กรกฎาคม พ.ศ. 
2475). พระนคร: โรงพิิมพ์์ไทยใหม่่, 2475.

หอจดหมายเหตุุแห่่งชาติิ. (2) กต 1.1.1/24 หน้้า 29 รายงานการประชุุมครั้้�งที่่� 1 
ของคณะมนตรีสีนธิสิัญัญาการป้อ้งกันัร่ว่มกันัแห่ง่เอเชียีตะวันัออกเฉียีงใต้้ 
ซึ่่�งได้้เสนอไปยัังพณท่่านนายกรััฐมนตรีี โดยหนัังสืือที่่� สร. 5929/2498 
ลงวัันที่่� 6 มีีนาคม 2498.

______. (2) กต. 2.11/3 ปึกึที่่� 3 (แผ่่นที่่� 98-155) หน้้า 148 ข่า่วตััดจากหนัังสืือพิิมพ์์
ลงข่า่วเกี่่�ยวกัับองค์ก์ารสนธิสิัญัญาป้้องกันัเอเชียีตะวันัออกเฉียีงใต้ ้(Seato) 
12 พ.ค. 2497-19 ธ.ค. 2498 “Prince Wan Says Thai Favour Nato 
Type Alliance for Seato”.

______. (2) กต. 6.1/11 Negotiation of New Treaty with France (17 ธ.ค. 
2466-26 มีี.ค. 2467) ปึึกที่่� 9/9.

______. (2)กต. 2.2/80 หน้า้ 21 ตั้้�งพระองค์เ์จ้า้วรรณไวทยากร เป็น็เอกอัคัรราชทูตู 
ณ กรุุงวอชิิงตัันและกำำ�หนดอััตราเงิินเพิ่่�มโดยเฉพาะ (10 มกราคม- 
9 กัันยายน 2490).

______. (3) กต 1.1.3/19 หน้้า 37 หน้้าที่่�ประเทศไทยในความเป็็นกลาง (6 ก.ย. 
2482), Notice Respecting Contraband และ Notice Trading with 
the Enemy, British Legation, Bangkok, พิิมพ์์ลงใน the Bangkok 
Times, Wednesday 6 September 1939.

______. (3) กต 1.2.5/1 ปึกึที่่� 2 แผนที่่� 75-150 หน้า้ 99 เอกสารการประชุมุผู้้�แทน
ประเทศภาคีมีหาเอเชียีบูรูพา ณ กรุงุโตเกียีว (14 ต.ค.-29 ธ.ค. พ.ศ. 2486) 
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______. (3) กต 1.2.5/3 ปึกึที่่� 1 แผนที่่� 1-62 หน้า้ 50-51 เอกสารการประชุมุผู้้�แทน

ประเทศภาคีมีหาเอเชียีบูรูพา ณ กรุงุโตเกียีว (14 ต.ค.-29 ธ.ค. พ.ศ. 2486) 

______. (3) กต. 1.2.5/1 ปึึกที่่� 1 แผนที่่� 1-74 หน้้า 45 เอกสารการประชุุมผู้้�แทน

ประเทศภาคีมีหาเอเชียีบูรูพา ณ กรุงุโตเกียีว (14 ต.ค.-29 ธ.ค. พ.ศ. 2486) 
______. P.O./76 Biographies of Leading Personalities in Siam โดย 

(Sir Josiah Crosby) จำำ�นวน 20 แผ่่น.
______. ไมโครฟิิล์์ม ม(3)สร0201.7.1/145 หน้้า 43 การประชุุมกลุ่่�มประเทศ

แอฟริิกาและเอเชีีย (7 ม.ค.-26 พ.ค. 2498), ภาคหลััง วัันที่่� 24 เมษายน 
พ.ศ. 2498 (เวลา 21.00 น.) พระดำำ�รััสของรััฐมนตรีีว่่าการกระทรวง
การต่่างประเทศ หััวหน้้าคณะผู้้�แทนไทยในการประชุุมเอเชีีย-แอฟริิกา 
ณ เมืืองบัันดุุง.

______. ไมโครฟิิล์์ม ม(3)สร0201/145 หน้้า 2 การประชุุมกลุ่่�มประเทศแอฟริิกา
และเอเชียี (7 ม.ค.-26 พ.ค. 2498), หนัังสืือกระทรวงการต่่างประเทศ ด่ว่น
มาก ที่่� สร. 440/2498 ลงวัันที่่� 7 มกราคม พ.ศ. 2498.

______. ไมโครฟิิล์ม์ ม(3)สร. 0201/154(3) สร.0201.7.2.1/1 หน้้า 28 ประเทศไทย
เข้้าเป็็นสมาชิิกสหประชาชาติิ (11 เมษายน 2489-27 กรกฎาคม 2491) 

______. ไมโครฟิิล์์ม ม(3)สร. 0201/166 เอกสารสำำ�นัักนายกรััฐมนตรีี หมายเลข
เอกสาร (3) สร. 0201.7.2.1/112 กล่่อง 12 หน้้า 85 และ 95 กองกลาง 
สำำ�นักเลขาธิกิารคณธรัฐัมนตรี ี(การต่า่งประเทศ) องค์ก์ารระหว่า่งประเทศ 
องค์์การสหประชาชาติิ (พ.ศ. 2497-2507) เรื่่�อง ตำำ�แหน่่ง ปธ. สมััชชา
สหประชาชาติิ สมััยที่่� 9.

______. ไมโครฟิิล์ม์ ม(3)สร. 0201/172 หน้้า 254-258 รายงานการประชุุมสมััชชา
สหประชาชาติิสมััยสามััญครั้้�งที่่�สิิบเอ็็ดใหม่่เกี่่�ยวกัับปััญหาฮัังการีี 

______. ไมโครฟิิล์์ม ม(3)สร. 0201/177 หน้้า 54-89/1 เรื่่�องการประชุุมเพื่่�อ
พิิจารณาสถานการณ์์ในตะวัันออกกลาง (พ.ศ. 2499-2500) 

______. ไมโครฟิิล์ม์ มร. 7ต/4 หน้้า 11 เอกสารกรมราชเลขาธิิการเรื่่�องทููตแลกงสุุล
สยามประจำำ�กรุงุลอนดอน หนังัสือืกระทรวงการต่า่งประเทศ ลับัเฉพาะ ที่่� 
ก. 255/12201 ลงวัันที่่� 11 ตุุลาคม พ.ศ. 2473 (ค.ศ. 1930) เสนาบดีี
กระทรวงการต่่างประเทศ เรีียน ราชเลขาธิิการ เกี่่�ยวกัับการเดิินทางกลัับ
สยามของหม่่อมเจ้้าวรรณไวทยากร.
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______. ไมโครฟิิล์์ม มสบ. 2/24 สป 2.42/10 เรื่่�อง ทำำ�อนุุสััญญากัับฝรั่่�งเศส [11 
กัันยายน-24 กัันยายน 2467] สำำ�เนาที่่� 2157 รัับวัันที่่� 11 กัันยายน พ.ศ. 
2467 หนัังสืือกระทรวงการต่่างประเทศ ที่่� 113/11811 ลงวัันที่่� 11 

กัันยายน พ.ศ. 2467.

______. กต. 43.10/37 เรื่่�อง ทรงพระมหากรุุณาโปรดเกล้้าฯ ให้้หม่่อมเจ้้าวรรณ

ไวทยากรณไว้้เป็็นนัักเรีียนหลวงอยู่่�ในความปกครองของกระทรวงการ 

ต่่างประเทศ (พ.ศ. 2451-2457).

______. กต. 43.10/38 ม.จ. วรรณไวทยากรนัักเรียีนหลวงที่่�อังักฤษเข้า้เป็็นนักัเรียีน

ของกระทรวงการต่่างประเทศ (พ.ศ. 2451-2460).

______. กต. 95.2/6 ตั้้�งหม่่อมเจ้้าวรรณไวทยากรเป็็นปลััดทููลฉลอง (พ.ศ. 2467).

______. กต. 96.1.3/14 หน้้า 80 หนัังสืือจากคณะผู้้�แทนถาวรของสยามทููลพระ

วรวงศ์เ์ธอ พระองค์เ์จ้า้ไตรทศประพันัธ์ ์เสนาบดีกีระทรวงการต่า่งประเทศ 

ที่่� ส.ช. 570/73 ลงวัันที่่� 5 ตุุลาคม พ.ศ. 2473 (ค.ศ. 1930) นำำ�บัันทึึก

รายงานการประชุุมสมััชชาองค์์การสัันนิิบาตชาติิ ครั้้�งที่่� 11 ระหว่่างวัันที่่� 

10 กัันยายน-4 ตุุลาคม ค.ศ. 1930 ซึ่่�งหม่่อมเจ้้าวรรณไวทยากร วรวรรณ 

อัคัรราชทูตู ณ กรุงุลอนดอนและผู้้�แทนของสยามประจำำ�องค์ก์ารสันันิบิาต

ชาติิ ทรงจััดทำำ�เป็็นภาษาอัังกฤษร่่วมกัับพระยาอภิิบาลราชไมตรีี เพื่่�อ

กราบทููลเสนาบดีีกระทรวงการต่่างประเทศทรงทราบ.

______. กต. 96.1/33 หน้้า 143 หนัังสืือกระทรวงการต่่างประเทศ ลับัที่่� 127/11917 

ลงวันัที่่� 22 กันัยายน 2469 (ค.ศ. 1926) พระวรวงศ์เ์ธอ พระองค์เ์จ้า้ไตรทศ

ประพันัธ์์ เสนาบดีกีระทรวงการต่่างประเทศ ทูลูพระวรวงศ์์เธอ พระองค์์เจ้้า

จรููญศัักดิ์์�กฤดากร อััครราชทููตสยามกรุุงปารีีสเกี่่�ยวกัับการที่่�สยามไม่่ควร

สมััครสมาชิิกที่่�มิิใช่่ประจำำ�ของสภาสัันนิิบาตชาติิ.

______. กต. 96.1/33 หน้้า 181-184 หนัังสืือลัับ ลงวัันที่่� 5 ตุุลาคม ค.ศ. 1927 

พระองค์์เจ้้าจรููญศัักดิ์์�กฤดากร อััครราชทููตสยามกรุุงปารีีส และหม่่อมเจ้้า

วรรณไวทยากร ทููลพระวรวงศ์์เธอ พระองค์์เจ้้าไตรทศประพัันธ์์ เสนาบดีี

กระทรวงการต่า่งประเทศ เกี่่�ยวกับัสยามควรสมัคัรสมาชิกิที่่�มิใิช่ป่ระจำำ�ของ

สภาสัันนิิบาตชาติิสำำ�หรัับ ค.ศ. 1927.
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______. กต. 96.1/33 หน้้า 209-218 หนัังสืือลัับ ลงวัันที่่� 29 กุมุภาพัันธ์์ พ.ศ. 2471 

พระวรวงศ์์เธอ พระองค์์เจ้้าไตรทศประพัันธ์์ ทรงมีีหนัังสืือถึึงเจ้้าพระยา

มหิิธร ราชเลขาธิิการ เกี่่�ยวกัับข้้อดีีและข้้อเสีียของการสมััครเป็็นสมาชิิก

ที่่�มิิใช่่ประจำำ�ของสภาสัันนิิบาตชาติิสำำ�หรัับ ค.ศ. 1928 เพื่่�อกราบทููลฯ 

พระบาทสมเด็็จพระปกเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว.

______. กต. 96.1/33 หน้า้ 259 หนังัสือืสถานอัคัรราชทูตูกรุงุปารีสี ลับั ที่่� 91/557 

ลงวัันที่่� 16 พฤษภาคม พ.ศ. 2471 (ค.ศ. 1927) พระวรวงศ์์เธอ พระองค์์เจ้้า

จรููญศัักดิ์์�กฤดากร อััครราชทููตกรุุงปารีีส ทููลพระวรวงศ์์เธอ พระองค์์เจ้้า

ไตรทศประพัันธ์์ เสนาบดีีกระทรวงการต่่างประเทศ เกี่่�ยวกัับพระอาการ

ประชวร และการมอบหมายให้ห้ม่อ่มเจ้า้วรรณไวทยากร เป็็นผู้้�แทนรััฐบาล

สยามและการเข้้าร่่วมการเปิิดประชุุมเพื่่�อเป็็นเกีียรติิยศแก่่พระวรวงศ์์เธอ 

พระองค์์เจ้้าจรููญศัักดิิกฤดากร ในกรณีีที่่�สยามได้้เป็็นสมาชิิกที่่�มิใช่่ประจำำ�

ของสภาสัันนิิบาตชาติิสำำ�หรัับ ค.ศ. 1928.

______. กต. 96.1/33 หน้้า 279 โทรเลขที่่� 28/11826 ลงวัันที่่� 11 กัันยายน ค.ศ. 

1928 หม่อ่มเจ้า้วรรณไวทยากรทรงแจ้ง้ผลการเลือืกตั้้�งสมาชิกิที่่�มิใช่ป่ระจำำ�

ของสภาสัันนิิบาตชาติิ.

______. กต. 96.2.4.1/2 หน้้า 55 หนัังสืือผู้้�แทนรััฐบาลประจำำ�สัันนิิบาตชาติิ 

กราบทููลเสนาบดีีว่่ากระทรวงการต่่างประเทศ ที่่� ส.ช. 573/73 ลงวัันที่่� 9 

ตุลุาคม พ.ศ. 2473 (ค.ศ. 1930) เรื่่�องภาพรวมสถานะความคืืบหน้้าเกี่่�ยวกัับ

การหารืือการจััดการประชุุมฝิ่่�นโลกที่่�กรุุงเทพฯ  ค.ศ. 1931.

______. กต. 96.2.4.1/2 หน้้า 267 โทรเลขหม่่อมเจ้้าวรรณไวทยากร ทููลกรมหมื่่�น

เทววงศวโรทััย ลงวัันที่่� 8 กัันยายน ค.ศ. 1930 เกี่่�ยวกัับการจััดการประชุุม

ฝิ่่�นโลกที่่�สยามใน ค.ศ. 1931.

______. ม(3)สร 0201/152 (3) สร0201.7.1/238 หน้้า 86 การประชุุมว่่าด้้วย

กฎหมายทะเล (23 ธัันวาคม 2500-25 ตุุลาคม 2501).

______. สบ.19.2:2 หน้้า 3 the President’s Reply to the Remarks of the 

Newly Appointed Siamese Ambassador His Royal Highness Wan 

Waithayakon Worawan Upon the Occasion of the Presentation 

of His Letters of Credence 
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______. สบ.19.2:8 หน้้า 18-31 สุุนทรพจน์์ทรงแสดงที่่� Calvin Bullock Forum 

นครนิิวยอร์์ก เรื่่�อง ความสััมพัันธ์์สหรััฐอเมริิกา-ประเทศไทย.

______. สบ. 19.2/32 หน้้า 5 พระดำำ�รัสั คำำ�ปราศัยัทรงแสดงที่่� the International 

Forum เรื่่�องเกี่่�ยวกัับการประชุุมทางกฎหมายทะเล (Conference on 

the Law of the Sea) เพื่่�อสิิทธิิของกลุ่่�มประเทศที่่�ไม่่มีีพื้้�นที่่�ติิดทะเล 

(Land-Locked State) ในการเดิินเรืือทะเล (17 เม.ย. 2501).

______. สบ. 19.2/98 หน้้า 1-3 พระดำำ�รััสกรมหมื่่�นนราธิิปพงศ์์ประพัันธ์์เมื่่�อครั้้�ง

ทรงดำำ�รงตำำ�แหน่่งประธานสมััชชาสหประชาชาติิ. 

______. สบ. 19.6/15 หนังัสือืพิมิพ์เ์ดลินิิวิส์ ์คอลัมัน์์ “สนิมิการเมือืง” โดย “เกียีรติ”ิ 

เรื่่�อง “นัักการเมืืองผู้้�ไม่่เคยกลััวสนิิมการเมืือง” (ฉบัับวัันที่่� 17 เมษายน 

2509).

______. สร 0201.29/6 ป.2 หนัังสืือขอพระราชทานกราบทููล สมเด็็จพระเจ้้าบรม

วงศ์์เธอ กรมพระยาเทวะวงศ์์วโรปการ เสนาบดีีว่่าการต่่างประเทศ ทราบ

พระบาทเกี่่�ยวกัับสถานะความคืืบหน้้าการจััดการประชุุมสัันติิสมาคม 

สำำ�เนาที่่� 2พ/167 ลงวัันที่่� 11 มีีนาคม พ.ศ. 2461.

______. สร. 0201.29/8 สััมพัันธมิิตรเชิิญชุุมนุุมกัับสัันติิสมาคมและตั้้�งทููตพิิเศษ 

(พ.ศ. 2462). 

______. ปึึกที่่� 2/5 หนัังสืือจากพระวรวงศ์์เธอ พระองค์์เจ้้าจรููญศัักดิ์์�กฤดากร 

หม่่อมเจ้้าไตรทศประพัันธ์์ ทููตพิิเศษแห่่งสัันติิสมาคม ที่่� 55พ/620 ลงวัันที่่� 

31 กรกฎาคม 2462 ขอพระราชทานกราบทููลสมเด็็จพระเจ้้าบรมวงศ์์เธอ 

กรมพระยาเทวะวงศ์์วโรปการ เสนาบดีีว่่าการกระทรวงการต่่างประเทศ 

เกี่่�ยวกัับพิิธีีชุุมนุุมเซ็็นสััญญาสงบศึึกระหว่่างประเทศสััมพัันธมิิตร์์กัับ

เยร์์มะเนีีย.

______. หนัังสืือกระทรวงการต่่างประเทศ ลัับ ที่่� กต. 87/24 ลงวัันที่่� 25 เมษายน 

พ.ศ. 2498 เรื่่�อง บัันทึึกการสนทนาระหว่่างรััฐมนตรีีช่่วยว่่าการกระทรวง

การต่่างประเทศกัับอุุปทููตจีีน.
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